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HACTOJIbHbIE UIPbl KAK 3®®EKTUBHbIW CNTIOCOB
OBYYEHUS AHI/TMUCKOMY A3bIKY B 5-9 K/IACCAX

BOARD GAMES SEEN AS AN EFFICIENT MEANS
OF TEACHING ENGLISH IN THE 5-9 CLASSES

A.A. AneKcaHpgpoBa A.A.Aleksandrova

Hay4Heil pykosodumens E.M. KopmaH —
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Hzpa, nacmonvuaa uzpa, 3ghghexkmuenslii cnocod odyuenus, ypoKu aH2AUCKO20 A3bIKA, MOMUBA-
Uus, A3bIKOGIE HABLIKU, 00yUaroujueca noopoCcCmKo8020 eo3pacma.

PaccmarpuBaloTcest npodieMbl HCIOJIB30BAHUS UTP B Ka4yeCcTBEe MeT01a 00y4eHHs aHIVIMHCKO-
My SI3bIKY Ha ypokax B 5-9 kiaccax. Ocof6oe BHUMaHue yle/sieTCsl HACTOJIbHBIM UIPaM KakK
YHHMBEPCAJIbHOMY CIIOCO0Y NMOBBIIIEHUSI MOTUBALMH H YJIyYIIEHHUS YCIIEBAEMOCTH 00y4al0IIuX-
csi. Kpome Toro, 1aercsi 000cHoBaHue, Mo4YeMy JaHHbIHA c10co0 d(p(pekTHBEH B 00yUeHUHM eTeil
NOJAPOCTKOBOI0 Bo3pacTa. Takske mpeacTaBiieHbl pe3y/ibTaThl OIIPOCA-UCC/Ie0BAHUS cpeIn 00-
yuaromuxcs 9 kaacca JInues Ne6 «IlepcnexkTuBa» r. KpacHosipcka.

Game, board game, effective method of teaching, classes of English, motivation, language skills,
teenagers.

The article deals with the problem of using games as a method of teaching the English language at
the lessons in the 5-9 classes. Particular attention is given to the board games as a multi-purpose
facility increasing students’ motivation and improving their school results. Also it is explained
why the method is an efficient tool in teaching teenagers. In addition the results of the research-
survey among 9 class pupils held in Lyceum Ne 6 “Perspective”, Krasnoyarsk are presented.

Yenosek bvleaem 6noiHe 4eio8ekom iUl moeda, K020a ucpaenti.

Opunpux Hlnmiep

€ TOJILKO 00yUaroIrecs, HO U UX POJUTEIH YKe JaBHO MMOYYBCTBOBAIM Ha cebe,

YTO TaKOW IIKOJBHBIA MPEAMET, KaK aHITIMACKUN S3bIK, TIOMEHSJI CBOM CTaTyC.

C 2020 roma oH cTaHOBHUTCS 00s3aTenbHBIM TIpeaMerom OI'D, a ¢ 2022 — EI'D
[Dx3ameH no aHmuiickomMy OyneT o6s3arenbHbIM: 3a win mpotuB? // Enguide Magazine].
NMeHHO cTpax mepen NaHHBIMU 9K3aMEeHaMH MOOYXKIaeT celyac 0OydaroInuxcs

U UX poauTeneil oOpaTuTh 0c000¢ BHUMAHUE HA OICHKH TI0 aHTIIMHCKOMY B IIIKOJIb-
HOM JHEBHHKE. Tak, METO/bI 0OyUCHUS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY JACTCH, HAXOIAITUXCS
Ha YPOBHE OCHOBHOTO OOIIET0 00pa30BaHMsl, JOIKHBI COOTBETCTBOBATH sy TpeOo-
BaHui [Mupomro6os, 2010, c. 203-214]. Bo-niepBbIX, TpeOOBaHUS, CBI3aHHBIC C BO3-
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PACTHBIMH OCOOCHHOCTSIMU OOYYAIOIIMXCS MOIPOCTKOBOTO BO3pACTa, HAIPUMED, YIO0-
BJICTBOPEHUE COPEBHOBATEIILHOTO JIyXa U COCTS3aTeIbHON MOTpeOHOCTU. BO-BTOPBIX,
3TO TPEOOBAHMS MPOTPAMMBI: TO, YEMY JIOJDKHBI 00yYarouecs HayYuThCsa Ha JTaHHOM
JTane: HaBbIKA U YMEHUS, KOTOPbIE OHU JOJIKHBI MPUOOPECTH, TEMBI OOIICHHS, Ha KO-
TOpbIE OHU CMOT'YT TOBOPHUTH B pe3yabTare (OpMUpOBaHUs KOMIIETEHIIUNA. B-TpeTpux,
takue TpedoBanust PI'OC OO0, kak popMUpoBaHUE TOTOBHOCTH U CIIOCOOHOCTH 00Y-
YaIoUUXCA K CAMOPa3BUTHIO M HETIPEPHIBHOMY 00pa30BaHMIO, MOTUBAIIMU K aKTUBHOM
y4eOHO-TT03HaBaTeIbHOM AesTeabHOCTH U T.11. [PI'OC OO0 Nel577, 2015].

Crnemyer OTMETUTD, YTO B JIFOOOM BO3pacTe JETU OCTAIOTCS JETbMHU: OHH HE XO-
TAT CKYYHBIX YPOKOB, OHM XOTAT Urparb. [103TOMy WUrpa cuuTaercsi OQHUM U3 CaMbIX
3 (HEKTUBHBIX METOIOB OOYYEHHS U CITIOCOOOB MOBBIIIIEHUSI MOTUBAIUH, «CEKPETHBIM
OpYKMEM» JJISI YUUTENS, C MTOMOIIBIO KOTOPOTO OH «3aBOEBBIBAETY BHUMAHHE JIETEH
[Kodpman, 2018, c. 19-32].

[To muenuto M.®. CTpoHHHA, «Urpa — 3TO BUJI ACATEIBHOCTH B YCIOBUSAX CUTY-
aIui, HaMpaBJICHHBIX HA BOCCO3/IaHUE M YCBOCHHUE OOIIECTBEHHOTO OIIbITA, B KOTO-
POM CKJIaIbIBAETCSI M COBEPILIECHCTBYETCS cCaMOyIipaBieHue noseaeHuem». OH BblIEIIs-
€T cpear 00yJaroIuX Urp JBE TPYMIbL: MOJTOTOBUTENbHbBIE (TPaMMaTHUECKUE, JIEKCH-
yeckue, (hoHeTuueckue u opdorpaduueckue, crnocooCTByOMMe HOPMUPOBAHUIO pe-
YEeBbIX HABBIKOB) 1 TBOPUYECKHUE UTPHI (CIIOCOOCTBYIOIINE TalIbHEUIIIEMY Pa3BUTHIO pe-
4YeBbIX HaBBIKOB U yMeHuii) [Ctponun, 2001, c. 5].

Borpocsl UCIIOab30BaHUST UTPOBOM JAEATEIBHOCTH KaK OJHOW M3 METOJIMYECKHUX
TEXHOJOTUN OOy4YeHHUsI MHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha BCEX ATamax OOy4EeHHs MOITYYHIIH
ocsenieHue B Tpyaax I.B. Porosoit u N.H. Bepemarunoii, E.W. ITaccosa, /I.b. Dnbko-
HuHa, H.A. CanaHoBuya u Ipyrux y4eHbIX, METOIUCTOB U MCUXOJIOTOB. OJHAKO Hapsi-
1y ¢ 9TuM 1pobiema 3pGHEeKTUBHOTO U MPOYKTUBHOTO BKIIFOUEHUS UTPOBOM JIESATEIh-
HOCTH B YU€OHBIN MPOIIECC HA CPETHEM FTAIE eIlle Majio U3yUyeHa.

J.b. DIbKOHUH CUMTAET, UYTO UIPa BBINOJIHAET YETHIPE BAXKHEHIINE JIJIS1 YETIOBEKA
bynkiuu [ OnpkoHUH, 1987, ¢. 35]: cpeacTBO pa3BUTHSI MOTHBAITMOHHO-TTOTPEOHOCTHBIX
ctep, CpeacTBO MO3HAHUS, CPEJCTBO PA3BUTHUSI YMCTBEHHBIX JCHCTBUMN, CPEJCTBO pa3-
BUTHSI IPOU3BOJILHOTO TTOBEJEHUS.

N3yuas pa3nuuHbie ICTOYHUKH JIMTEPATYPBI U Pa3pabOTKU YUUTENIeH MO JaHHOU
TE€ME, Mbl 03HAKOMMJIUCh C MHOXKECTBOM HUTI'pP, OJIHAKO HAM HE BCTPETUIIACh HU OJHA
Urpa, moxoxXxas Ha Ty, pedb O KOTOpPOH mouaer paisiie. Ha ypokax MHOCTPAHHOTO
a3bika B Jlutiee Ne6 «IlepcnektrBa» Hamu OblIa jgokazaHa 3QPEKTUBHOCTD UCIIONb-
30BaHUs HACTOJIBLHOM UTPHI «Say or do» Ha ypoKax aHIJIMICKOTO si3bika. B Teuenue 2
ypoKoB y4ueHukH oTpabateiBaiu Temy «Conditional Sentences Types 11, I1I». Tak kak
TeMa HE SBIISIETCS HOBOM JJIsi 00ydJaromuxcs, IS aKkTyaJln3alui rpaMMaTUdecKoro
MaTepuaja Ha BTOPOM YpPOKe ObLIO MPUHSITO PEIIeHUE MCIOJb30BaTh pa3paboTaH-
HYIO0 HaMu urpy «Say or doy.

CyTth ee coctouT B ciemyromnieM. OOyuaromumest npeyiaraetes 2 Habopa KapTo-
YeK: OMH HA0Op COMEPKUT KapTOUuKu «Say», a apyroi «Do». Kaxnpiit oOydaromniuii-
Csl [10 OUYEPEU BBITATMBAECT KAPTOUKY «Say», KOTOpas MPEANoiaraeT OTBET Ha BOIIPOC
C MCIIOJIb30BaHUEM YCJIOBHBIX Tpenoxkenuii. Hanpumep, «Say»: What would you do,

[6]



if you were the President? unu xaprouky «Do» ¢ 3amanuem, Hanpumep, «Do»: What
would you do, if an earthquake began? DnemeHT copeBHOBaHUS 3aKIIOYAETCS B TOM,
YTO HEOOXOAMMO HAOPATh KaK MOXKHO OOJIbIIIE KAPTOUEK U3 KaTETOPHH «Say», KOTOPhIE
paBHbI 1 Gamty, a kaprouku u3 kareropun «Do» — 0.

[To pe3ynbrataM ABYX MPOBEIEHHBIX YPOKOB IO TeME «YCIOBHBIC MPENTIOKEHUS
2 u 3 TunoBy» OblIa MPOBEAeHa KOHTPOJIbHAS paboTa. Bee oOyuaroiuecs cripaBuInCh
C 3aJlaHuEM. DTO JJOKA3bIBAET, UTO OOYyYAIOIINECS YCBOUIN U3yUYaeMyl0 TEMY, a TTIOMOT -
Ja UM HMCTOJIb30BaHHAsA Ha ypoKe HacToibHas urpa. [locie ypoka Hamu ObLT MpoBe-
neH onpoc obydarormmxcsi. Kaxkipiit 1omkeH OblI OTBETUTH HAa BOIIPOC, MTOHPABUIIACH
71 emy Takasi popma padotsl. bonee 80% oOyuaronuxcst OTBETUIIH, YTO OHU ObUTH ObI
pajbl yaiie paboTarh B Takoi Gopme.

Taxum 00pa3oM, MOKHO C/ieNIaTh BBIBOJI, YTO UCIOJIb30BAHKUE UT'P HA YPOKAX MHO-
CTPAHHOTIO 5I3bIKa HEOOXOJMMO B Ka4€CTBE OJHOTO M3 CPEJCTB OOYUYEHUS U JOTOIHH-
TEJILHOTO BHUJIA JesATeIbHOCTH. [Ipu »TOM r06ast urpa, mpuMeHsiemasi Ha YpOoKe, JT0JIK-
HA UMETh KOHKPETHBIE IIEJIM U 33]]a4u — yueOHbIe, BOCIIUTATENbHbIE, 00yJaroliue, co-
OTBETCTBYIOIIME TPEOOBAHUSIM YUe€OHOTO TpoIiecca.
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PECULIARITIES OF STYLISTIC FUNCTIONING OF REPETITION
IN WHITE TEETH BY ZADIE SMITH

A.A. AneKcaHgpoBa A.A. Aleksandrova

HayuHsbili pykosodumens T.MN. babak —
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XyooorcecmeeHHblIl mMeKCm, CMUIUCMUYECKUe CPeOCmea 8blpa3umenbHOCmu, CUHMAKcu4ecKue
cpeocmea 6vlpazumenbHOCmu, CIMUIUCMUYEcKoe YyHKUUOHUPOBAHUE, NOBMOP.
PaccMaTpuBaloTCsl CTUIMCTHYECKHUE CPeICTBA BhIpa3uTeabHOCTH. Oco00oe BHUMAaHMe ylessieT-
¢l CHHTAKCHY€eCKHM CPeCTBAaM BbIPA3UTEIbHOCTH, 2 IMEHHO BUIAM CHHTAKCUY€CKOTI'0 IOBTO-
pa. [IpakTnyeckasi yactb 0azupyercsi Ha TekcTe pomana 33au Cvut «beJibie 3y0bD».

Literary text, stylistic expressive means, syntactical expressive means, stylistic functioning, repetition.
The article deals with stylistic expressive means. Particular attention is given to the syntactical
expressive means, mainly, to the kinds of the syntactical repetition. The practical part is based
on the text of the novel White Teeth by Zadie Smith.

«lloemop pooicoaemces 6 a3vike omoyutl. E20 Hauano euoumcst 6 blpa)ceHuu 4yecms...»
Kozed Banapuec

1000€ XYyH0KECTBEHHOE MPOU3BEACHUE HAMOJIHEHO CTUIIMCTUYECKUMH CPE-

CTBaMH M300pa3UTEILHOCTH U BBIPA3UTEIBHOCTU. VX M3yueHHe 3aXBaThIBAET

U YBIIEKAET, C UX TOMOIIBIO aBTOP CO37aeT 00pa3Hyto KapTuHy mupa. OnHa-
KO, TMTOCKOJIbKY M3y4eHHe QYHKIIMOHUPOBAHUS BCEX CTUIMCTUUYECKUX CPEJICTB B pOoMa-
HE MPEJICTABIISIET COOO0M OTPOMHBIN TPyl U TIpeAnoaraeT 00bIIoi 00beM paboThl, MbI
00paTWJIMCh K U3YyYEHUIO (PYHKIIMOHUPOBAHUS MTOBTOPA.

[ToBTOp fABISIETCSL OTHUM U3 BaKHEUIINX CUHTAKCUYECKUX CPEJICTB, CO3/IAI0IINX
PUTM TPOU3BEICHUS, YCUIMBAIOIINX BbIPA3UTEIBHOCTh PEYU, MOJYEPKUBAOIINX
MBICIIA aBTOpA.

K Bompocy o ToM, Kak aBTOpbI JOCTUTAIOT TOW WA MHOW LIEJIM C MTOMOLIBIO aK-
TyaJu3alui B TEKCTE MOBTOpPA, U O TOM, KaKHMe CYIIECTBYIOT BUJIbI MMOBTOpA, 00pa-
manuch Takue ydensie, kak M. B. Apnonba, FO.FO. Bonsuckas, WU.P. I'anenepus,
B.I1. MockBuH, A.Il. CkOBOpOOHHUKOB U OP.
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Hanuuune unm oTcyTCTBHE, a TAK)KE KOJIMYECTBO CTHIIMCTUYECKUX CPEACTB BbIpa-
3UTENBHOCTH B MPOU3BEJICHUM BO MHOI'OM 3aBUCUT OT TOTO, K KAKOMY CTHJIKO peyu
OHO mnpuHaIeKUT. 110 MHeHuro coserckoro nuHreucra W.P. I'ambnepuna, ctuiem
peYM Ha3bIBAIOT CUCTEMY B3aUMOCBSI3aAHHBIX SA3bIKOBBIX CPEACTB, JOCTUTAIOIINUX OMpe-
JICJICHHOW 111K OOIIEHUS, TO €CTh ATO MPOJAYKT KOHKPETHOM 3a]jaud, MOCTABICHHOM
aapecarom cooOmieHusi. OH mpeyaraetr KiaccupuuupoBarh (GyHKIIMOHAIbHBIE CTH-
JIM peYH TaKUM 00pa3oM: XyI0’KECTBEHHBIN, TyOIUIIMCTUUECKUH, Ta3€THBIN, HAYYHBIH
u opunranbpHo-1enoBol [["anenepun, 1981, ¢.29].

Hac unrepecyeTt Xy10’)KeCTBEeHHbBIN CTUITb peur. K ero 0cOOEHHOCTSIM OTHOCSIT BO3-
MO>KHOCTb 3aKJIIOUEHHUsI B ceOe PIEMEHTOB JpyruX (DyHKIHMOHAJIBHBIX CTHIICH pEUH,
a TAKXKE MCMOJIb30BaHUS TEX JIEKCUYECKUX E€IUHULI, KOTOPbIE HE COOTBETCTBYIOT IIPU-
HATOW HOpME si3bIka. [ToMuMO BbITIONIHEHUSI HHOOPMATUBHON U yOAUTEIbHON (PyHK-
U, XyA0XKECTBEHHOE MPOU3BEACHUE JIOJXKHO MPOU3BECTU HA YMTATEINs SPKOE BIIE-
YarjeHue, Y4eMy CIOCOOCTBYET IIMPOKOE UCTIONH30BAHUE B XYH0KECTBEHHBIX TEKCTaX
CTUJIMCTUYECKUX CPENICTB BIPA3UTEIILHOCTH, B TOM YHCIIE IOBTOPOB.

B. I1. MockBuH omnpezesnseT MOBTOP KaK CTUIMCTHUECKUN TIPUEM, «COCTOSIITUN: a)
B ITOBTOPEHUU B HETIOCPEACTBEHHOM OIM30CTH APYT OT APYyra OJHON U TOMU K€ eAMHU-
161 (3BYKa, MOp(hEMBbI, CJI0Ba); 0) B UCIIOJIb30BAHUH B TEX YK€ YCIOBHUSIX CXOIHBIX €IH-
HUIl (OX0XKUX 3BYKOB, CO3BYUHBIX CJIOB)» [MockBuH, 2000, ¢.81-85]. N.B. ApHonbg
Cpelly MOBTOPOB BbIAEISACT aHadopy, AMUdopy, MOAXBAT U PAMOYHBIE KOHCTPYKIIHH.
K ocoObimM BuiamM OBTOpa OHA OTHOCHUT HapaijieibHble KOHCTPYKIIUU, XUa3M U MHO-
rocoto3ue [Apnonaba, 2002, c.241].

Bormnpoc o ctunuctuueckoMm GyHKIIMOHUPOBAHWU TTOBTOpa B pomane 331u CMuUt
«benbie 3yObl» 0CTAETCSl Ha CETONHSIIHUMN JIeHb aKTyaJIbHBIM. 3911 CMUT — OpUTaH-
CKasl MucaresibHUIlA, U3BECTHAS CBOMM OTHOILIEHUEM K PEJIUTHUH, PACOBOM U KyJb-
TYPHOM NPUHAMIECKHOCTH, & TAKKE IKCLIEHTPUUHBIMU I'€pOSIMU POMAHOB, CMEKaJIU-
CTBIM FOMOPOM M O>KMBJIEHHbIMU auanoramu. Ee nepseiit poman «bembie 3yOb», ony-
onukoBanHbl B 2000 romy, cran ceHcamuei B auteparypHom mupe. OH MOBECTBY-
€T O B3aMMOOTHOIICHUSX JIIOJeH pa3HbIX HanuoHaibHOCcTeW [Biography of Zadie
Smith// Britannica].

W3 niepBoii 11aBbl pOMaHa METOJIOM CIUIOUTHOM BHIOOPKH OBLINM OTOOpaHbI OTpE3-
KU TEKCTa MPOTHKEHHOCTHIO OT OJHOTO MPEJIONKEHUsS 10 ad3alia, riie BCTPEYaroTCs
noBTOpbI. CTOUT OTMETUTH, YTO HA AHAITU3UPYEMOM OTPE3KE MPUCYTCTBYIOT BCE BUJIbI
noBtopa. Becero Owu10 Haiineno 103 npumepa, u3 xkotopeix: 42 — anadopa, 18 — snu-
dopa, 17 — nonxsar, 14 — napaieabHble KOHCTPYKIIUHU, 6 — pAMOUYHbIE KOHCTPYKIIUH,
4 — xpa3M, 2 — MHOTOCOIO3HE.

ABTOp UCTIOJIb3YET PA3JINYHBIE BUJIbI IOBTOPA JJIs1 CO3aHUs TOPTPETHOU XapaKTe-
PUCTUKU TE€POEB, UX MPEACTABICHUA 0 Mupe. Takum 00pa3oM, YUTATENIO MPEAOCTaB-
JIIETCSI BOBMOYKHOCTD SIPKO MPEJICTABUTH JIAHHBIX MEepCcOHa)kel. Tak, C MOMOIIbIO aHa-
¢dopbl, drMdOpsI U MapauIeNbHBIX KOHCTPYKIUNA TIEpe]l YATATEISIMU MPEACTaeT 00-
pa3 Apumnbanbna, Ancansl U Knapsl, coorBeTcTBeHHO: “This was the man: never able
to make a decision, never able to state a position”; “In his naivety Samad had simply
assumed a woman so young would be... easy. But Alsana was not... no, she was not
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99, ¢

easy”’; “She wore her sexuality with an older woman’s ease, and not like an awkward
purse, never knowing how to hold it, where to hang it or when to just put it down.”

[ToBTOp Takxke Mcroyib3yeTcs B peun repoeB. OH NMpuiaeT el SMOIMOHAIBHOCTb,
KPaCOYHOCTh, OKUBIICHHOCTb M YOEIUTEIBHOCTh. JTO MOXKHO YBUIETH B moaxBare I
was just driving along looking for somewhere, you know, somewhere to have another
drink...” u pamouHoi koHcTpykiuu ‘Survival is all, little Igbal,” she said to her bump
once more. ‘Survival.’

Kpowme Toro, aBrop ynorpeOiisier moBTop /Jis MPUIaHKS BhICKa3bIBAHUSM PUTMUY-
Hoctu. Hampumep, xmasm “...Life wanted Archie, Archie, much to his own surprise,
wanted Life” u MHOorocoro3ue “...she knew what he amounted to when you got down
to it, down amongst the sweat and the training bras and the sharp flick of a wet towel.”

Takum 00pa3oM, nMpoaHaTM3UPOBAHHBIC MPUMEPHI CBUIETEIHCTBYIOT O TOM, YTO
MOBTOP KAaK CTHJIMCTUYECKOE CPEACTBO BBIPAZUTEIHHOCTH MMEET MHOXKECTBO (PYyHK-
. K OCHOBHBIM MOXHO OTHECTH YCHWJICHHWE 3MOIIMOHAJIIBHOM OKPACKU BBICKA3bIBa-
HUS, pPUTMUYHOCTh U TUHAMUKY TekcTa. C ero moMoIIsio aBTop oOpaiiaeT BHUMaHHE
yuTarenel Ha BaXKHbBIC, TI0 €r0 MHEHUIO, JIETAJIU, Ia€T MOPTPETHYIO XapaKTEPUCTUKY
MEPCOHAYXKAM U HAJCINSIET UX PEUb SIPKOCTHIO U YOSAUTEIbHOCTHIO.

buoénuorpadpuyecKkum CnMcoK
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NECEHHbIW AUCKYPC B PAMKAX
KOrHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHOIO NOAXOAA

SONG DISCOURSE WITHIN THE FRAMEWORK
OF THE COGNITIVE-COMMUNICATIVE APPROACH

M.M. AHapeeB M.M. Andreev
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Ilecennwlit OucKypc, KOCHUMUBHO-KOMMYHUKAMUGHBLIL NO0X00, 3A0AHU, IMANBL PAOOMBbL C he-
CEeHHBIM OUCKYPCOM.

PaccmaTpuBaioTcsi coBpeMeHHbIe MeTOAUYecKHe MOIX0/AbI U 3aJaHusl PU padoTe ¢ NeCeHHbIM
AUCKYPCOM B PAMKAaX KOTHUTHBHO-KOMMYHUKATHBHOIO MOAXO0/A.

Song discourse, cognitive-communicative approach, tasks, stages of work with the song discourse.
This article looks at modern teaching language approaches and contains examples of tasks with
the song discourse within the framework of the cognitive-communicative approach.

HIJIMUCKUM SI3BIK KaK JTUHTBA (PpaHKa MPOHUKAET BO BCe cephl )KU3HU YEI0-

BEKa: HE TOJBKO MOJUTUYECKYI0, DKOHOMUYECKYIO, KYJIbTYPHYIO, HO U 00pa-

30BaTEbHYI0, YTO U3MEHUJIIO CTATyC aHTIIMKUCKOTO sI3bIKa. JTO MPUBEIIO K 00-
Jee cepbE3HOMY M3YUEHUIO sI3bIKa B 00pa30BaTENIbHBIX yupexaeHusx Poccuiickoit
@enepanuu. B 3Toil cBA3M NpenoaaBaresiv aHIMIUMCKOrO A3bIKa CTAparOTCs HaxXo-
IWTh U UCIIOJb30BaTh B MPAKTUKE MNPENOAABAHUS MOJACPHU3UPOBAHHBIE METOAUKHU
U COBpPEMEHHbIE MaTepualibl sl oO0yueHus. OTHUM U3 TaKUX SIBISETCS MECEHHbIN
JUCKYpPC, KOTOPBIA 4acTO HAaXOAUT MPUMEHEHHUE B Ipollecce O0ydeHHUs ydaluxcs
pPa3HbIX BO3pPACTOB.

CyuiecTByoT MHOXECTBO onpeaenenuit nuckypca. CornacHo JLIN JlyHsimeBoi
NIECEHHBIN AUCKYPC SABISETCS MOUTHENIINUM U BIUATEIbHEUILINM PECYPCOM MTPOU3BOI-
CTBa ¥ BOCITPOU3BOCTBA KIIFOUEBBIX KYJIbTYPHBIX IEHHOCTEN M KOHLENITOB, a UCCIIEI0-
BaHUE MIECEHHOT0 AUCKYpCa CIIOCOOCTBYET ITyOOKOMY PAaCKPBITHIO PA3IMYHBIX aCIIEK-
TOB B3aUMOJICHCTBHUS SI3bIKA M OOIIIECTBA, a TAK)KE OCHOBHBIX MEXaHU3MOB KOHCTPYH-
poBanus uneHtuunoctu [dynsimena JI. I'. 2012, c. 135].

TakuMm 00pa3oM, B HACTOsIIIIEE BpEMS KpailHEe TPYJIHO MPEJCTAaBUTh COBPEMEHHYIO
KU3Hb 00yJaronmxcs 6e3 My3biku. My3bika MpOHUKAET BO BCe Chephl KUZHECATEIb-
HOCTH YEJIOBEKA U SIBJISIETCS HE TOJIBKO CPEACTBOM PA3BICUEHUM, HO U JUISl BBIPAKECHHUS
ce0s1, CBOUX IMOILIMI, aKTUBHO 33/ICCTBYETCSI B 00pa30BaTEIbHBIX HEAX.
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[TeceHHbIN TUCKYPC MOXHO HCIIOIB30BaTh B paMKaxX CIICAYIOIINUX MOIXO0I0B K 00-
YYEHUIO:

1. KorHUTHUBHBIN ITOIXO/I.

B pab6orax I'. A. Tropunoii (2000), JI. B. Llypuxosoii (2003), 1. B. OaunioBoi
(2004, 2011), A. H Jlarsiesoit (2004), C. E. I'puropenxo (2010) KOrTHUTUBHBIN MOA-
XOJ1 pacCMaTpPUBACTCS KaK HaIpaBjiICHHUE B 00yYCHUN HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, TTO3BOJIS-
IOIIEE CBS3ATh SI3BIK M MbIUICHHE. KOTHUTUBHBIN TTOIX0/] B 00OYyYEeHUHU OCHOBBIBACT-
Cs Ha KOTHUTUBHOM TICUXOJIOTUU Y TPAKTYETCSl KaK MPUHIIMII CO3HATEILHOCTU B Ipe-
M0JIaBaHUH YYEOHBIX JUCIUILIMNH Ha TEOPHUU COITMOKOHCTPYKTHUBH3MA, COTJIIACHO KOTO-
POt «00y4YaeMblii SIBJISIETCS AKTUBHBIM YYACTHUKOM IPOIIecca Mo3HaHus» [ MOCKOBKHUH
JL.B., lllyxun A.H. 2012, c. 109]. PaGota ¢ neceHHbIM MCKYPCOM XOPOIIIO COOTBET-
CTBYET OJTHOMY M3 YPOBHEN KOTHUTUBHOCTH, & UMEHHO: CO3HATEJIbHOMY YPOBHIO, T/I€
BAXXHO OCO3HAHHUE COJIEpKaHUsI TOrO, UTO FOBOPUTCS. B pamMkax KOTHUTHUBHOTO TOJ-
X0/1a MpHu paboTe ¢ MEeCEHHBIM JUCKYPCOM MOXKHO HCIIOIb30BaTh 3a/IaHUSI OTKPBITOTO
TUMA JIJI1 TOHUMAaHUs TOTO WJIM MHOTO CMBICIIOBOTO OTphiBKa necHu [Porosa I'.B., Pa-
ounoBruy @.M., Caxapona T. e. 1991, c. 114].

2. KoMMyHHKaTUBHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MTOIXO/.

Cama 110 cebe KOMMYHUKATHBHOCTB MPEJIIONaraeT, YTo u3y4aeMbIil S3bIK OyeT
MCIIOJIb30BAThCS YK€ Ha HadalbHBIX cranusx ooyuenus [[laccoB E.M. 1991, c. 35].
BaxxHo, 4TOOBI 11€)11 O0IIeHNs] ObUIM €CTECTBEHHBIMU MJIM K€ MAaKCUMAaJIbHO K HHUM
npuOIKeHbl. Eciu y9uThIBaTh TO, UTO IECEHHBIN JUCKYPC JUIS 3aHATHS BRIOMpAETCS
Ha OCHOBE €TI0 COLIMAJIbHOM, KYJIbTYPHOU U 3TUYECKOM 3HAYMMOCTH, TO B TAKOM CJIy4yae
MIECEHHBIN TUCKYPC COOTBETCTBYET JaHHOMY moaxony. IIpu gaHHOM Mojxoae OCHOB-
HOM IIEJIBbIO SIBJISIETCS PEIICHHEe KOMMYHHKATUBHOM 3a71aul U BBIBEICHUE 00yJarONInX-
csi B peub (MoHoJjor/quanor). Ognako 6osee dpdextuBHas padboTa ¢ MECEHHBIM JHC-
KypCOM MPOMCXOJIUT Ha CTHIKE JIBYX MOJAXO/I0B: KOMMYHHKATUBHOI'O U KOTHUTUBHOTO.

3. KoMMyHHUKaTUBHO-KOTHUTUBHBIN TTOJIXO/I.

B nHacrosiiiee BpeMsi KOMMYHUKATHBHO-KOTHUTHUBHBIN TOXO0JT paccMaTpUBAETCA
KaK MEXIUCITUTIIMHAPHBIN, MTOCKOJIBKY O0BEAUHSCT JOCTHUKEHUS JTUHIBUCTUKH, TICHU-
XOJIOTHH, COIIMOJIOTHH 1 00JIacTH UCKyccTBeHHOTro nHTeuiekTa [ Enuna E.H., Ky3nemo-
Ba JI.I., 2016, c. 70]. laHHBII OAXO0/1 TOMOTaeT MOJHOCTHIO pean30BaTh BECh ITOTCH-
11Maj paboThl C IECEHHBIM JUCKYPCOM, TaK KaK ¢ €ro MOMOIIBI0 MOXKHO BBIBECTH y4Ya-
IIMXCSl B PeUb HA aHIVIMMCKOM SI3bIKE HA OCO3HAHHOM YPOBHE C IOHUMaHHUEM COJIeprKa-
HHSI KaK BCEM MECHU, TAK U KAKIOM JIEKCUUECKOM €IMHUIIBI U TPAMMAaTHYE€CKOM KOH-
CTpyKIIMU. B pamMkax KOMMYHMKAaTUBHO-KOIHUTUBHOIO TOJAXO0JIa CIEAYET MPOXOAUTH
BCE ATaIlbl padO0THI C IECEHHBIM JIUCKYPCOM, HAYMHAS OT IKCITO3HUITUN U 3aKaHYUBasI He-
MOCPEJICTBEHHBIM BBIXOJIOM B peub. KiTtoueBbIMU 3a/1aHUSMU SIBJISIFOTCSI: OTBETHI HAa BO-
IIPOCHI 1O COJICPKAHUIO TIECEHHOTO JIUCKYpca, MOCTPOCHHBIE TaKUM 00pa3oM, 4To-
OBI TIOCJIC BBIMIOJTHEHUS 3a/IaHUS Y YUAIIUXCS TIOMYYHIICS CBSI3HBIA TeKCT. [locie ato-
r'0 yJammmcsi He0OX0IMMO TPEACTABUTh JaHHBIC OTBETHI B YCTHOM (popMe, UCIIOIb3YS
BCE MPEAbIAYIINE 33/IaHUS B KAYECTBE OIOPHI.

Takum o00pa3oM, HMCHOJIB30BAaHUE IMECEHHOTO JHUCKyCpa JIOTUYHO BITHCHIBACT-
csi B mpolecc oOydeHHs, TaK KaK OKas3bIBaeT BO3JECHCTBHE HA HHTEIJIEKTyaJIbHO-
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AMOIMOHANIbHYIO cepy oOyuaromuxcs. [IpaBuibHO 0TOOpaHHBIN MTECEHHBIN TUCKYPC
B y4EOHBIX HEJAX SBISETCS OOPa3yMKOM IIEHHOCTEH KYyJIbTYpbl U3y4aeMOro s3bIKa.
[IpumeHeHre IECEeHHOro UCKypca Ha YPOKaX aHMIMMCKOTO sI3bIKa BO3MOXKHO B paM-
Kax HECKOJIbKUX MOJIX0I0B 00yUueHus1, HO 3(pPEeKTUBHEE BCETO €ro MOTEHIINAI PeaTn3y-
€TCSl B paMKax CUHTE3UPOBAHHOTO KOMMYHHUKATUBHO-KOTHUTUBHOTO MOAX0/IA.

buoénuorpaduyecKkum CnNMCcoK
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A3vik, Kynomypa, A361K0801 K00, cyoxkynomypa, Tedou-o0ii3, Moo3, Pokepoi.

PaccmarpuBaercsi COOTHOLIEHHE SI3bIK — KYJbTYpPa — CyOKYJIbTYPa, CYOKYAbTYpPbI Jlongona 50-
60 romoB Ha ocHOBe MepPBOro cyokyJbTypHOro Happarusa K. MakunHeca «AOCOJIOTHbIE HO-
BUYKI» M KuHOpuIbMa «KBaapodenusp>. ABTOP pacKpbIiBaeT CyTh MOHATHSA A3BIKOBOI0 KOIA,
KOTOPbIA BhIcTynaer opMoii caMOBbIpPaKeHNs1, CPeICTBOM IPYNIIOBOH MIeHTH(PUKALMH, AHA-
JU3UPYeT (pOHEeTHYECKHUE, JIEKCHYEeCKHe M TPAMMATHYeCKHe 0COOEHHOCTH pedd TAKUX CYOKYJIb-
Typ Jlongona 50-60 ronos, kak Texan-060ii3, Mon3sl u Pokepsbl.

Language, culture, language code, subcultures of London, Teddy-boys, Mods, Rockers.

This article looks at the relation between language, culture and subculture, subcultures in Lon-
don in 50-60s based on the first subcultural narrative written by Colin MacInnes “Absolute
Beginners” and the film “Quadrophenia”. The author gives the definition of language code
which serves as a form of self-expression, a means of group identification. Phonetic, lexical and
grammatical peculiarities of language of such subcultures as Teddy-boys, Mods and Rockers
are analysed.

OIPOC O B3aUMOCBSI3H sI3bIKA M KYJIBTYPhI Ha IPOTSHKEHHUH JIOJITOTO BPEMEHU SIB-
JISIETCS aKTyaJIbHBIM B JIMHTBUCTUYECKOM HAayKe, HECMOTPS Ha TO, YTO OCHOBHBIE
MIOJIOXKEHUS TIOCIISAHUX TEOPUH MOTUEPKUBAIOT UX TECHYIO B3aUMOCBSI3b. SI3BIK
HEPa3PHIBHO CBS3aH C €r0 HEMOCPEACTBEHHBIM HOCHUTEIEM — YEJIOBEUCCKUM KOJIJICKTH-
BOM, OOIIIECTBOM, B HE[pax KOTOPOTO OH BO3HHK U Clokuiics [MakoBckuii M.M., 2006,
c. 3]. B mocnenHue roapl BHUMaHKUE YUYCHBIX CTaja MPUBJIEKATh MPoOiieMa S3bIKOBOTO
MHOT000pa3us COIMAILHBIX MOATPYIII, T. €. MOJOACKHBIX CYOKYIbTYp. B Takux Moo-
JEKHBIX CyOKYJIbTYpax HEPEIKO CO3/Iat0TCSI HOBBIC SI3BIKOBBIC CPEICTBA, MO3BOJISIOIINE
HanOoJIee eMKO 1 0€30IMO0YHO TTepeIaTh HACTPOSHUE, UIIEH, B3ITISIIBI UX MPECTaBUTe-
JIeH, MOy B SI3bIKE OMPECIICHHOTO UCTOPUIECKOTO Meproja. [103ToMy s3bIKOBBIE KOIBI
cyokynsTyp Jlonmona 50-60 rr. mpeacTaBistoT 0OMIMPHOE TTOJIE IS UCCIICIOBAaHUM.
Kon B camom 00111eM cMBICTIE 03HaYaeT CPEICTBO KOMMYHHKAIIUK: €CTECTBEHHBIH
SI3bIK (PYCCKHUM, aHTIIMHCKUIN, COMAIM U T. II.), HICKYCCTBEHHBIN SI3bIK THIIA ACIICpaH-
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TO WJIM THIIa COBPEMEHHBIX MAIIIMHHBIX SI3bIKOB, a30yka Mop3e u T. 1. [benukos B.1.,
Kpebicun JLIL., 2001, c. 24]. [ToHsiTHE SI36IKOBOTO KOJ[a CYOKYJIBTYPHI SIBJISIETCSI OTHOCH-
TEJIHHO HOBBIM JIJIS1 TMHTBUCTHYECKOTO aHAJIN34a, TAK KaK caM TEPMUH CyOKYJIbTypa BBe-
JIEH B HAay4HBIN 000pOT MpUMEpHO B KoHIle XX cToneTusi. B pamkax crarbu moj si3bl-
KOBBIM KOJIOM CYOKYJIBTYPBI TOHUMAETCSl €CTECTBEHHBIN SI3bIK — aHTIIMMUCKUHN, BBICTY-
MAKOIIMK KaK CPEJICTBO KOMMYHHUKAIIMH B OIIPEIETICHHOM CyOKYJIBTYpPHOM COOOIIECTBE
[Elina E.N. Linguistic peculiarities of subculturers’ language codes in the novel “White
Teeth™ 2015, c. 61]. O6paiasch Kk reHe3ucy MOHATUS CYOKYIbTypa, OTMETUM, YTO OH
NEPBOHAYAIBHO YHOTpEOIsics B OoJjiee y3KOM 3Hau€HUHU, 0003Ha4Yasi KpUMHUHAJIbHBIC
1100 anbTepHATHUBHBIC (4ACTO MOJIOJICKHBIC) HE(hOpPMaTIbHBIE O0bEIMHEHUS, TPOTHUBO-
CTOSIIIIUE BCEMY OCTAIbHOMY KyJIBTYpHOMY MaccuBy. Ho Ha ceromHsimHuii JeHb cyo-
KyJIbTYpa pacCMaTpUBAETCA KaK YaCTHYHAS KyJIBTypHas MOJICUCTEMA BHYTPU CUCTEMBI
«ounmanbHON», 0a30BOM KyJIBTYphI OOIIECTBA, ONMPEACISIONias CTUIb KU3HH, 11CH-
HOCTHYIO UEPAPXUI0 U MEHTAJIUTET (T. €. MUPOBOCIPHUAITHE, YMOHACTPOCHHE) €€ HO-
cureneii [JlesukoBa C.H., 2002, c. 24]. BxoxJ1eHHE MOJIOJIOTO YeJIOBEKa B MOJIOACHK-
HYI0 CYOKYJIBTYpY O3Ha4aeT MPUHITHE UM U pa3/ielieHue €€ HOpM, [IEHHOCTEN, MUPO-
BOCIIPUSITHS, MAHEP, CTUJISL )KU3HU, BHEIIHUX aTPpUOyTOB MPUHAIICKHOCTH K JAHHOM
CyOKynbType (MpruyecKa, 0JIe’kKa, YKpaIlleHus ), a TAKKe SI3bIKOBOTO KOJIa TJAHHOM CyO-
KynbTyphbl. JIrobasi cyOKyabTypa MpeAcTaBiIsieT cO00M HEKYI0 OTHOCUTENIBHO 3aMKHY-
TYI0 00J1aCTh, HEKOE OTHOCUTEJIBHO 3aMKHYTOE I10JIe KOMMYHUKAIIMKA U CBOM COOCTBEH-
HBbIII KOMMYHUKaTUBHBIN Koj [Bunorpanos B.A, 2008, ¢.9]. Takum o6pa3om, Kaxkaas
cyOKynbTypa 001a1aeT CBOMM SI3BIKOBBIM KOJIOM, OH SIBJISIETCSI OJHOM M3 ee 00s13aTeb-
HBIX COCTABJISIONIUX U C1TOCOO0M 0(hopmIIeHHMSI, BBIpAXKEHUSI LICHHOCTEH MTPeICTaBUTe-
JIeit ornpeneneHHoi cyoKyabTypbl. K 0JHUM U3 SIpKUX MPUMEPOB CYOKYIBTYp OTHOCSIT-
Csl MOJIOJIE)KHBIE TPYIIIbI, CYIIIeCTBOBaBIIME B JIOHI0OHE B cepeiHe MPOILIOro BeKa.

B pesynbrare 5KOHOMHYECKOTO MOCIEBOCHHOTO OyMa, CIIyYUBIIErocs B AHIIINH,
U3 MpayHou ctonuilbl JIoHIOH TpaHChHOPMHUPOBAJICS B KPACOUHBIN AMUIEHTP MOJIBI,
MOSIBUJIMCH HOBBIE CTAHJIAPTHI KPACOTHI, BHICOKOOIUIAYMBAEMbIE pa0oure BaKaHCHH,
U Y MOJIOJIBIX JIIO/ICH MOSIBUIIUCH HA PyKax JIEHbI'H, KOTOPhIE OHU TPATUJIM Ha ce0s —
OJICXKTy, MY3bIKY, pa3BieueHus. [[09ToMy UIMEHHO Ha 3TOT MEPUOJ] IPUXOIUTCS TOSIB-
JICHUE U PACIBET MOJIOACKHBIX CyOKYIBTYp, TAKUX, KaK TeIIU-00M3, MOJ3bI U POKEPHI.
JIJist KakJI0M U3 9TUX CYOKYJIBTYp XapaKTEPEeH CBOM SI3BIKOBOM KOJI, aHAJIM3 KOTOPOTO
IIPOBOJIMTCS HA OCHOBE MIEPBOTO CYOKYIBTYPHOTO HappaTHBa « AOCOIFOTHBIE HOBUUKI
u kuHopuinsMa «KBagpodeHus.

K. MakuHHec siBIsieTCs aBTOPOM, BIIEPBBIE 3a0CTPUBIINM BHUMaHUE Ha eHOMeE-
HE 3apOXKIEHUST «IOJPOCTKOB» KaK COIMAJIBHOTO KJIacCca U MOAHSIBIIUM TEMY MOJIO-
JIEKHBIX CYOKYJIBTYD B XyZIO)KECTBEHHOM uTeparype. bosee Toro, Oymyun rpeacraBu-
TEJEeM OJHOU U3 CyOKYNIBTYp, aBTOP CTaJl OYEBU/IIIEM COIIMOKYJIBTYPHON OOCTaHOBKH
Jlonnona toro Bpemenu. [loBecTBoBaHne pomMaHa «AOCOIIOTHBIE HOBHUYKHY» BEAETCS
OT MIEPBOTO JIUIIA TIIABHOTO Ieposi, YbUMH IIa3aMH YATATEh CMOTPUT Ha KU3Hb MOJIO-
JIeKH TOTO BpEMEHU. SI3bIK IPOU3BEACHHS SKCTPAOPIMHAPEH, KHUTA HAIMKCaHa Ha «HO-
BOsI3€» — SI3bIKE, HA KOTOPOM Pa3roBapHBaIM MOJIPOCTKU TOro BpemeHu. [Ipu urenun
POMaHa MOKHO MOJYYUTh HHPOPMAITUIO HE TOJIBKO O TPAMMAaTHYECKUX U JICKCUYECKUX
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0COOEHHOCTSIX SI3bIKOBBIX KOJIOB, HO M O (POHETUYECKUX OCOOCHHOCTSIX U CITOCO0aX UX
BBIPA)KEHUS HA MTUCHME.

«KBagpodenus» — kKuHOPHUIbM, OCHOBaHHBII HA OJJHOMMEHHOM allbOOME aHTJIUM-
ckoit pok-rpynmbsl The Who. Kaptruna npaBnuBo mnokasbiBaeT >ku3Hb OPUTAHCKON MO-
JIOZICKH U3HYTPH, TaK KaK aKTE€Phbl BCTPEYAIHUCH C PEAJIbHBIMU MIPEACTABUTENSIMU CYO-
KYJBTYD JIJISl TOTO, YTOOBI IOCTOBEPHEE OTPA3UTh MOBEJACHHE U S3bIK MOJIOACKH. [ T1aB-
HBIM TepoH, nBafuaTwieTHuil [[)Kum, NpuHAUICKUT CyOKYIbTYpEe MOJ30B, C KOTOPOM
KOH(JIUKTYIOT NMPEACTaBUTENN CYOKYIbTYphl pokepoB. Ha mpumepe 3Toro KuHOpuib-
Ma MOKHO BBISIBUTH M BOCHPUHSTH Ha CIIyX (POHETHUECKHE OCOOCHHOCTHU SI3BIKOBBIX
KOJIOB YKa3aHHBIX CYOKyNIbTyp. B pamkax ctarbu mpeacTaBisieTcs 11eJIeco00pa3HbIM
paccMaTpUBaTh SI3BIKOBBIE KOBI CYOKYIBTYp TEIUU-0013 U MOJ30B KaK OJMH SI3bIKOBOI
KOJI B CBSI3U C OOIIMMHA OCOOEHHOCTSIMH SI3BIKOBBIX KOJIOB.

XapakTepHOU 4epToi peur Teaau-00i3 U MOA30B SBJISETCS OETIIOCTh U HEOPEK-
HOCTh B ITPOU3HOIIICHUHU CJIOB, SIBJISIFONTUXCS IPUYMHON PEAyKIIMHU 3BYKOB. B cepenu-
HE CJIOBA MPOUCXOUT PEAYKIIUS IIIACHOTO 3BYKA: € MOon = come on, s pose = suppose,
t'riffic = terrifi. B Hauane cioB MPOMCXOAUT BbINafieHUE 3ByKa [h], mosTomy Bompoc
how much? Oynetr 3Byudath Kak [au mAf]. Ha nuceme sTa 0coOeHHOCTH mepenaercs
100 TIPH MOMOIIH 3aMEHBI PEAYIIUPYEMBIX 3BYKOB 00paTHBIM ariocTpodoM, JTH00 I3TH
3BYKH HE MUIIYTCS coBceM. Mex3yOHbie 3BykH [0] u [§], mepenaromuecs: coueTaHueM
OykB th, nepexondr B [f] u [v], COOTBETCTBEHHO, YTO Ha MUCHME MepeacTcss OyKBamH f
u v: fink = think; sumfink = something, vese = these, vis = this. bersnoe HeBHATHOE MPO-
M3HOIIECHUE MPUBEIIO HE TOJIBKO K PEAYKIIMH OTAEIbHBIX 3BYKOB, HO M K BBITIAJICHUIO
CJIOTOB B Ha4alie CIIOBa: ‘course = of course, ‘scuse me = excuse me; a TAaKXKe CIUSTHUIO
CIOB: gonna [ 'gana] = going to, innit [«init] = isn«t it; dunno [do«nau] = don«t know.

UYro kacaercs rpaMMaTHYeCKUX OCOOCHHOCTEH, TO TYyT MOXKHO OTMETUTh YaCTOE
HapylieHue npaswi. Hanpumep, B OTpUIIATENbHBIX MPEIIOKEHUSIX HACTOAIIETO Bpe-
MEHHU BMECTO TJIaroyia-CBA3Ku fo be (B popmax am not, are not, is not) UCIONb3yeTCs
dbopMa ain t, MOTYUUBIIASCS B PE3YJBTATE CTSKEHUSI CMEKHBIX CJIOTOB. Takke BMECTO
rJ1aroyia-CBs3Ku fo be (B popmax am, is, are) ucnoinbsyercs Gopma ’s: You's a rocker.
BcnomorarenbHbii mi1aron f0 be MOXKET OTCYTCTBOBaTh KaK B YTBEPIUTEIbHBIX, TaK
U B BONPOCHUTENBHBIX MpeasiokeHusix: You jealous. / What you doing? Jlns oGpa3o-
BaHHUS BONPOCHUTEIHHOTO MPEIIOKEHHSI HE MUCIIONB3YETCSl BCIIOMOTATEIbHBIN TJ1aro,
MPENITIOKEHUE CTPOUTCS IO KOHCTPYKIIMM YTBEPAUTEIBHOTO (TOJjIeKaIne + cKazye-
MO€), a BOIIpocuTeNbHas opma nepefaeTcss UHToHauen: Saw the rounds yesterday,
Michael? (Did you see the rounds yesterday, Michael?) | Seen the posters? (Have you
already seen the posters?) Taxxe XxapakTepHO OTCYTCTBHE MOJIJIKAIIIETO, YaCTO BbIpa-
’KEHHOTO JIMYHBIM MECTOUMEHHEM: Just getting something for me mum (I am just getting
something for me mum), U UCTIONBH30BAHUE ABOMHOTO OTpUllanus: But that dont mean
nothing, does it? [Maclnnes C., 1959, c. 157]. B nnekcukoHe HapsiIy C OOITUM U CTICIHU-
aJIbHBIM CJICHTOM TPEICTABUTENSIMU JJAHHBIX CYOKYJIBTYP aKTUBHO HUCIIONB3YETCS U Ta-
OyupoBaHHbIH cieHT. K miacTy nekCuku, UCIOIb3yeMOMY YJe€HaAMU TOJIBKO ATHX CyO-
KYJIBTYP, MO)KHO OTHECTH CJIEIYIOIINE CIIOBA: ace (a TakKe awesone) — UCTIOIb3Ys 3TO
CJIOBO, TOBOPSIIUIN Ja€T CBOIO MOJOKHUTEIbHYIO OIEHKY KaKoMy-1u00 mpenmery; all
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right? — pasa ucnonwiyercs B 3HaueHuu «Hello, how are you? »,; bird — ucnonb3yer-
Csl B 3HAYCHUH girl, a TaKKe B BhIpAXEHUSIX posh bird = high class girl, fit bird = good
looking, tasty girl; blues = amphetamine o Ha3BaHUIO TAOJETOK TOIYOOTO LIBETA; cat
= a man, 4acTo ynoTpeOysieTCcsl Cpein Jro0uTeNnel mKasa; cheerio = goodbye — Bbipa-
KEHUE IS ApyKecKoro mpoianus; click = gang, mafia (6anna), UCIONb3yeTCs IS
rpynn teaau-6oi3 u moa3oB [Franc Roddam, 1979]. OGciienHas nekcuka UCTIONb3Y-
€TCsl KaK peakilfs Ha HEOXKUJIAHHYIO U HEMPUITHYIO cutyaruio. Hanuaue Gombioro
KOJTMYECTBA TAOYMPOBAHHOMN JIEKCUKH JIEMOHCTPUPYET arpeCCUBHOE TIOBEICHUE TPE]-
CTaBUTENEH CYOKYJIBTYPBI 110 OTHOIIEHUIO K JAPYTUM MOJIOAEKHBIM TpyIIiaM HampH-
Mep, POKEpaM, U CBUJIETEILCTBYET 00 UX KEJIAHUU BHITJISACTH B3POCIBIMH.

Takum 00pa3oMm, S3BIKOBOM KOl CYOKYJIBTYPBI — 3TO CIIOCO0 apTUKYJSIIUNA U KOM-
MYHHUKAIIMUA TIOCPEJCTBOM YIOTpeOJieHUus Crienu(pruuecKux CIoB, KOTOPBIA MO3BOJISI-
€T WICHAM OIPECIICHHOTO COO0IIeCcTBa MOHUMATh JIPYT Apyra U MOIJIEPKUBATh BHY-
TPUTPYNIOBBIC IIEHHOCTH U MOpaib. CiioBa, 000POTHI, CHHTAKCHUECKUE KOHCTPYKITUH,
0COOEHHOCTHU TPOU3HOIICHUS U CIIOBOM3MEHEHUSI UTPAIOT POJIb HE TOJIBKO CPEJICTB,
nepenarmux HHPOpMaIrio, HO U CBOCOOPa3HBIX CUMBOJIOB: 110 HUM OTIO3HAETCS CBOM
JUTSI TAHHOM T'PYTITIBI YEIOBEK, a TI0 UX OTCYTCTBHIO — «Uy)KaKk». Takue si3bIKOBBIE KOJIbI
CYOKyJIBTYp MOTYT OKa3bIBaTh 3HAYMTEIHHOE BIUSHUE HAa CTAHJIAPTHBINA JIUTEpaTyp-
HBIH s136IK. OHU OY€Hb YaCTO SIBISIOTCS 3aKOHOAATEISIMU SI3bIKOBBIX TECHACHIIUM: TIPH-
BHOCST HOBBIE CIIOBA, BBIPAXKEHUS M CIIOCOOBI MTPOU3HOIICHHUS, TEM CaMbIM o0Oorarmas
SI3BIK ¥ OCTABJISISI B HEM CIIE]I.
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Hnoaszviunoe oopazosanue, cOUUOKYI1bmypHans KOMNEMEeHyUus, peaiun, aymeHmudHslil mexkcm,
cmepeomunul.

Crarpsl nocBsillieHa npodJaemMe (GopMUPOBaHUS COLMOKYJIbLTYPHOH KOMIIETEHIIUM B CPelIHeM
3BeHe 001eo0pa3oBaTe/ibHON KOJIbI. OCHOBOI VISl pelIeHsl 3TOr0 BONMPOCA MOCJIYKHUJIA pa-
00Ta HajJ peaJMsIMU M ayTEHTHYHBIM TeKCTOM. B pe3ynbrare pa3padoTan KOMILIEKC yIIpaKHe-
HU 1151 GOPMHUPOBAHMS COUMOKYJILTYPHOH KOMIIETEH M H.

Foreign language education, socio-cultural competence, realities, authentic text, stereotypes.

The article is devoted to the issue of formation of socio-cultural competence in secondary school.
The basis for this issue was the work on the realities and authentic text. As a result, a system of
exercises for the formation of socio-cultural competence has been developed.

OMJIACHO TPEOOBAHUSIM, MPEIBABISIEMBIM COBPEMEHHBIM OOIIECTBOM, IEbIO

00y4eHUsI UHOCTPAHHBIM SI3bIKaM CTAHOBUTCS Pa3BUTHUE JIMYHOCTU YeJIOBEKa,

CIIOCOOHOTO U JKEJIAIOIIEer0 y4acTBOBaTh B MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHUKAIIMH
Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE U COBEPIICHCTBOBATHCS B PAa3HBIX BUJAX PEUEBOM JEATEIbHO-
cti. DOpMUPOBAHUIO TAKOU MOJUKYJIBTYPHOM SI3BIKOBOM JIMYHOCTH CIIOCOOCTBYET pa3-
BUTHE KOMMYHHKAaTUBHOW KOMIIETEHIIUHU, KOTOPAsl JIOKUTCS B OCHOBY COBPEMEHHOIO
WHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHUS.

OnHoM W3 BaXHEWIUX 3a7a4 NMpU (POPMUPOBAHMH KOMMYHHUKATUBHBIX HAaBBIKOB
CTAHOBUTCS PA3BUTHE COIMOKYIBTYPHON KOMITETCHIINH, KOTOPASI SBIISIETCS 00s13aTENb-
HBIM YCJIOBHEM YCHEITHON MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIUU.

Cpenuuii mkoiapHbIA Bo3pacT (11-15 ner) npuxonutcs Ha 5—9 rojasl 00y4YeHUSI.
DTOT NEPUOJ IPUHATO HA3BIBATH MOAPOCTKOBBIM, T.K. OH XapaKTepU3yeTcsl OJHOBpE-
MEHHO OOIIMM TOIbEMOM KU3HEACATETLHOCTH U OYPHBIM POCTOM BCETO OpraHu3Ma.
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Cornacno tpeboBanusiMm GI'OC k 00ydeHUI0 Ha 3TOM CTYIIEHU KOMMYHHUKATHUBHAS
KOMITETEHIIMSI JIS)KUT B OCHOBE MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHUs U BKIIIOUAET B c€0sl B TOM
yucie GopMUPOBAHKUE COLIUOKYIBTYPHOUM KoMIieTeHIy. Ha Hamn B3misii, MIMEHHO OHa
obnasaeT HauOOJIbIIeH MOTHBAIIMOHHOW YCTAHOBKOM JUISl OCYIIECTBICHUS KOMMYHHU-
Kalliyd CPEJICTBAMU MHOCTPAHHOTO $13bIKa, & 3HAYUT U CIIOCOOCTBYET (hOPMUPOBAHUIO
KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETESHITHH.

[ToHsATHE COUMOKYJIBTYPHOU KOMIETEHINH OTpaxkeHo B Tpynax H.A. CanaHoBuy,
B.I". Kocromapoga, I1.B. CeicoeBa, 1. A. 3umHen u gpyrux. OcBoeHUE 3TO KOMIIETEH-
IIUU J1aeT y4alIuMcs 3HaHUs 00 UCTOPUH, KYJIbType, TPAIULIUSIX, MEHTAIUTETE U CIIell-
u(purKe KaKol-TuOO0 CTpaHbl MOCPEICTBOM KOMMYHHUKAIIMM HA YpOKax WHOCTPAHHOTO
s3pika. ChopMUpOBaHHAS COIMOKYIBTYPHAST KOMIETEHIUS Y YUalIUXCs — 00s3aTeNb-
HOE yCJIOBHE YCIICITHON MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIIMH. ba30BbIM MPUHIIUIIOM SIBJISI-
€TCsl 03HAKOMJICHHUE YYAIIIUXCS C PEealTUsIMU CTPAHBI M3y4aeMOTO SI3bIKA.

N3yuenuem peanuil 3aHUMaliich Takue uccieponarenu, kak JI.C. bapxymapos,
B.C. Bunorpanos, C.1. Bnaxos u C.I1. ®nopun, I/ Tomaxun. [Tox peanusmu B 006-
IIIEM CMBICIIE TIPUHSTO MOHUMATh CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE MTPEAMETHI, TOHSATHUS U CUTY-
aluu, He CYIECTBYIOIIME B MPAKTUUECKOM OMBITE JIIO/IEH JAPYTrOil KyJIbTYphl, TOBOPSI-
KX Ha JPYroM si3bike. Takum o0pazom, peajuu SBISIOTCS HOCUTEISIMHU HAIlMOHAb-
HOTO XapakTepa U CaMOOBITHOCTH HAPO/IA.

Bxirouenue peanuii B mipoiiecc 00yueHUss THOCTPAHHBIM SI3bIKaM SIBIISIETCSI HE0O-
XOIUMbIM KOMITOHEHTOM JUIsl (POPMUPOBAHMS COLMOKYIBTYPHOUM KommeTeHuu. O1-
HUM UX HauOoJiee JOCTYIHBIX CIIOCOO0B CO3/JaHUsl CUTYAIlMH WHOSI3BIYHOTO OOIIIEHUS
Ha YPOKE SIBJISIETCS OTIopa Ha ayTeHTUYHBIN TEKCT.

[Ton ayTeHTHYHBIMH MaTepuajlaMu MPUHITO MOHUMATh MaTe€puajbl, CO3TaHHBIC
HOCUTEJISIMU SI3bIKA JIJII HOCUTEJEH $3bIKa, B3SAThIE U3 OPUTMHAIBHBIX HCTOYHHKOB
U TIPE/ICTABIICHHBIE HA SI3bIKE HOCUTENICH B TEKCTOBOM, MJUTFOCTPATUBHOM, ayIHO- WIIH
Buneopopmare. Hanm mpoGrieMoit BKIIIOUEHUST ay TEHTUYHBIX TEKCTOB B ITPOIIeCcC 00yyde-
Hus pabotanu Takue yuenole, kak E.B. Hoconosuu u O.I1. Munbspyn, I'. V1. Boponuna.

TakuM 00pa3oM, Mbl BUJIUM, YTO B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO MHOS3BIYHOTO 00pa-
30BaHUSI 0CO00 Ba)KHAs POJIb OTBOAMUTCS (DOPMUPOBAHUIO COIMOKYIBTYPHOW KOMIIE-
TeHIMU. OTHUM U3 CIOCOOOB JOCTHKEHUS ATOM 11e7U SBJIsieTCA paboTa ¢ peausiMu
HA OCHOBE ayTEHTUYHBIX TEKCTOB.

B mnpakTtudeckod yactu uccnenoBanus Mbl npoananuszupoBanin YMK «Enjoy
English nns 9 xnacca u mpuIuin K BBIBOJY, YTO, HECMOTPSI HA KOMMYHHUKAaTUBHYIO Ha-
IIPABJIICHHOCTh, B HEM HEIOCTATOYHOE KOJIMYECTBO 3aJaHUN M YIPAKHEHHH COIMO-
KyJbTYPHOU HANpaBJIEHHOCTU. B TOM 4uclie MpakTUYEeCKU HE MPE/ICTaBICHbI pealni,
KOTOpbIE HEOOXOIUMBI JIJIsl PA3BUTHSI COLIMOKYIBTYPHOM KOMIIETEHITUH.

B kadecTtBe omopsl A KOMIUIEKCA yIpaKHEHUH OblUl BbIOpaH TekcT «8 British
Stereotypes and Why They Are (Mostly) Inaccurate» B 9 kinacce. Crarbst Obliia omy-
omukoBana 16 aBrycta 2016 rona na caiite Oxford Royal Academy B paznene Articles.
OcHoBaHueM 1t BBIOOpA TAHHOTO TEKCTa MOCITYKHUJIA €r0 COIMOKYIbTYpHAs HalpaB-
JIEHHOCTh. Bo-1iepBbIX, OH BKJIIOUAET B ce0si pazHOOOpasHbie peannu BennkoOpuranuu.
Bo-BTOpBIX, MOAXOMUT B CONEPKATEIHLHOM ILJIaHE, T.K. 3HAHUE CTEPEOTUIIOB O CTPaHe
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M3y4aeMOoro S3bIKa, UX COOTBETCTBUE JICHCTBUTEIIBHOCTH U OTHOILIEHUE K HUM HOCUTE-
JIeH sI3bIKa SIBIISIETCSA YaCThI0 CPOPMUPOBAHHON COIMOKYIBTYPHONU KOMIIETCHIIHH.

J1J1s TEKCTOB JAHHOTO THUIIA TPEOYETCS M3yYalOIIMi TUIT YTEHUS C TIOJTHBIM MTOHUMa-
HUEM COJICpKaHMs M TIOCIEAYIONUM 3aKpEIUICHHEM TOJTy4YeHHOM MH(OopManuu yepes
YIpaXHEHHs PEYETPOYKTUBHON HampaBiIeHHOCTH. PaboTa Hajy TEKCTOM MPOXOIUT B 3
JTarna — NPeATeKCTOBOM, TEKCTOBOM U MOCJIETEKCTOBOM — M BKJTFOUAET B ce0s pa3IMyuHbIe
(dbopMBbI Opranu3auu yu4eOHo# AedaTenbHOCTH (MHIMBUyabHas, mapHasi). [Ipu mnanu-
POBaHUM U OpraHU3alMU YIPAKHEHUN U UX MOCJIEI0BATEIbBHOCTH Mbl PYKOBOJCTBOBA-
ek nocoduem E.N. TlaccoBa «Ypok nHoctpanHoro sizbikay [Ilaccos, 2010].

B pesynbrare Takoil paboThl KaK/IbIM yUalIUiicsl TO3HAKOMUIICS C OTPECICHHBIM
HabopoM peanuii BennkoOpuTaHuu, U3y4uil OJIUH U3 CTEPEOTHUIIOB, CBSI3aHHBIX C ATOM
CTPaHOM, a TaK¥Ke MOTYUnII O0IIIee MPEJCTaBICHUE O APYTHUX SBICHUSX, MPEIACTaBICH-
HBIX B CTaThe.
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Meouanpocmpancmeo, uHpopmauuoOHHO-KOMMYHUKAMUBHbIE MEXHOI0ZUU, 8UOCOXOCHUHZ, 6U-
deopecypcel, 00pazoeamenvHas NAAMEPoOpmMa, UHOAZLIYHAA KOMMYHUKAMUGHAA KOMNEMEHYUs,
A3bIKOBASA KOMREMEHYUSL, Peyesasn 0esamelbHOCHb.

CoBpeMeHHbIe HHPOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHH MPEIOCTABISIOT BO3MOKHOCTh 00yYAKOIIMMCS
0oJiee AKTUBHO Y4aCTBOBATH B y4eOHOM IpoLecce U aHAJTU3UPOBATH CBOIO J1eATEJIbHOCTH. [{0-
CTYNHbIE MeIMaAPecyPCchl XapaKTePU3YHTCSI MHOT000pa3neM U HACHIIEHHOCTHIO COePKAHMS,
a BO3MOKHOCTb C03/1aBaTh COOCTBEHHbIN Y4e0OHbIil KOHTEHT UMeeT BHYIIUTEJIbHbIN MOTEeHIU-
aJ1 1JiM1 IOCTUKEeHUs1 HOBBIX 00pa3oBare/ibHbIX HeJeil. Ucnosib30BaHue BUAEOPeCypPCOB COBpe-
MEHHOI'0 MeIHANPOCTPAHCTBA HA YPOKAX HHOCTPAHHOIO SI3bIKA HE TOJBHKO CIIOCOOCTBYET MH-
AUBHUIYAJIN3ANMU 00yUYeHHs ¥ PAa3BUTHIO IO3HABATEIbHOI0 HHTEpeca 00y4arouuXcs, HO U pea-
JM3yeT BaxHelimue Tpe0oBaAaHNS KOMMYHMKATUBHONH METOANKY — NPEACTABUTH MPOLIECC OBJIA-
JEeHUS A3bIKOM KaK MOCTHKEHHE 'KUBOW MHOA3BIYHOM KYJIbTYPbI.

Modern information technologies provide an opportunity for students to take part in the learn-
ing process more actively and analyze their activities. The available media resources are char-
acterized by diversity and wealth of its content, and the opportunity to create own educational
content has an impressive potential to achieve new educational aims. The use of video resources
of the modern media space in foreign language classes not only contributes to the individual-
ization of learning process and the development of students’ cognitive interest, but also imple-
ments the most important requirements of communicative approach — to present the process of
learning language as the comprehension of a living foreign language culture.

onmacHo ®I'OC COO ocHosHas 11e1b MO — popMupoBaHre HHOS3BIYHON KOM-
MyHUKaTUBHON KomneTeHIun [DenepanbHblii TOCYIapCTBEHHBIH 00pa3oBa-
TeJbHBIN CTaHIapT OCHOBHOTO 00111eT0 00pa3oBanus: 2012].
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B cocTaB nHOS3pIYHOM KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHITNH BKJIFOUE€HO (DOPMHUPOBaHKE
S3BIKOBOM, PEUEBOM, COLMOKYIBTYPHOM, KOMIIEHCATOPHON U y4eOHO-TT03HABATEILHOMN
KOMITETEHIINM, KOTOPBIE BXOJIAT B COCTaB 00s13aTEIbHOTO MUHMMYMa OCHOBHBIX 00pa-
30BareNibHbIX Iporpamm [bum: 1999].

ITo nanusiMm FOHECKO, uenoBek 3anomunaeT 12% ycinbiianHoro u 25% yBujieH-
HOTO, a TPU ayJIMOBHU3YaJIbHOM BOCIIPUSITUU ycBauBaercs 10 65% undopmanmu. Cre-
JIOBATEJIbHO, MPUBJIEUCHUE HECKOIBKUX OPraHOB UYBCTB BEAET K MCKIIOUUTEIBHOMY
POCTy CTENEHU YCBOCHHMS MaTepuaa o CPaBHEHUIO C TPAJAUIMOHHBIMU METOIAMM.

TpaguimonHo nporecc paboThl C BUieoMarepruagaMyu METOAUCTHI pa30UBarOT Ha 3
srana. Ha kaxxjom aTane ectb psijl 3a/1a4, BHIIIOJHEHUEM KOTOPBIX U OIpeAeseT -
(EeKTUBHOCTH BCETO ayJJMOBU3yaIbHOTO Tipoiiecca [Macimbiko: 1996].

[IponemoHCcTpUpyeM Ha puMepe ucnoib3oBanus Buaeo «Can eating fruit be bad
for you? — Trust Me, ’'m A Doctor: Series 7, Episode 2» ¢ monymnsipuoro YouTube kana-
na BBC B kauecTBe JOMOIHUTEIBHOTO y4eOHOro MaTepualia K ypoky no teme «Food,
Health and Safety» YMK Starlight s moctpoeHust npuMepHOro 3aHSTHS 0 aHTTITUH-
ckoMmy s3bIKy B 10 knacce.

I. TIpepnemMoHCTpalMOHHBIN TAIT:

1) BeimonHuTh 3a1aHue U3 yueOHUKA, B KOTOPOM OTPaKE€HbI 00TaThie BATAMUHAMU
Y TI0JIE3HBIE ISl 310POBbS TPOTYKTHI.

2)IlonBons k TeMe BUACOPOIUKA, TOJHUMAS MPOTUBOMOIOKHYIO YaCTh BOMPOCA,
MpeJIaraeTcsi OTBETUTH Ha CIEAYIOUIUE BOIIPOCHI:

* What unhealthy food can you name?

* We usually think of fruit as healthy food. But could it also have some negative
effects?

3) s mpemynpexaeHuss BO3MOMKHBIX SI3BIKOBBIX TPYIHOCTEH OOyYaronmumcs
MPEIBSBIISIOTCS HOBBIE CJIOBA ¢ uX Aedununuamiu. [lonpazymeBaercs paboTa B mapax,
TaK KakK CJIOBa B KAPTOUKAX MMEIOT Pa3HOE HAIMOJIHEHUE.

II. JleMOHCTpalMOHHBIN ATaIl:

1)Bo Bpemsi mepBoro mpocMoTpa BUJIEO MPEAIAraeTCsl BBIIOIHUTD 2 3aJIaHUsl OJI-
HOBPEMEHHO, 3all0JIHUTh MPOITYCKHU B CIEAYIOIINX MPEII0KEHUSIX:

[Tpumep:

1. A regular-sized soft drink contains about seven to eight .................. of sugar.
2. These are chemically identical to the sugars you getin ...................... food.
3. Sugar is sugar. And you’re going to gain .................. if you eat too much ofit.

N nonnucare Ha3BaHUs GPYKTOB U3 BUACOPOIIUKA:
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2) Bo BpeMst BTOPOro mpocMoTpa BUAECO 00ydaronuMcs HE0OXOIUMO BBITIOJIHUTD
3aJlaHie HAa YCTAHOBJICHUE COOTBETCTBHS NMPHUBEACHHBIX YTBEPKICHUN MPOCMOTPEH-
HOMY BHJICOPOJIHKY.

[Tpumep:

1. An apple contains about half as much sugar as a can of fizzy True False
drink.

2. Fructose is better than glucose for providing our body with True False
energy.

3. The sugar in fruit is a little different from the sugar in fizzy True False
drinks.

III. ITocneneMOHCTpalMOHHBIN 3TAIT:

1. OTBETUTH Ha BONPOCHI:

Were you surprised by any of the information in the video?

What did you find interesting?

2. B kauyecTBe MOCIEIHEr0 3aJaHusi OOy4arolIMMCs HEOOXOAMMO HalucaTh MHUCh-
MO Ha Temy eating habits, koTopasi BbIHECEHa Kak OTJe/IbHas B MUChbMeHHOM yactu EI'D.
Ha MoOMeHT BBINIOJHEHHUSI JAHHOTO 3aJlaHus 00ydarolrecs: UMeI BO3MOXKHOCTh Topa-
0oTarh ¢ Marepuasom, npeactaBieHHsiM B Y MK, orpaxkaromum ofjHy CTOpOHY mpooiie-
MBI, a TAKXKE C BUJIEOMAaTEPHUajIoM, KOTOPBIA paCKpbUI AUAMETPATIBLHO MPOTHUBOIOIOKHYIO
TOUKY 3peHusi. Takum oOpa3oM, 00ydaromuecss UMEIOT BO3MOXKHOCTh PaCCMOTPETH IPO-
O1eMy co BCeX CTOPOH U BBIPa3UTh COOCTBEHHOE MHEHHE 110 TEME, YTO aKTya bHO B CBETE
npezacrosiero oosizarenbHoro A Beex ¢ 2020 roga EI'D no aHmuiickoMy SI3bIKY, OTHUM
U3 33J]aHUI KOTOPOTO SIBJISIETCS HAIMMCAHUE NMUChMa B MPEUIOKEHHOM (opmare.

PaGora Hanm oOyueHWeM WHOS3BIYHOMY NHUCKYPCY HE OTPAHUYMBACTCS PaMKaMU
nanHoro uccienoBanusi. Cepsuc YouTube MOXKET UCTIONB30BATHCS B MEIaroru4ecKou
IIPAKTUKE HE TOJIBKO KaK HICTOYHHUK YUEOHBIX ayTEHTUYHBIX MaTEpHUAIOB B (hopmare mMe-
nuarekcTa. [IpernomaBarenu u yyamniiecs MOTYT CO3aBaTh CBOi kaHait B YouTube s
XPaHEHHUsI U TPAHCISILUUA COOCTBEHHBIX BUIEOMATEpUAJIOB, CO3aHHBIX B Mpoliecce 00-
yuenus. B nanpHelieM mianupyercst paccMorpeTs YouTube kak moTeHIuanbHy1o 00-
pa3oBaTeNbHYIO TUIATHOPMY ISl TPOCSKTHON U YIEOHOU JeATEeIbHOCTH 00yUJatoImuXCs
CTapILIEH IIKOJIBI.
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PaccmarpuBaercsi 1es1eco00pa3sHOCTh HUCHOJIbL30BAHUS COBPEMEHHBIX MOOWJIBHBIX NMPUJIOKe-
HMIi B pouecce U3y4eHHsl JeKCUKU U TPAMMATHKH HA YPOKAX HHOCTPAHHOIO SI3bIKA B OCHOB-
HOil mKoJie. [Ipoanann3upoBanbl AMAAKTHYECKHE BO3MOKHOCTH MOOMJILHBIX MPUJIOKEHU I, HX
3¢ PeKTUBHOCTH U HETOCTATKH.
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The article evaluates usefulness of modern mobile applications in the process of teaching vo-
cabulary and grammar at foreign language lessons in secondary school. The didactic capabili-
ties of mobile applications, their advantages and disadvantages are analyzed.

mie B 2001 roqy Mapk IIpeHcku, amepuKaHCKHIA CTIETIHAIMCT B 00JIACTH COBpE-
MEHHOTO 0Opa3oBaHusl B cBOeil 3HaMmeHuTOM ctartbe «Digital Natives, Digital
Immigrants)» omuCHIBaNl «CUHTYISIPHBIE)» U3MEHEHHSI HAIIETO MUPA BCIICACTBHUE
U300pETEeHUS M CTPEMUTEIIPHOTO Pa3BUTHS IU(PPOBBIX TexHOJIOTHA. B cTaTthe oH pac-
CYXKJaJl O CephE3HBIX MPOOJIEMaX COBPEMEHHOTO O0Opa30BaHUsI, BOSHUKAIOIIUX H3-3a
HETOTOBHOCTH TperiofiaBaresieit 00ydaTh HOBOE TIOKOJICHHE, TOBOpsIee Ha ITU(DPOBOM
SI3BIKE KOMTIBIOTEPOB [Prensky, 2001].
Ho mpomino yxxke moutu 20 netT, ¥, KOHEYHO, MHOTO€ M3MEHHIIIOCH KaK B CHUCTE-
Me oOpa3oBaHus, TaKk U B «u(ppoBoi» xku3Hu denoBeka. CoBpeMeHHbIE 00pa3o-
BaTEJIbHBIC CTAHNAPTHI JIUKTYIOT HEOOXOJUMOCTH TMPUMEHEHUS HWH(HOPMAIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, IMMOOIIPSS caMble Pa3HOOOpa3HbIe CIIOCOOBI 00yUe-
HUS IOCPEICTBOM TPeOOBaHNN HHTEPAKTHBHOCTH O0y4EHHsI. A BOT COBPEMEHHBIE TEX-
HOJIOTUH MPOTPECCUPYIOT C HEBEPOSITHON CKOPOCTHIO. JIOCTYITHOCTH M TPOCTOTA MHO-
TUX U3 HUX JIa€T TOBOJ JUIS aKTMBHOM MHTErpaluu B oOpa3oBaTenbHyI0 cpeny [Ca-
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MoxuHa, 2014]. Cutyauusi, B KOTOpOW YUYEHHK OTBJIEKAETCS HAa CBOW I'aJI’KET, 3HAKOMa
KaxaoMy yuutento. Ho ecim ydaiuecss He MOTYT OTKa3aThbCsi OT MCIIOJIB30BAHUS MO-
ounbHOTrO TenedoHa B rpoiecce 00ydeHus, HET HUKOTO CMbICTIa 3allpeniarh ero, Bellb
y BCEX MOOWJIbHBIX YCTPOMCTB €CTh OTPOMHBIN JUAAKTUYECKUMA MTOTSHIHA.

OTOT MOTEHIMAJ Mbl U PACCMOTPUM C TOYKH 3peHHUs O0yUeHUS WHOCTPAHHOMY
s3bIKY. [loHSTHE «MOOUITEHOE 00YUYEHHUE» pacCMaTpUBAETCSI MHOTMMH HCCIIEA0BATEIS -
mu [Epemun, 2014; TuroBa, ABpamenko, 2013]. B cBoeii paboTe Mbl OyieM onuparbes
Ha omnpezenenue [1.B. [lorynsieBa, KoTopbiit packpbIBaeT MOHATHE MOOUIILHOTO 00yyYe-
HUS Kak (popMy opranuzaiuu yaeOHOTo mpoliecca, OCHOBAHHYIO Ha IPUMEHEHUH MO-
OWJIBHBIX KOMIIBIOTEPHBIX YCTPOUCTB 1 OecripoBoaHOM cBs3u [[lorymnses, 2006].

OnHako MOOMIIBHOE YCTPOMCTBO MPEACTABISIET MHTEPEC C TOUKU 3PEHUST 00pa3o-
BaHUs, 1O OOJIbIIIEH YaCTH, TOJIBKO B KOHTEKCTE ¢ MOOWJIbHBIM MpuiiokeHueM. O co3-
JTAHUY MOOWJILHOTO MPUJIOKEHUS B HAIIIU JHU 33yMbBIBAETCS TPAKTUYECKU JTH00ast op-
raHu3alys, TaKk KaKk TaKkue MPUIOKEHHUS] MAaKCUMAaJIbHO YIIPOIIAIOT KU3Hb MOTpeOuTe-
751, 3anajHble KOJIJIETH aKTUBHO U YCHEIIHO MHTETPUPYIOT MOOWIIbHBIC TTPUIIOKEHUS
B MPOIeCcC 00yUYEHUSI BO MHOTUX 00JIACTSIX, UCTIONB3YS UX B PA3JIMYHBIX HESIX: OT «ObI-
TOBBIX» (pacmucaHue, OLEHKH) 10 «IIPAKTUYECKUX» (JIEKIUU, TecTupoBaHue) [ Turo-
Ba, ABpamenko, 2013].

MBI 5x€ pacCMOTPHUM YK€ UMEIOIIHECS TPUIIOKEHUSI, KOTOPBIE MPEAJIaraloTCs MoJib-
3oBarensiM Ha Google Play ¢ Touku 3penust 3HEeKTUBHOCTH UX MPUMEHEHHUS Ha ypo-
Kax MHOCTPAHHOTO S3bIKA C LIETIbI0 OOYUECHHS JIGKCHKE M TpaMMAaTHKE.

CrouT OTMETUTH, YTO TPAAUIIMOHHO ISl U3yUYEHUS JIGKCUKU U TPAMMATUKH BbIJIE-
JISTIOT TPH dTarla: 03HAKOMJICHHE C HOBBIM MaTepuajioM, TPEHUPOBKA, MPUMEHEHHE HO-
BbIX 3HAHUI BO BCEX BUJIaX peueBoil aestenbHocTy [[Ilatmnos, 1986]. TpaauiuoHHo
9TO MPOUCXOAUT C TIOMOIIBIO0 YUeOHMKA U pabodeil TeTpau, KOTOPOM YacTo HE UMEeT-
Csl B HAJIMYMH, BCIEACTBUE YETO YUallrecs TepPSI0T UHTepeC K MaTepuaiy. J{is moBsi-
meHus 3PGHEeKTUBHOCTH 00YUEHUS MBI IIPEJIaracM UCIOIb30BaTh MOOMIIbHBIE TPUITO-
KEHUS, HHTETPUPYS MX B KJIACCUYECKHUI YPOK Ha Pa3HbBIX dTarax HU3yuyeHUs JEKCUKH
u rpamMatuku. [IpeicraBisieM HEKOTOpPbIE U3 HUX:

e Instagram — OecruiaTHOE MpuiIOKEeHUE JyIsi oOMeHa GororpadusiMu U BUJ1€03a-
MUCSIMU C DJIEMEHTAMU COLMalibHOM ceTu. [IpunokeHne He co3AaBaNIOCh C IENbI0 00-
YUEHHUsI A3bIKY, HO UMEET AUJAKTUYECKUN MOTEHIIMAJI, TaK KaK SBIISIETCS Ype3BblUaii-
HO TIOIYJIAPHBIM, UCTIOJIb3YETCSl €KEAHEBHO U YCTAHOBIICHO MPAKTUYECKH HA KAXKIOM
cMapT@oHe. ITO OTIIMYHBIN MMyTh UHTETPAIIMN 00y4YeHHsI. Y UUTENIb MOXKET JaBaTh 3a-
JAHUS HAMPSIMYIO B COITMAJILHOM CETH WJIM K€ J00aBIAThH “NOCTHI” ¢ HEOOXOIUMOM
JIEKCUKOM WJIM TPAaMMaTH4YECKOU TEMOM.

o CII0Bapu-TIPUIIOKEHHMS, TTO3BOJISFOIINE MOMEHTAIBHO MIEPEBOAUTH CIIOBA U (hpasbl
C OJIHOTO SI3bIKA HA JIPYTOM, 3a4aCTyIO TAKXKe JIAI0T JIS(hDMHUIIHIO STOTO CJI0BA M BAPUAHTHI
ucnosb3oBanus. HecomHenHo, o0y4aronuecs 0KHbBl YMETh TOJIb30BaThCs OyMasKHBIM
CJIOBapeM, HO 3TO OTHUMAET CIIUIIIKOM MHOTO ayJJUTOPHOTO BpeMeHH. Takoe MpuiioykeHne
TIOMOYET COKPATUTh MPOIIECC MOMCKA HOBOM JIEKCHKHU. B Mara3uHax npuiokeHui nx oec-
YUCIIEHHOE MHOXECTBO, CTOMT BBIOPATh HaNOOJIee TIOAXOAIIHIMA 17151 ceOst mHTepderic, 00-
paiiiasi BHUMaHHE Ha CIIOCOOBI €r0 MCIIONb30BaHus (OHIaiH, o duiaiiH) U TEMaTUKY.
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o Drem-KapToOuKu — MPUIOKEHUS ISl 3alIOMUHAHUS HOBOW JIGKCHKH. DTO CBO-
eoOpa3Hasi memory game, MO3BOJISIONIAs BEIYYUTh HEOOXOAUMYIO JIEKCUKY C ITOMO-
IbI0 BU3YyaIbHOM, TUCEMEHHOMN M CITyXOBOM OMOphI. K TaKuM MpHITOKEHUSIM OTHOCSIT-
cs Quizlet, Anki, Memrise, Tiny Cards u 1p. OHH, B OCHOBHOM, OTJIMYAIOTCSI IO HHTEP-
deticy, GyHKIIMOHATBLHBIM BO3MOXHOCTSIM M BO3MOXHOCTSIM O€CIIaTHOTO HCIIONB30-
BaHUsS. YUHUTEIbh UMEET BO3MOKHOCTb CO3/1aTh CBOM COOCTBEHHBIE KAPTOUKH JIJIS 3aI10-
MUHAHUS TOW WK MHOM TeMBbl, Jesiast MPOIECC N3YUECHHUS JIEKCUKU UHTEPECHBIM.

e Kahoot! — 3T0 mpuiioxkenne yist T00BIX 00pa30BaTENBHBIX MPOEKTOB, C TTIOMO-
B0 KOTOPOTO BBI MOXKETE TIPOBECTH JAUIAKTHUCCKYIO UTPY, TECT WK omnpoc. [Ipuo-
KEHUE UMeeT SIpKUi mHTepdelc U A0CTaTOYHO MHOTO(QYHKIHMOHAIBHO. OHO MOXET
OBITH MPUMEHEHO Ha YPOKE B IIPOIIECCE N3YUSHHS HOBBIX TEM HIIU JJI TPOBEPKH yCBO-
€HUS 3HAaHUH, MOXKET OBITH MCTOIB30BAHO B AyIUTOPHH WM JIAaHO B KAUECTBE JIOMAIll-
HETO 3aJaHus, IPUTOM, BEITIOJTHEHUE 3aJJaHUH MOYKHO OI'PaHUYUTh TI0 BpEMEHH H B Ka-
YECTBE COPEBHOBAHMSI.

Jlanee OymyT pacCMOTpPEHBI MPUIIOKEHUS, KOTOPHIE TAKKEe MOTYT MPUMEHSITHCS
B 00yYeHHH, HO pa3pabOTaHbl TOJBKO JJIS U3YUCHUS aHTIIMICKOTO S3bIKA:

Sentence Master Pro — npuiokeHue, KOTOpoe MOMOTaeT HAyYUThCSI COCTABIISATh
npenioxkeHus: B popmare urpsl. 3ajada y4acTHUKA — COCTABUTh MPABWIIBHOE TIPEIIIO-
KEHHUE U3 UMCIOIIIHUXCS CJIOB, TEM CaMbIM HaOMpPasi MAKCHMAJIBHOE KOJTMYECTBO OAILTOB.
MoxHo paboTaTh MHAUBUAYATBHO WK COPEBHYSICH U COCTABIIAThH MPEIJIOKEHUS BCEH
TPYIIION, OIIEHUBAs MMPABUILHOCTH U BPEMSI BHITIOTHEHUS 3a/1aHMUS.

e Learn English Grammar — npunoxenue opranusanuu British Council, B koTo-
POM COCpPEIOTOUYE€HA OCHOBHAS IPaMMaTHUKa aHIIMICKOTO si3bIKa. 3ajaya yYacTHUKA —
BEPHO OTBETHUTH HA BOIIPOC, HAOpaB MaKCUMaJIbHOE KOTUYeCTBO OasuioB. [Ipunoxkenue
uMeeT ynoOHbIN HHTepdeiic, UMeeT MOTEeHIIUAI BO BPEMS OTPAOOTKH IpaMMaTHIECKIX
TEM, MOXET OBITh HCITOIh30BAaHO KaK B ayJJUTOPHH, TaK U B KAYECTBE JJOMAIITHETO 3a]1a-
Hus. British Council Takske BbITTyCKaeT MPUIOKEHUS J1J11 TPEHUPOBKHU HABBIKOB ay/IH-
POBaHUS U YTCHHSIL.

[TonmBoast UTOTH, CIETYET OTMETUTHh HEKOTOPHIE HIOAHCHI MPUMEHEHUS MOOUIIBLHO-
T'O IPUIIOKEHUS

® HE BCE BO3MOXKHOCTHU MPUIIOKESHUIN HAXOMATCS B CBOOOAHOM nocTtyrie. st pac-
IIUPEHAS] BO3MOXXHOCTEH HEKOTOPBIX U3 HUX HY)KHO TIJIaTHUTB;,

® HEKOTOpPBIC MPUIIOKEHUS HE paboTaloT B pexxumMe o duiaiit, 1ist HUX He00X011-
MO MHTEpHET-COeqUHEHNE. XOTh 3TOT (haKT U HE SABJISAETCS OOJNBIION MpoOiIemMoid, He-
00XOIMMO €T0 Y4eCTh BO BpeMs TJIAaHUPOBAHUS YPOKa;

® HE BCE yualuecs HOCIT ¢ co00H TenedoH eXeTHEBHO, HO ATy MPOOJIEMY JIETKO
PEIINTh, OPTaHU30BAB TAPHYIO WK TPYIIIOBYIO padoTYy.

[TomBOIST MTOT BBIMIEU3TIOKEHHOMY, CTOUT €IIIe pa3 MOTYCPKHYTh, YTO MOOUIIHLHBIC
TIPUIIOKCHHS MOT'YT ITOJIOKUTEIIHHO BIIMSATH HA IMPOIIECC OOYUICHHUS 3a CUST CBOCH HAIIISI-
HOCTH, JIOCTYITHOCTH, TPOCTOTHI MPUMEHEHHUSI, WHAUBHIyaJIN3alIMU U TIOBBIIIEHHOW MO-
TUBALIUU, KOTOPAsl MOSBIISIETCA 3a CUET 00pa30BaTENIbHOIO AUAJIOra Ha pOIHOM “‘Iiudpo-
BOM’’ SI3bIKE Y4allerocsi. JKOHOMUSI BPEMEHH, CUET U COXpPaHEHHUE pe3ysbTaroB o0yue-
HUS, COPEBHOBATEIIbHBIM ACIMEKT, PAa3BUTHE MBIIUIEHUS — BCE 3TO JIEJIA€T BO3ZMOXKHBIM
3¢ HEKTUBHO UHTETPUPOBATH MOOUITLHBIC TIPUIIOKEHUS B YPOKU HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
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FEATURES OF TRANSLATION OF COLLOQUIAL PHRASES
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Teopus nepesooda, pa3zo6opras peuvb Ypanuy3cKkozo A3vika, 0COOEHHOCMU nepeeooa, KaibKupo-
6AHHDLI NePe6oo, IKCUEAICHMHDLIL NEPeEo0, MyTbMUNIUKAUUA HA PPARYYICKOM A3bIKE.

Crarbsl moCBsilIeHA 0COOCHHOCTSIM MEPEeBOAA OTACAbHO B3ATHIX ()pa3 U3 pa3roBopHoil (paH-
ny3ckoii peuu. Padora 6asupyercsi Ha HCIOJb30BAHUM MYIbTQHIbLMA HA (PPAHIY3CKOM SI3BIKE.
AHaJIHM3 NpecTaB/IsieT HCMOJIb30BAHNE KAJILKHPOBAHHOI0 M IKBUBAJICHTHOIO IepeBoa.

Theory of translation, spoken French, features of translation, loan translation, equivalent transla-
tion, animation in French.

The article is devoted to the peculiarities of translation of colloquial French phrases. The
work is based on the cartoon in French. The analysis shows the use of loan and equivalent
translation.

BEK MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH 00y4YarolMecss UMEIOT HEOTPaHWYEHHBIH
JOCTYIl K MHOCTPAHHBIM MCTOYHUKAM HMHpopManuu: puibMam, MyIbTHUIIb-
MaM, IEKTPOHHBIM KHHUTaM U KypHajlaM U T.II. [Ipy 3HaKOMCTBE ¢ HOBOM JIEK-
CUKOH, (pa3amMu U BBIpRXKEHUSAMHU NEpe] HUMU CTOUT 3ajiada — MPeXkJIe BCEro, rnepe-
BECTH Ty WJIN MHYIO €AUHUIYy TEKCTA. [ paMOTHBIN 1epeBol MMCbMEHHOM WM yCTHOU
peuu — 3TO OrpoMHas padoTa Kak ¢ UHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, TaK U C POJHBIM.
TpaauuroHHble METOABI O0y4YeHHsS] UHOCTPAHHOMY $I3bIKY HE MOTYT IO3BOJIMTH
MOJIHOCTHIO OCBOUTH €XKETHEBHO BO3pACTAIONINN 00beM 3HaHHM. YacTble W3MeHe-
HUs yueOHOro Marepuraia He JOTOHAIT HHPopMauroHHbIN notok [ Tamuesa, Canuna,
2014]. ExxeroqHo MOSIBISIOTCS. HOBBIE CIIOBA, (hpa3bl U BBIPAXKEHUS, U, ONUPASICh UC-
KIJIFOUUTENBHO Ha OPUIIMATBHBIA CTUIIb SI3bIKA, Mbl HE BCETJIa MOYXKEM IOHSTh TO, O UYEM
TOBOPUT HOCUTEINb si3bIKa. [103TOMY ITpr 00y4EeHHH MHOSI3bIYHOM PEUH CIIEIYEeT YUUThI-
BaTh pa3HbIe CIELM(PUUECKUE HIOAHCHI, B TOM YUCJIE KUBOW PA3rOBOPHBIN S3BIK.
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OCHOBOI JaHHOMY HCCIEIOBAHUIO TOCTY KU MylbTGmibM «Le Grinch». Mynbru-
TUTMKAIUST UMEET OIPOMHBIN YCIIeX CPear METUapeCcypcoB MO CICAYIONIMM MPUYUHAM:
pacnpoCTpaHEHHOCTD JICKCUKHU, HECIIOKHBIN CIOKET, 3aIIOMUHAIOIINAECS JIETalu U T.1.

PaccMmoTpum HekoTopbie Ghpa3bl U BRIPAKEHUS, & TAKKE BBIICHUM 0COOEHHOCTHU MX
nepeBojia u yrnoTpeOneHusl.

«Ca va pas la tétey. 1lo muennio A.B. Kynuna, «¢ppaszeonoruueckue eauHUIIBI
(®E) — 210 ycTONYMBBIE COYETAHUS JEKCEM C TOJTHOCTHIO UM YACTHYHO MEePEOCMBbIC-
JIEHHBIM 3Ha4eHueM» [uuT. 1o: Bnaxos, @nopun, 1980]. Bo3aMoXHOCTH JOCTHKEHUS
MOJIHOIIEHHOTO ciioBapHOTo niepeBoaa OE 3aBUCAT B OCHOBHOM OT COOTHOILICHUN MEXTY
enuHUIIaMU ucxoaHoro si3bika (M) u si3pika nepesona (I151). dpaszeonoruueckyro eau-
Huity M5 moxxno nepeBectu 6o dpazeonoruzmoM 15 — ppazeonornyeckuii nepeBoy,
1100 MHBIMH CpeicTBaMU — He(dpazeonorndeckuil nepesoa. Hedpazeonornyeckuii ne-
PEBOJ, B CBOIO OYEPE]lb, MOKET OBITh: JIEKCHUYECKUM. KaJIbKUPOBAHHBIM M OIHCATEIh-
HbIM [KonoBasioBa, ['puropsin, 2012]. PaccMorpum gannyto @F ¢ TOUKM 3peHUs Kajlb-
KHUPOBAHHOTO TepeBojia. B mepByto ouepenp ciienyeT yrnoMsHyTh, YTO HA paHHUX CTaJIU-
SIX U3y4eHUS (HPAHITY3CKOTO SI3bIKA OJTHO U3 MPOCTHIX, HECIOKHBIX BRIPAKEHUN, KOTOPOE
MBI BCTpedaeMm, — 3To « Ca va?», uto nepeBogutcs: «Kak nena?» wnm «Ca va» — B 3Haue-
Huu oTBeTa «Bee xopomoy, «Bce B mopsake». HemanosaxHo u To, uto B 95% pasrosop-
HBIX CUTyalluil pa3HOTO XapaKTepa TOBOPAIIUE HE YIOTPEOISIOT OTPULIATEIbHYIO YaCTH-
1y 7e, UCTIOJb3Ys TOJIBKO BTOPOM KOMIIOHEHT pas. [XonkuHa, 2011]. Onupasces Ha yxe
MMEIOIIHECS 3HAHUS, Mbl MOXKEM TEPEBECTH BOIIPOCUTENILHOE BhIpaxkeHue «Ca va pas
la téte? » xak «He Bce XOpOIIIo ¢ TOIOBOI?» WITH ke «Y TeOs ¢ TOIIOBOM HE BCE B TIOPSI/I-
ke?». Mbl MOKeM Takke roBOpUTh 00 0Opazax aByx aHasioroB (Ha WS u [15), kotopeie
HE UMEIOT MEX]Ty OO0l HUYero odmiero kak oopassl. Toraa Beipaxkenue «Ca va pas la
téte?» MOXKeET OBITH MepeBeieHo Kak «Thl ¢ yMa comien?y». 3aMeTuM, 4To TaHHBIA BapH-
aHT MepeBojia MOKa3bIBAET HAM OTTEHOK OoJiee IMOLIMOHAIIbHBIN. B iepBoM (parmente
['puHY, TIaBHBINA MEPCOHAXK MYJIBTHUIBMA, TaHHBIM BBHIPAKEHHUEM MMOKa3bIBAET CBOE He-
roJIOBaHUE, KOTJa OAWH U3 )KMBOTHBIX HAMEPEBAETCS ChECTh «Bpara» — MneYeHbe.

«Faire les yeux de chatony. BeiOpaHHOE BBIpaK€HHUE BO BTOPOM (parMeHTE MbI
nepeBe/ieM, ONUpasich Ha (Qpaseonoruueckuii nepeBon. Mdpazeosoruueckuii nepe-
BOJI MPEJIIOJIAraeT UCIOJIb30BaHNUE B TEKCTE MEPEBO/Ia YCTOMUYUBBIX €AUHUIL Pa3iny-
HOM cTerneHn Onu3ocTH Mexay enunuiedt S u coorBercTByromeit eqununei 115 —
OT TIOJIHOTO U aOCOJIOTHOTO SKBHUBAJICHTA 10 MPUOIU3UTEIHLHOTO (Ppa3eosioruyecko-
ro coorBetcTBUs [KonoBanona, ['puropsin, 2012]. Jly1s1 Toro 4ToObl TOBOPUTH JIAJIbIIIE
0 JaHHOM CIT0C00€ MepeBo/ia, HY»KHO JIaTh ornpezesieHne (ppa3eoaorndeckoMy IKBUBa-
JeHTy. PpazeosornuecKkuil SKBUBAJICHT — 3TO (Ppazeonorusm Ha I, no Bcem nokasa-
TEJISIM PaBHOLICHHBIN MEPEBOAMMOM eMHULIE. B Teopun nepeBoga pa3ianyaroT cleay-
OIIIMe BUJIBI (DPA3€OTOrHYECKOr0 dKBUBAJICHTA: TMOJHBIM M aOCOMIOTHBIN; HETOTHBIH
(dacTuunblii); oTHOCUTEIbHBIN [TaMm xe]. [Ipu ucciaenoBanuu BeipakeHus «Faire les
yeux de chaton» Mbl IPUIILTA K BEIBOAY, uTO JaHHast OFE moxeT ObITh IepeBe/IeHa C Mo-
MOIIIbI0 OTHOCHUTENILHOTO (DPa3eoI0orn4eckoro SKBUBAJICHTA, TaK KaK OH OTIMYAETCS
ot ucxoganoro ®F no kakomy-1u60 13 nmokazarenei. B 1aHHOM ciiydae SKBUBAJICHT OT-
angaercst oT ucxognoro OE mo komnmoneHTHOMY cocTaBy. Mcxomnyto ¢paszeomoruye-
CKyI0 enuHuIy «Faire les yeux de chaton» Mbl iepeBe/ieM Ha PyCCKU s3bIK Kak «Jle-
JaTh MICHSAYbU I1a3ay. Tak Kak BO (hpaHIy3CKOM SI3BIKE IJIarol faire MEHSIET CBOE 3HA-
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YEHUE B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa, MPABWIbHBIM MEPEBOJ MOMXKHO CUUTATh TAKOIl:
«CMOTpeTh eHAYbuMU T1azaMuy». O0pasbl KoTeHKa (BO (paHIly3CKOM S3BIKE) U IICH-
Ka (B PYCCKOM) OU€Hb OJIM3KHUE U COMPUKACAIOIIUECS, TAK KAK 3TH KUBOTHBIE — CYIIIE-
CTBa MaJieHbKHE U 0e33amuTHbIe. B JaHHOM citydae mepel HaMu o100p aHayiora B me-
peBozsieM s3bike. Vcnonb3oBaHue 3/1€Ch KAIBKUPOBAHHOIO MEPEBOIA: «J1eJaTh IJia-
3a», «J1eJaTh OOJBIINE [1a3a» —IOIyCTUMO, HO UMEHHO OJiarofapsi HAIMYUIO aHaJIora
B SI3bIKE B 9TOM HET HEOOXOAMMOCTH.

«Ca fait mal aux yeuxy. JlocnoBHO (hpaza MOKeT OBITh MepelaHa KaK «3TO JieJiaeT
00JIBbHO TMa3aM». 371€Ch TaKKe MOAXOAUT MOJ00P aHaJora B PyCCKOM SI3bIKE, U TAKUM
IPUMEPOM MOXKET MOCHYKUTh «Pe3arh maza»: «91o pexeT niaza». CMbICT TaHHOTO
NepeBojia TOBOPUT HaM OOJIBIIE O TOM, YTO KTO-TO UMEET (PU3UUECKYIO 0OJIb, HEXKEIN
MOpaibHy10. B TaHHOM IpuMepe Mbl HE MOKEM UCIOJIb30BaTh KaJbKUPOBAHHBIH Mepe-
BOJI B CBSI3U C T€M, 4TO (ppa3a OyzeT 3BydaTh HEKOPPEKTHO, HECMOTPS Ha TO, YTO CMBICIT
ee OyJeT MOHSITEH U OYEBUCH CIIyIIaTesto/ynTarento. [IpaBuiibHbIA BApUaHT MEpeBo-
Jla B JAHHOM OTpBIBKE 3BYUHT Tak: «Ha 310 60nbHO cMoTpeThy. Takoit mepeBos gaet
HaM TOHATh, YTO €CTh YTO-TO, UTO 33JI€BAET UyBCTBA TOBOpsiiero. B nannom parmen-
T€ BUJIEO UMEETCSI MPUCYTCTBUE OOJBIIOT0 KOJIMYECTBA POXKIECTBEHCKUX YKpALICHUH,
KOTOPBIE MOPAJIBHO JIaBIT Ha [ prHYA, HAa €ro YyBCTRA.

Htak, corocrapieHne pycckux v GpaHIly3CKUX CPaBHEHUN, OTHOCSIIIUXCS K OTHOU
U TOM K€ TeMe, MO3BOJISIET YIOBUThH Pa3IMyMs B SI3bIKOBOM KapTHHE MUpa JBYX HApO-
JIOB, YBUJIETh OTJICJIbHbBIC SBJICHUSI OKPY>KAIOIIEro MUpa IJI1a3aMu IpeIcTaBUTeNeid Toi
WM WHOM KyJIBTYPBI, HOCUTENEH pa3NUYHBIX S3BIKOB [AOpakoBa, 2008]. IIpoananu-
3UpPOBAB CaMU BBIPAKEHUS U UX MEPEBOJI, Mbl TAKKE MOXKEM CIEJIaTh BBIBOJ, YTO MC-
MOJIb30BAaHUE MYJIBTUIUIMKAIIMKM HA YPOKE MHOCTPAHHOTO SI3bIKa ¢ MPUMEHEHUEM He-
CJIIOKHBIX (Ppa3 B peuu repoeB MOMOoraeT 0oJiee HarIsTHO MOHSITh CMBICT, TPOU3BOIUTH
U aHAJIM3UPOBATH MEPEBOJI CAMOCTOSITENILHO.
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Huoasviunoe obpaszosanue, UHOA3LIYHO-PEUEEAs 0eAMENbHOCHb, NPEOMEN UHOA3bIYHO-DEUe6oll
oesamenbHOCmu, OUeHOUHOe CyHcOeHue, peuegble U 6U3YaIbHble CPeOCmea Popmuposanus oue-
HOYHO20 CyHCOeHUA, CUCeMA POPMUPOCAHUA OUECHOUHO20 CYHCOCHUSL.

PaccmarpuBaercs npodieMa He00X0AMMOCTH (POPMHUPOBAHMSA OLIEHOYHBIX CY:KIeHUH 00yuaro-
IIMXCH K NMpeaIMeTy HHOS3BIYHO-pevYeBoil AesaTeabHoCcTH. Halmronenus: mokaspIBaloT, 4T0 3Ha-
YHUTEJIbHAA YacTh O00Yy4YaIOLIUXCH HMeeT TPYAHOCTH € BbIPA’KEHHEM OLECHOYHBIX CYKACHHI
CpeCTBAMH HHOCTPAHHOIO si3bIKa. B cTaTbe nMpeanpuHATA MONBITKA ONMCATH METOAUKY 00Y-
YEeHUs HIKOJIbLHUKOB (DOPMHUPOBAHUIO  (hOPMYTHPOBAHUIO OLIEHOYHBIX CY/KICHUI.

Foreign language education, foreign language speech activity, subject of foreign language speech
activity, evaluative judgment, verbal and visual means of forming evaluative judgments, system of
formation of the evaluative judgment.

The article deals with the issue of the need for the formation of evaluative judgments of students
to the subject of foreign language speech activity. Observations show that a significant part of
students have difficulties with the expression of evaluative judgments by means of a foreign
language. The article attempts to describe the method of teaching students the formation and
formulation of evaluative judgments.

poGnema (QOpMUPOBAHMS OLEHOYHBIX CYXICHUN O00ydaromuxcs Ha YpoKax
MHOCTPAHHOTO S3bIKa MPUOOPETAeT B METONMKE BCE OOJbIIee 3HAUCHUE YXKE
MIOTOMY, YTO KaTeropus JUYHOCTU 3aHsJIa MPUOPUTETHOE TOJIOKEHHUE B Pas-
HBIX KOHTEKCTaX, KOHIIETIHIX, MOAX0JaX, JOKYMEHTaxX U T.J. YK€ B caMoi (hopmy-
JUPOBKE LIETH UHOSA3BIYHOTO 00pa30BaHUS «JIMYHOCTHY» BIIEPBBIC BBIXOAUT HA MEPBOE
MECTO, KOTOPOE €l YCTynuja 3a/a4a MpakTHUEeCKOTro OBJIAJEHUSI HMHOCTPAHHBIM SI3bI-
koM. OOpaTuMcs K ONpeIeTICHUIO LIeIU HHOSA3BIYHOTO 00pa30BaHus: pa3BUTHE JINYHO-
CTH IIKOJbHHUKA, CIIOCOOHOTO M KEJAIOIIETO yYaCTBOBATh B MEXKKYIBTYPHOU KOMMY-
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HUKAIlU1 HA THOCTPAHHOM SI3BIKE, a TAK)KE COBEPIIIEHCTBOBATHLCS B OBJIA/IEBAEMON UM
MHOSI3BIYHO-PEUYEBO JIESITEIIbHOCTH.

B nporiecce nHOsI3bI9HOTO 00pa30BaHUs TaKOMY CIIOKHOMY (DeHOMEHY, Kak oIle-
HOYHOE CYXKJICHUE, HE yAeNSIeTCs JOHKHOTO BHUMAHUS. AHAIIU3 JIMTEPATYPhI 1O MPO-
OneMe uccieo0BaHus, 3HAKOMCTBO C OIBITOM pa0OThl YUUTENIEH, HAOMIOACHUS 3a pede-
BOU J€SATEIBHOCTHIO 00YUYAIOIIMXCSl HA YPOKAX HHOCTPAHHOTO SI3bIKa YOEKIAIOT B HE-
00X0TMMOCTH 0OPATUTHCS K TJAHHOMY BOITPOCY.

[Ipexe Bcero 3amMeTuM, U4TO B CTPYKTYPE UHOSA3BIYHO-PEUEBOMN JIESITEIBHOCTU
(MPJ]) mpuopuTeTHOE 3HAYECHUE UMEET MOTHMBAIIMOHHO-TIOOYIUTEIbHAS YacTh. DTO
3HAUUT, YTO MPOIECC PEUYEMIOPOKICHUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE MOXET OCYIIECT-
BJISITHCSI MHIMBHJIOM TOJIBKO MPU HATHMYHUHM TOTPEOHOCTH YTO-TO CKa3aTh, COOOIIUTb,
HONPOCUTh U T.1. Kpome Toro, Bo BCceX MCUXOJIOTO-TUJAKTHYECKUX UCCIIETOBAHUIX
yTo4HsAeTCs, 4yTo npeamerom UP/I sBisieTcss MbICab, KOTOpas 1 MOXET BbI3BaTh I0-
TpeOHOCTD €€ OICHHTD.

Kareropusi «olieHoYHOE CyKJIEHHE» U3y4YaeTcs B Pa3HbIX 00IACTSAX 3HAHUS: B TICH-
XOJIOTUU U TIEJJArOTUKE TOJ OIICHOYHBIM CYXJICHHUEM MOHUMAETCS CYKJIEHUE, B KOTO-
POM BBIpaXKaeTcsi CyObEKTUBHOE, IMOIIMOHAILHOE OTHOIICHUE WHAMBHUIA K KAKOMY-TO
SIBJICHUIO BMECTO TOTO, YTOOBI MPEICTaBUTh OOBEKTUBHYIO XapaKTEPUCTUKY TTOCIIETHETO
[BepOurnikwuii, 2013]; B j10THKe — BHICKA3bIBAaHHUE, YCTAHABIMBAIOIIEEe a0COMIOTHYIO WU
CPaBHHUTEIIbHYIO IIEHHOCTh KaKOro-To 00BEKTa, Jaroiiee emy oreHky [[opckuii, 1991];
B (punocoduu — IEHHOCTHOE OTHOIIEHHE K 00BEKTaM JIEUCTBUTEIILHOCTH U MUPY B IIe-
aoMm (I"H. Berkriienios, A.A. IBUH); B THOCEOJIOTUH — BOCIIPOU3BEACHHUE B UACATBHON
(dbopMe 1IIEHHOCTHBIX CBOMCTB, X CyOBEKTHBHBIN 00pa3, korus [Kucnos, 1974].

VYuuTsiBasi puUBEAEHHBIC TOUKH 3PEHHS HAa KAaTETOPUIO «OIIEHOYHOE CYXKICHHUEH
U ¢ Y4ETOM crielipuKH HalIe 00pa30BaTeIbHON TUCIUILTUHBI « THOCTPAHHBIN SI3BIKY,
B KauecTBE paboyero omnpe/eeHus mpeajaraeM cieayromiee: OlleHOYHOE CYXKICHUE —
ATO JIOTMYECKU M TMPEIMETHO-HANPABICHHOE BBICKA3bIBAaHWE, BKJIIOYAIOIIEE B CeOS
aCIeKT BXOXKJEHUS B TeMy (MpobiemMy, BOMPOC), apryMEHTUPYIOIILYIO YaCTh U 3aKIII0-
YuTENIbHBIN acrekT. [IpuBeném npumep:

«Faut-il donner de l'argent de poche aux ados?
Ce n'est pas facile pour moi de répondre a
cette question. D'une part, avoir de l'argent de
poche est un avantage pour un adolescent, syil
ou si elle a besoin d»argent il pourra I»utiliser.
D'autre part, je pense quy»il faut faire attention
car cela peut créer une dépendance. Cependant,
je voudrais avoir une certaine somme d'argent
de poche. Je ne suis pas sir d'avoir raison, mais
voila, cyest mon avisy.

«HyxHO0 11 naBaTh KapMaHHbBIE IEHBIH TTOIPOCT-
kaM? MHe CI0XHO OTBETHTh Ha 3TOT BOIIPOC.
C omHO¥ CTOPOHBI, HATMYHE KAPMAHHBIX JICHET —
9TO MPEUMYIIIECTBO JJIs1 TOJPOCTKA, €CJId OH(a) Oy-
YT HYX/aTbCs B HUX, TO OH(2) CMOXKET UMU BOC-
nonb30BaTbes. C Ipyroil CTOPOHBI, s yMaro, 4To
HYKHO OBITH OCTOPOXKHBIM, T.K. 3TO MOXKET TIOPO-
JMTh WKIIUBEHYECTBO. TeM He MeHee 51 Obl XOTen
MMETh KaKyl0-TO YacTh KapMaHHBIX AeHer. He yBe-
PEH, 4TO IPaB, HO BOT TaK 51 BCE 9TO BIXKY».

B 3TOM HEOOJIBIIOM CYXIEHHH €CTh M 3a4uH (BXOXKJEHUE B MpoOiemMy), U apry-
MEHTBI, U UTOT.

Mpb1 yOexIeHbI, UTO MPOLECC «POKIEHUS» OLIEHOYHOIO CYKJIEHUS HE MPOCT HU
C JIMHTBUCTHYECKOM, HU C TICUXOJIOTMYECKOW TOYKH 3PEHHS U HYKIAETCS B METOAM-
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YecKoM yrpasieHn. Hamu Obutn BBIJIEICHBI CIIeTYIONMe HE0OX0IMMBbIE YCIOBUS IS
IPOAYKTHUBHOTO MPOIecca 00yUYeHHs OLIEHOUHOMY CY>KJICHUIO:

— Hanmmuue nHpopmaimu o npeamere peuu. Mel cuuraem, 4to (paxT ee HaIu4us siB-
JI€TCS OTIPABHOW TOUKOU JUISl pEYEIIOPOXKACHUS. MOXKHO UMETh KEJAHUE BBIPAKATH
CBOE MHEHHE, HO UCTIBITHIBAThH IIPHU TOM HEJOCTATOK UH(OpPMAIUH, TTOITOMY €€ HaJIH-
yre HeoOXOIMMO 3/1eCh MPEkKE BCEr0, UMEHHO Ha Hee B JajbHEHIIeM o0yJaromuics
OyneT onuparbest Ipu GOPMYITUPOBAHUU OIIEHOYHOTO CYKJICHHUS,;

—Hasmuue oTHoueHus K npeamety MPJI. byayun xopo1io ocBejoMIEHHBIM O IpeI-
METe pa3roBopa, o0yyaroeMycs He0OX0IUMO OHSITh, KAKOTO OTHOILIEHUS OH(a) TIPH-
nepxuBaercs oTHocuTesbHO npeamera MP/I. Ecnu mpeaMer pasroBopa HHTEpECEH, TO
u OyZieT )KeJlaHue O HEM pacCy’kJaTh. B MpOTHBHOM cilydae OIEHOYHOTO CY>KJIECHUS MbI
HE YCIBIIINUM JTU00 OHO OyZIEeT, HO B OYEHb IPOCTOH hopMme;

— HaJu4Hhe PEYEMBICIUTENIbHON ycTaHOBKM. Hanmmume mubopmanmu o mpeame-
T€ PEYd W OTHOIICHHS K HEMY HE BBIBEIYT OOYYalOlIErocs Ha MPOIYKTUBHBIN ypo-
BEHb 0€3 HAJINYUSI JINYHOCTHO HAIIPABICHHON PEYEMBICIUTEILHON YCTAHOBKH, TaK KaK
MMEHHO OHA MOJTAJIKUBAET O0YJAIOIINXCS HA BRIPAKEHUE CBOETO OLIEHOUYHOTO CYXJIe-
Hus K npeamety WP/

— BO3MOXKHOCTb OTIOPHI Ha peueBbIe MOJIeNIM yunuTensi. B rpoiecce oOyueHus uHo-
CTPAHHOMY SI3bIKY OOYyYalOIUNCS MPAKTUYECKH HE MMEET KaKUX-TO 00pasIoB, peye-
BBIX MOJIEJICH, aJICKBAaTHBIX CYIIHOCTHBIM XapaKTEPUCTHUKAM OLIEHOYHOT'O CYKJICHHS.
TekcThl, KaK MPaBUil0, UMEIOT aKaJIEMUYECKHUM, ONIMCATEIIbHBIN XapaKTep, peub yUuTe-
I OTPaKaeT yalle BCero HeMTpalbHbIN CTUIIL 00IIEHNs, 0€3 BhIpa)KEHHUsI CBOUX OIle-
HOK, MHEHHI. B 3TOM CBsI3u MBI 0OpaiiiaeM BHUMaHHE Ha HEOOXOAUMOCTh HCIIONIb30-
BaHUS B PEUU YUUTEI XAPAKTEPHBIX [JIs1 OLIEHOYHOTO CYKAEHUS MOJIETIEH, CJIOB, UH-
TOHAIIMN U T.I. ITO OYJET SBISITHCS CBOETO POJIa PEUCBOM MOICPKKON M OTIOPOM ISt
dbopmynupoBaHus 00yUarOIIMMHUCS OIEHOUHBIX CykJieHui [bornanosa, 2011].

B nameit pabotre Mbl MPEANPUHSIN MOMBITKY pa3padoTaTh METOIAUYECKYIO CH-
ctemy GOpMUPOBAHUS OLIEHOYHBIX Ccyxaenuit mpu ooyuenuu UPJ[. Cuctema cocrout
Y3 TpeX ITAIOB:

— TIEPBBIX TaN — 00OTalleHHE YYEHUKOB HH(POpMaIIeH 1o rpodiieme 00CyKIeHus,
ornopa Ha KOTOPYIO0 IOMOXXET UM PErYJIMpPOBaTh CBOE peueBOE IMoBeAcHHE. B kauecTBe
MCTOYHUKOB MH(OPMAILIUK MOTYT CIIY>KUThb TEKCTbI, CTaThl, KAPTUHKH, ayJUO- U BH]IE-
oMarepuaibl. Ha 1aHHOM 3Tarie BBITOTHSIOTCS YIPAKHEHUS HA TIOHUMaHue uHpopma-
L[UU, OINPE/ICTICHUE INIABHOM MBICIIM, HAXOKACHHUE MPEIIOKEHUMN, OTPAXKAIOIINX aBTOP-
CKO€ MHEHHE, TIEPEBOJI OTACIBHBIX (PPArMEHTOB, MOTUYCPKUBAHNE OLIEHOYHBIX CPEJ/ICTB;

— BTOPOM ATal — aHaJIU3 Mody4ueHHo# nHdopmaruu. Mudopmais, octaHOBUBIIA-
SCsl HA YPOBHE OCO3HAHUS U TIOHUMAHUSI, HE TapaHTUPYET MPOSIBJIEHUSI CBOETO MHEHUS
o Hel. Jy1st mnoHMMaHus CMbICTIA, 0CO3HAHUS TIIABHBIX (PAKTOB BBITIOJHAIOTCS YITpakKHE-
HUS Ha aHAJIU3 MTOJTyYeHHOW nH(GOpMAaIIMK: 03By4YHBaHHE TPOOIIEM, BEIOOD TE3UCOB /IS
apryMeHTAaIluH, BBISIBICHUE TPUYMHHO-CIICICTBEHHBIX CBA3EH, 00BSICHEHNE KAKOTO-TO
TEPMHUHA, aHAJIN3 CUTyalluu U T.IL.;

— TpeTHil 3Tan — GOpMyIUPOBAHHE COOCTBEHHBIX B3IVISJIOB U UX UCIOJIb30BAHHE
B pEYEBBIX MOCTyMKax. Peann3anuu nanHoM 3a/1a41 CIIOCOOCTBYET PEUEMbICITUTEIIbHAS
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yctaHoBka (PMYVY), KoTopyro Mbl cuuTaeM OAHUM K3 HEOOXOIMMBIX PEUEBBIX CPE/ICTB
yrpasiienus: UP/I.

[Ton PMY B nanHo# paboTe MOHUMAETCS TICUXOJIOTHUYECKA U METOJMYECKH 000-
CHOBaHHO C(pOPMYJTUPOBAHHOE 3a/1aHKE (BOIIPOC, pa3MbIIIUICHHE, TpobIema), /s BbI-
MOJTHEHHUSI KOTOPOTO HEOOXOAMMO MPUBJICUCHUE SA3BIKOBBIX, PEUEBBIX CPEJCTB, IKCTpa-
JMHTBUCTUYECKOTO OMbITa, MH(HOPMAIIMOHHOM 0a3bl, a TAKKE aKTyaJIu3alus peueMbIC-
JIMTEJIbHBIX Olepaluii aHaJIn3a, CIMYeHUs, conocTaBieHus u aAp. [borganosa, 2011].
[Ipuseném npumep PMV: «Aujourd’hui, de nombreux parents sont contre le fait que
leurs enfants jouent a des jeux vidéo. Il y a différentes opinions: pour et contre. Par
exemple, je suis convaincue que les jeux vidéo sont I’un des outils de développement de
I’enfant, qui doit €tre bien utilisé. J’aimerais connaitre votre opinion argumentée sur ce
sujet-1a. Et plus tard je vous donnerai mes argumentsy». MicionszoBanue PMY peanusy-
€T BBICOKUH MOTEHIIMAT MEXaHU3Ma BEPOSITHOCTHOTO NMPOTHO3UPOBAHUS, YTO OTMEYa-
€TCs UCCIIEZ0BATEIISIMU MPOOJIEMbI KaK BAXKHEUIIIUN MHCTPYMEHT YIIPaBJICHHS PEUEeBOU
NeSITETLHOCTHIO BOOOIIE, HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE 0COOCHHO. Y YEHUKAM YXKE MOHSTHO,
0 4éM MOUET peub, a TAK)KE B YCTAHOBKE COACPIKUTCS IIEMEHT BhIPAKEHHUE JIMYHOCT-
HOTO MHEHHUSI, B IJAHHOM CJTy4ae, MoKa TOJIbKO YUUTEJIEM («]J€ Suis convaincue...»).

Kaxp1ii aTan uMeeT CBOM KOMIUIEKC YITpaKHEHHH Jj1si POPMUPOBAHMS OIIEHOYHO-
ro cyxjaeHusi. Bcem aTuM mporieccoM pyKOBOJIUT YUUTENb, KOTOPHBIH, B CBOIO O4€pe/lb,
JOJKEH YMETh 3aMHTEPECcOBaTh, BHIBECTH Ha MPOAYKTHBHBIM YPOBEHb WHOSI3BIYHO-
PEUYEBYIO JICSITEIbHOCTh YYEHHUKOB U, UTO OY€Hb BaXXKHO, YMETh U JKeJIaTh CAMOMY BblI-
paxarb CBOM TO3UIUH, B3MNIS/IbI, MHEHUS, TO €CTh BCE TO, YTO COCTABJISET MOHSITUE
«OLIEHOYHOE CYXKJICHUE.
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Crarbs paccMaTpuBaeT HH(OPMALIMOHHO-KOMMYHMKALMOHHbIE TEXHOJIOTHHM, HCHOJb3Yy-
eMble B NpeNoJaBaHMU aHIUIMIiCKOro si3bika. [lpeacraBiieHbl MpakTHYECKHE ACHEKTHI HC-
N0JIb30BaHUs 00pa3oBaTe/IbHbIX HHTEPHET-pecypcoB 1Jis (popMHpOBaHMS JIEKCHYECKUX Ha-
BbIKOB CTYIE€HTOB.

Information and communication technologies, educational Internet resources, Internet, lexical
skills, online quizzes.

The article deals with information and communication technologies used in teaching English.
The practical aspects of the use of educational Internet resources in the formation of students«
lexical skills are presented.

TPEMUTENBHOE pa3BUTHE MH(OPMALIMOHHOTO O0IECTBA U BO3PACTAHUE POJIU

MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTMH B COBPEMEHHOM ULIKOJBHOM OOpa30BaHHUU

ONPENENSIOT HEOOXOIUMOCTh BBISABICHUS 3(PPEKTUBHBIX WH(OPMALMOHHO-
00pa3oBaTeNbHBIX PECYPCOB IPHU (POPMUPOBAHUN UHOS3BIUHBIX JTEKCUUECKUX HABBIKOB
y4aluxcs B pouecce 00y4eHus ”THOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B coBpeMeHHOIl MeTOAMKE MPEernoAaBaHUsl MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB 3HAUUTEIbHAsS
POJIb OTBOJIUTCS TAKOMY BHJLY 3JIEKTPOHHO-00pPA30BaTENIbHBIX PECYPCOB, KAK MYJIBTHU-
MEJUIHBIE TEXHOJIOTUU. MylbTUMEA U UHTEPHET-TEXHOJIOTMH — 3TO MHOTO(YHKIHU-
OHAJIbHAsI KOMITBIOTEPHAS CUCTEMA, BKITIOUAIOIIAsi COBOKYITHOCTh KOMIIBIOTEPHBIX MPO-
IOYKTOB B HECKOJIBKHUX BHJAX: U300pakeHHe, 3ByK, aHUMAIIMsl, TEKCT U T.Il., COBMELIa-
eMasi B MHTEPAKTUBHOM PEXHUME C JPYTMMHU CUCTEMaMHU M UCIIOJIb3yeMast JIJIsl pa3HbIX
nenen [ Yimakos, 2014].
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MHHOBAIIMOHHBIN XapaKTep COBPEMEHHOTO IIKOJIHHOTO O00pa3oBaHUs BbIpaKaeT-
Csl B MCIIOJIb30BAHUM PA3IMYHBIX 00ydaromux WHTepHeT-miatdhopM. Bee Oonbiiyio
MOMYJISIPHOCTh TIpuoOpeTaeT Takas TexHojorus, kak BYOD, no3Bosnsronias opraiu-
30BaTh y4eOHBIN Mporecc, MNPy KOTOPOM YUYEHUK NMPUMEHSET MPUHAJJICKAIIEE eMy
YCTPOMCTBO JUIsl 10CTyNa K HHPOPMAIMOHHBIM pecypcaM. OJJHUM U3 TaKUX y4eOHBIX
MHTEPHET-pecypcoB siBisieTcs: caidt Kahoot — cepBuc, HCTIOIB3yeMbIi YUUTEISIMU IS
CO3/IaHMS OHJIANH-BUKTOPUH, TECTOB, TUAAKTUYECKUX UTP U OIIPOCOB, T7€ 00yJarOmIH-
ecsl MPOXOMST 3aJJaHUsI B PEXKUME PEATILHOTO BPEMEHHU.

JIi1s moCTHKEHMs OCTaBICHHOM B HCCIIEIOBAaHUH 11eJTM (POPMHUPOBAHUSA Y IIKOJIBHU-
KOB MHOSI3BIYHOTO JIEKCUYECKOTO HaBbIKa ObliIa pa3paboTaHa CUCTEMa yIPAKHEHUH C ITPH-
MEHEHHEM MYIIBTHUMEeIua U WHTepHeT-TexHonoruii. OHa Oblia anpobupoBaHa Ha 0aze
MBOY T'mmnazun Ne 16 1. KpacHosipcka. Pazpaborannbie yaeOHO-TPEHHPOBOYHbBIE Ma-
TEpHUaJbl UCTIONB30BaHbl B XO/I€ OMBITHO-IKCIIEPUMEHTAIBHON PadOThl B KaueCTBE J0-
MOJTHUTENHHOTO AuiakThdeckoro marepuaina k Y MK mo anruiickomy s3biky «Englishy
st 5 kinacca Bepemarunoit M.H. u AdanaceeBoit O.B. [Bepemaruna, 2013].

PaGota Haym HOBBIM JIGKCHUECKUM MaTEpHUAJIOM MPOXOJUT B HECKOJIBKO ITArOB.
Ha sTane o3HakoMJIEHHSI C HOBBIM MAar€pUalioM YUUTEIb BBOAUT HOBbBIE JIEKCUUECKUE
enunuiibl (JIE), mpoucxomut Bocmpusitue U ocMmbiciieHne (OpMalbHBIX MPU3HAKOB,
3HAYEHUsI ¥ Ha3HayeHUusl ciioBa. OCHOBHBIMU METOJaMU Pa0OTHI YUHUTEIs SBISIOTCS
noka3 u oowsicHeHue. C moMmoristo npe3eHranuu Power Point oOyuaroruecs 3HaKo-
MSITCSI CO 3pUTEIBLHBIM U 3ByKOBBIM 00Pa30M CJIOB, UX 3HAYECHUEM, a TAKIKE C PUCYHKOM
JUISl BU3yaJl3alMy U JTYYILIEro 3allIOMUHAHUS JIEKCUYECKON €NHUIIBI.

OcHOBHOI 3a7a4eil yUUTENs SIBISETCS IPABUIIbHAS U JIOTUYHAS OpTaHU3aIHs Tpe-
HUPOBKU (0T IU(DPEpeHIIMPOBOUHBIX YIPAKHEHUH K IMOJCTAHOBOYHBIM). 3aJlaHUS
Ha 9TOM JTane MpeAcTaBieHbl B popme onnaitH-BukTOpuHbl Kahoot n HampapieHs
Ha aBTOMATHU3AIINIO JIEKCUYECKUX HaBBIKOB, OBJIaJieHUE (POpPMOIL, 3HAaUCHHEM U Ha3Ha-
YEHUEM CJIOBA ITyTEM MHOTOKPATHOTO BBIMOJIHEHUS SI3bIKOBBIX M PEUEBBIX JCHCTBUM.
Crnemyer OTMETHUTD, YTO BUKTOPHUHBI MOTYT CIIOCOOCTBOBATH MMPOYHOMY YCBOEHUIO 00-
YYaIOMIMMUCS Yy4eOHOTo MaTepuasa, pacIIMpeHuo Kpyro3opa, popMUpPOBAHUIO HABbI-
Ka CaMOOIIEHMBAHMUSI, a TAK)KE MPAKTHUECKOMY TPUMEHEHUIO YMEHUI 1 HABBIKOB, TO-
JyYEHHBIX Ha ypoke. Kpome Toro, Mcmosib30BaHUE JAHHOTO 3JEKTPOHHOIO pecypca
IIOMOTa€eT Pa3BUBaTh y yYaIIUXCS TBOPUYECKOE U JJIOTMUYECKOE MBIIUICHUE, BHUMATEb-
HOCTb, PEAKIMI0, CMEKAJIKy U MHTepec K u3ydyeHuto npeamera [IlepexarseBa, 2004].
Dtar BbIXO/Ia B PEUb SABIAETCS 3aBEPIIAIONINM B pa3pabOTaHHOUN CHCTEME yIpakKHe-
HUU ¥ TIO3BOJIAECT IPUMEHUTDH N3YUCHHBIC JIEKCUYECKHUE STUHUIIBI HA TIPAKTHUKE.

[Ipumenenue pa3pabOTaHHOM CUCTEMBI YIPAKHEHUI CITIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO JIO-
TMYECKOTO MBIIIJICHUS 1 BHUMATEIbHOCTH, aKTUBU3AIIMH MBICIUTEIILHON JIeSITeIbHO-
CTH, OPMUPOBAHHUIO UHOSI3LIYHOM S3BIKOBOM KOMIIETEHIIUH 32 CYET COBEPIICHCTBOBA-
HUS JIEKCUYECKOTO HAaBBIKA, a TAKKE POCTY MOTHBALIMU YYEHUKOB K U3y4aeMOMY Ipe-
meTy. Takum 00pa3oMm, HCIONIb30BaHUE WH(DOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHUH Ha YpOKax
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa HE TOJIBKO yaoBiieTBopsieT TpeboBanusim OI'OC, HO U T03BOIISI-
€T BKJII0YATh UX B YU4EOHBIH MPOIIECC, B KOTOPOM CMApPT(HOHBI CTAHOBATCS UHCTPYMEH-
TOM, a He nmoMexoi Ha 3aHsaTuu [PI'OC, 2010, Ne1897].
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CoBpeMeHHbIE TEXHUUECKUE CPEACTBA CTAJIM HEOTHEMIIEMOI COCTABJISIONICH IMO-
BCETHEBHOM >KMU3HU IIKOJbHUKOB. IMEHHO TO3TOMY TIeIaroruyecku 00yCIOBIECHHOE,
a TaAK)K€ METOANYECKHU, TUAAKTUYECKU U TEXHOJIOTHYECKU MOAKPEIVIEHHOE UCITIOIb30-
BaHUE MH(DOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHI CTAHOBUTCS, BOBMOKHO, €IMHCTBEHHBIM CIIO-
coO00OM MHHMMH3AIIMM HETaTUBHOTO BIUSHHUA ATUX HWH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUM
Ha MPOLIECC MPENOJaBaHusl B IIKOJIE.
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Hnghopmayuonno-kommynukamuenovle mexnoiocuu, COyuaiIbHvle cemu, noocomosxka Kk EI'3, 0o-
Yyuenue 2080peHuI0 u ayouposanui).

Hcnonb3oBanue coBpeMeHHBIX HH(POPMALMOHHBIX KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTMH Ha YpoOKax
HHOCTPAHHOIO SI3bIKA SIBJIAAETCS HA CErOAHSIIIHMUI JeHb MOMYJ/sIPHBIM HaNpaBJieHHeM B MeTO-
auke o0ydyeHusi. CouualibHble CeTH KaK HeoTbeMJieMasi YacTh KM3HH COBPEMEHHBIX HIKOJIb-
HHUKOB TaK:Ke MOT'YT SIBJSATHCS NMEePCNeKTUBHOI 00pa30oBaTe/IbHOM NMJIOMIAIKON IJIs1 pa3BUTHS
HHOSI3BIYHOI KOMIIETEHMH.

Nowadays the using of modern information technologies is rather popular tendency in the meth-
odology of teaching foreign languages. Social networks as an integral part of the modern students’s
life can be a powerful educational platform for the development of foreign language competence.

OBPEMEHHAsI IIKOJIA TTIOCTOSTHHO HAXOJIUTCS B IMOMCKE HOBBIX, AKTYaJIbHBIX Me-
TOJIOB B OOYYEHUU MPAKTHUYECKOMY BIIAJICHUIO MHOCTPAHHBIM S3BIKOM B TIO-
BCEJIHEBHOM OOIIeHUU U npodeccuoHaibHOM cpene. Ha ceromHsimHuil 1eHb

WH()OPMAITMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIC TEXHOJOTUH CTAHOBSITCS OJTHAM W3 CaMbIX (-

(EeKTUBHBIX CPEICTB, KOTOPHIE CIIOCOOCTBYIOT PACIIMPEHUIO COBPEMEHHOIO 00pa3o-

BaTeJIbHOTO MeauarnpocTpancTsa mkoibl. Mcnonb3ys KT Ha ypoke mHOCTpaHHOTO

SI3bIKa, YYEHUK HE TOJIbKO YCBaMBAET YUEOHBIN MaTepuai no JaHHOW AUCUUILIMHE, HO

1 OBJIaJieBaeT KoMIbloTepHbIMU KoMiieTeHIMsIMU [DI'OC COO, 2019].

HKT nmomoraroT 061er4uTh J0CTYN K MHGOPMAITUU U COKPATUTh BpeMsl U3yUCHUs
a3bika [Koctuna, 2014].

Hapsiny co cnennanbHbIMU 00pa30BaTelIbHBIMU OHJIAWH-TUIAT(OpMaMu HE MEHEe
BaXHYIO poJib B (hOPMUPOBAHUU OOPa30BATEIbHOIO MEIUANIPOCTPAHCTBA COBPEMEH-
HOM IIKOJIBI UTPAIOT COLIMaNIbHBIE ceTu. Ha ceroqHsIHuil 1eHb COLUAJIbHBIE CETH SIB-
JISIFOTCSL OIHAM M3 CaMbIX TocellaemMbix pecypcoB B Unrepuere [KBonman, 2012].

Jl1st BeIsiBIIEHUST HanOoJiee TOMYJIAPHBIX COLUANIBHBIX CETEH OBbLIO MPOBENIECHO 3a-
oyHOe aHkeTupoBaHue Ha 0aze 10-11 kmaccoB, a Takke OHJIAH-aHKETUPOBAHUE C T1O-
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MOIIbIO TuIaTGopmbl my.survio.com. B memom Obuto omporeHo 28 o0yyaromuxcs.
B xoze uccienoBanus ObLIM MOTYUYEHBI clieaytomue pe3ynbrarhl: 100% ornpoiieHHbIX
3apEruCTPUPOBAHBI B TAKUX COLMAJIBHBIX ceTAX, kKak BKonTakre u Instagram, Ha BTO-
pom mecte YouTube (82%), na Tperbem mecte — WhatsApp (75%).

OCHOBBIBASICh Ha IAHHOM OIIPOCE U pe3yjIbTaTax aHajlu3a COLMaIbHBIX CEPBUCOB,
pa3zHo00pa3usi UMEIOIINUXCS B HUX CPEJCTB, ISl pa3pabO0TKU KOMILJIEKCA YIIpaKHEHUN
HaMHu ObLTa BeIOpaHa conuanbHas ceth BKonTakTe.

Jns pa3paboTku ¥ anmpoOaruu METOAMYECKOTO KOMIIOHEHTa Ha 0a3e Coluaib-
Hoit cetu BKoHTakTe HaMu ObLIO CO31aHO COOOIIECTBO IS IIOATOTOBKH K ciaue EI'D.
OcCHOBBIBasICh HA TPHUHITUIE PabOTHI C ayJUOTEKCTOM B TPH 3Taria, HaMU MPOJEMOH-
CTPUPOBaHbI BAPUAHTHI YIPAKHEHUN HA NMPUMEPE ayIMOTEKCTa, PA3MEIIEHHOIO B CO-
muanbHo cetu BKonrtakre «Coffee drinkers may live longer» ¢ moprana Breaking
news English. Opuentupom B BEIOOpE TEMbI ayTMOTEKCTA TTOCITY K CITUCOK MPEIMET-
HoTrO conepxkanus peun 3 Koaudukaropa tpedoBanuit 1is nposeaenus EI'D mo an-
[JINUCKOMY SI3BIKY.

[IpuBenem npumepsl 3aaHUM JUIs1 BBISIBIICHHS] TEMbI IOCJIEAYIOIIETO TEKCTA:

— YueHHKaM MpeaaraeTcsa B KOMMEHTApHUsAX K MOCTY IMOAEIUTHCS MOCIECTHUMHU
HOBOCTSIMH U3 CBOEHU KU3HH.

— B 3anmanuu Tpelyercs HamucaTh Kak MO>KHO OOJIbIIIE ACCOLUAIINMA, CBI3aHHBIX CO
CJIOBOM «CUP», U PA3JIEIUTh UX MO KATETOPUSIM.

— 3ajaHne-onpoc 0 MPUCTPACTUH YICHUKOB K Koe.

— PacrnonoxxeHue Kka4eCTB B TOM MOCJIEI0BATEIIBHOCTH, B KOTOPOH OHU BaXKHbI JIJIS
KaXXJI0TO YUYECHUKA.

Ha srane cHATHSA BO3MOXKHBIX JIEKCUUECKHUX U IPAMMATUYECKUX TPYIHOCTEHN CO-
CTaBJIAIOTCA CIEAYIOLINE TUTIBI YIIPAKHEHUM:

— 3aJaHre-onpoc Ha KOHTEKCTYalbHYIO JOTAJIKY.

— 3HAKOMCTBO C HOBOM JIEKCUKON B MTPOBOM (hopMe MyTeM MOMCKAa CUHOHHMOB
WU TIOJIXOASIIUX KAPTUHOK.

— CocraBiieHHE BONPOCOB C HOBOM JIEKCUKOW M OTBET HA BOIPOCHI OJTHOKJIACC-
HUKOB.

Crnenyromuii aTam — TeKCToBBIN. K 3amucu mpuKkperuisieTcst ayImoTeKCT U3 0a3bl ay-
nuo3anucert BKonrakre u camo 3aganue:

— PaccraButh ycnbimannabie (pa3bl B BEPHOM MOPSIIKE.

— OnpenenuThb, BEpHbI JIU CIEAYIOIINE YTBEPKICHHS B TEKCTE.

— KBu3, cBsi3aHHBIA ¢ MarepuaioM ayJIHUOTEKCTA, C ABTOMAaTUYECKOM IPOBEPKOM
pE3YJbTATOB.

VYpakHeHHs Ha TOCIETECTOBOM ATalle BKIIOYAIOT CIAEAYIOUIUE 3aIaHUS:

— BoccranoBnenune TekcTa ¢ MOMOIIBIO 3alIOTHEHUS TPOITYIIIEHHBIX OYKB.

— OOcyxaeHue HOBOM MH(OpPMAITUHU U3 TEKCTA U TPEJIOKEHUE aTbTePHATUBHBIX
Ha3BaHUMU.

— Omnpoc o TIaBHOM TeMe COOOIIEHHUS.

— Br160p Hanboee nmoaxosIIe KAPTUHKH JIsl TEKCTa 1 000CHOBAHHME CBOCH TOY-
KU 3PEHUSL.
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MoOXHO TpeIOKUTh CIEAYIOIINE 3aJaHus JJisi Pa3BUTHsI HAaBbIKA TOBOPEHUS,
OCHOBaHHbIE Ha 3aanusax EI'D, u3 pazaena ycTHOM yacTu:

— 3anuch BOMPOCOB, CBA3AHHBIX C TEMOM TEKCTa U OTBET HA BOIIPOCHI OJTHOKIIACC-
HUKOB.

— IIpouTeHue TekcTa BCIAYX U MPOCTYIIMBAHIE BAPUAHTOB OJIHOKIIACCHUKOB.

— Paccka3 o BhIOpaHHOM KapTUHKE C OMIOPOIl HA MMyHKTHI.

— CpaBHeHHeE JIByX KQpTUHOK UM CBO€ OTHOIIIEHHUE K COJIEprKAIIeHCsS TeMaTHKe.

ConmanbHas cetb BKoHnakTe mo3BoJS€T 3aMChIBaTh TOJIOCOBOE COOOIIEHUE. DTO
JaeT 00y4JaroIIMMCs BO3MOKHOCTH IMTPOCIIYIIaTh CBOM OTBETHI €I11€ pa3, HAUTH BO3MOXK-
HbIE OIIMOKHU U MPOopadoTaTh CBOM MOHOJIOT.

Pesynbrarsl anpoOupoBaHus pa3pad0TaHHOTO METOMYECKOT0 KOMIIOHEHTA Ha IIPaK-
TUKE TIO3BOJISIIOT CAENaTh BBIBOJ, YTO NMPUMEHEHUE AaHHOU (OpMBI pabOThl YCHEIIHO
BJIMSIET HAa COBEPIICHCTBOBAHME HABBIKOB ayJAHPOBAHMS W roBOpeHus it ciaun EID.
OToMy crioCcOOCTBYIOT TaKMeE JIOCTOMHCTBA COIMANIBHBIX CETEH, KaK JJ0CTYIHOCTb, yA00-
CTBO M TIPOCTOTA UCIIOIB30BaHMsI, BO3SMOKHOCTH BHEIPEHUS PA3JIMUHBIX BUJIOB 3a/IaHUM,
OBICTpBII 0OMeH nHbOpMAIel U UHTETPUPOBAHHBIE (POPMBI paOOTHI.

buoénuorpaduyecKkum CnNMCcoK

1. Koctuna E.B. Mcnonp3oBaHue IEKTPOHHOTO y4eOHUKA 110 aHIJIMHCKOMY $I3bIKY B NIEPHUO] TIe-
JTarOrnYecKoi MPaKTUKH CTYIEHTOB (paKkyybTeTa HHOCTpaHHbIX s13b1KoB Mopal TIW. I'ymanuTap-
Hble Hayku U oOpazoBanue. 2014. Ne 2. C. 34-36.

2. ®enepanbHBIA TOCYIaPCTBEHHBIN 00pa30BaTeNIbHBINA CTaHAAPT CPEIHETO 00IIero 00pa3oBaHMs
(10-11 xmacc) [DnexTponHsblit pecypc]. — Pexxum pocryna: https:/fgos.ru/LMS/wm/wm_ fgos.
php?id=sred (nara oOpamenus: 30.04.2019)

3.  Qualman E. Socialnomics: How Social Media Transforms the Way We Live and Do Business.
2-nd Edition, 2012. p. 316.

[40]



METOAONTONMM4YECKUE OCOBEHHOCTH
OBYHEHUA UHOCTPAHHOMY A3bIKY
HA MATEPUANIE OPATOPCKUX BbICTYNJIEHUM

METHODOLOGICAL FEATURES
OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE BASED
ON PUBLIC SPEECH

A.B. Konecosa A.V. Kolesova

HayuHbil pykosooumeso A.B. KopwyHoBa —

KaHOuoam ¢pusnono2u4eckux HayK, 0oueHm Kageopbl aHeaulicKol ¢gunonoauu
Krry um. B.Ml. Acmaghsesa

Scientific adviser A.V. Korshunova —

Candidate of Philological Sciences, Department of English Philology

KSPU V.P. Astafiev, docent

Opamopckoe gvicmynienue, UHOA3LIYHBLIL OUCKYPC, KOMMYHUKAMUGHbIE KOMNEMEeHYUU, Hesep-
OanvHble cpedcmea 00w eHUs, MEHCKYTTbMYPHAS KOMMYHUKAUUA.

B HacTosilee BpeMsi 0CHOBHBIM MOKAa3aTeJieM sI3bIKOBOI MOATOTOBKH y4allUXCs SIBJISIETCH MC-
M0JIb30BaAHHE MHOCTPAHHOIO fI3bIKA He TOJIbKO KaK CpelcTBa 00lIeHHs, HO U KaK CpeAcTBa
o0pa3oBaHus, caM000pa30BaHusl, caMOOIIpeaeIeHUs U camonpeacTasiaeHusi. Takum odpazom,
OCHOBHOW 3aJayeil meaarora BbICTYNAeT Mepenaya onbITa BJAaJAeHUs HABBIKAMHU MyOJIHYHOTO
BBICTYILUIEHUS] O0YYAKOIIMXCS IS MX MOCJeaylonleid MOArOTOBKH K MEXKKYJIbTYPHOMY 00IIie-
HHMIO M YCTIEIIHOH IMOLMOHAJIBLHO OKPAIIeHHOW KOMMYHMKALIMH.

Public speaking skills, foreign language discourse, communicative competence, non-verbal means
of communication, intercultural communication.

Nowadays the main indicator of the process of the language training of students is the use of a
foreign language not only as a means of communication, but also as a means of education, self-
education, self-determination and self-representation, this article is being up-to-date. There-
fore, the main task of the teacher today is to transfer the experience of public speaking skills to
their students for their further preparation for the intercultural communication and successful
emotionally-colored communication.

MEHHE TPaMOTHO (POPMYJIUPOBATH U TJOHOCUTH CBOU MBICIIU JI0 COOECEAHMKA SIB-
asieTcs OOJIBIIMM PEUMYILIECTBOM B MUPE, MOCTPOEHHOM Ha KOMMYHHUKALUU.
[lepen cucremoit obpazoBanusi Poccuiickoit denepanuu CTOSAT CTpaTEru-
YEeCKHE 3aJ]aul, KOTOPble HEBO3MOXHO PELINTh 0€3 MepeOCMbICICHUS TEOPUH U TIPAK-
TUKH OOy4Y€HUs MHOCTPAHHBIM si3bIKaM. PacuivpeHue BO3MOXKHOCTEH IS MEXKKYIb-
TYpHON KOMMYHUKalUU, 00yCIOBICHHOE Pa3BUTHEM INI0OATIBLHOTO MH(POPMALIMOHHOTO
IIPOCTPAHCTBA, pACCMAaTPUBAETCA HA COBPEMEHHOM JTale Kak MPUOPUTETHOE HAIPAB-
JIeHUE JTMHTBUCTUYECKOro oOpa3zoBanus [DenepanbHblil TOCyaapCTBEHHBIA 00pa3oBa-
TeJbHBIN CTaHIApT OCHOBHOIO 00111eT0 0OpazoBanus: 2010].
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PedeBoe B3ammoieliCTBHUE yUalIUXCs Ha YPOKE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA JTOJKHO CO-
OTBETCTBOBATH OOITUM COIUATILHBIM, KYJIbTYPHBIM, TUCKYPCUBHBIM YCIIOBUSM, HHBIMU
CJIOBaMH, COOTHOCUTBHCS C YCIOBUSIMU, HOPMAaMU PEUEBOTO MOBENICHUS, XapaKTEPHBI-
MU JJIS1 TOTO WJIM MHOTO COIMyMa [ AHITIMHCKUI SI3bIK: PUMEpHasi IporpaMma OCHOB-
HOTO 00111eT0 00pa30BaHMs |.

B pesynbrare nzydeHus TEOPETUUECKUX aCIIEKTOB MOCTABIEHHOM MTPOOIeMbl BO3-
HUKJIa HEOOXOJMMOCTh pa3pabOTKU METOIMKY MPOBEACHUS CEPUU YPOKOB C IIEJIbIO 00-
YUEHHUSI aHTIIMICKOMY S3BIKY B JKaHpE MyOJIMYHOrO BBICTYIUICHHS HAa 0a30BOM YpPOBHE
CTapIIeH CTYIEHH.

B xadgectBe mpeamera i aHaiausa ObuUT BeIOpaH Y MK « AHITIMHACKUN C yI0BOJIb-
ctBuem» 11t 10 — 11 kimaccoB [bubonerosa: 2012]. AHanu3upyembliii Kypc BhICTpanBa-
€TCsl B pycCJie 3a/1a4 Pa3BUTUS U BOCIIUTAHUS KOMMYHHUKATUBHOUW KYJIbTYPHhI IIKOJIbHH-
KOB, PACIIMPEHUSI U 00OTAIEHUS NX KOMMYHUKAaTUBHOTO U KU3HEHHOTO OIbITA B HO-
BOM KOHTEKCTE OOIIEHHS, PACIIMPEHUS KPyTro30pa yJarmnxcs.

MeTtonuka mpoBeeHusT YPOKOB 1o Teme «MacTtepcTBO MyOIIMYHOTO BBICTYILIE-
HUs» OblIa COCTaBJEHA C y4eToM (enepaibHOro KOMIOHEHTa (henepasibHOrO TOCY-
JApCTBEHHOTO 00pa30BaTEIBLHOTO CTaHAapTa OCHOBHOTO 0O0IIero oOpa3oBaHus, Mpu-
MEPHOI MTPOTPaMMBI 110 AHTIIMICKOMY S3BIKY, aBTOPCKOM yueOHOM nporpaMmbl «Enjoy
English» mnst 2-11 xnaccoB 0011e00pa3oBaTeibHbIX YUPEKICHUH.

[TpumepHas mporpamMma MOXET CIIY>KHUTh OPUEHTUPOM TMIPU TEMATHUECKOM TUTaHH-
poBaHuu Kypca. Kpome Toro, oHa ornpezenser o0s3aTenbHy0 4acTh y4eOHOTo Kypca,
3a IIpeJieJIaMu KOTOPOTO OCTAETCsl BO3MOKHOCTh BBIOOpA BAPUATUBHOMN COCTABIISIONICH
coJiep:kaHusi 00pa3oBaHUsI.

B xone pabotel Hag TeMo# ObUTO pa3padoTaHo 9 ypoKOB, CIIOCOOCTBYIOIIUX pa3-
BUTHIO HABBIKOB OPaTOPCKOTO UCKycCTBa. B pamkax taHHOM cTaTbu OyJeT pacCCMOTPEH
NEPBBIA YPOK, MOCBAIIECHHBIN (hakTOpam, TOMOTAIOIIUM YEJIOBEKY CTaTh BBIIAIOIINM-
csi oparopoM. B Hauase ypoka MpoUCXOAUT 00CYXICHHE 00yJaroIIMMHCs Jhara3oHa
CBOET0 OOIIIEHHUS, a 3aT€M YUUTENIb COCPEOTOUNBAECT BHUMAHUE HA JIEKCUKE, C TIOMO-
IIbI0 KOTOPOM MOYKHO OMHCAaTh OTIMYUTEIbHBIE OCOOEHHOCTH OJIECTSINETO Oparopa.
[Tocne aToro mpennaraeTcsi K MpOCIyIIMBAHUIO ayTUO3aMUCh C PA3TUYHBIMU MHEHUSI-
MU I10 U3y4aeMOU TEME.

C momomipi0 pa3MUHKHM YUYWTENb BBOJIUT TeMY OOIIEHUs, 0Opaias BHUMAaHUE
YYEHUKOB Ha HEeBepOaJIbHbIE CIIOCOOBI BRIpaXKEHUS cMbIcia. Heobxoanmo nepeBectu
BHUMaHUE YYCHUKOB Ha (oTorpaduio KuTa 1 MOJBECTH YyUAIIUXCS K UJIE€ O TOM, YTO
KHUTBI TOXKE OOLIAIOTCS MEXKJIY COOOM C TOMOIIIBIO «IIEHUs» (TPOMOTIIACHBIX 3BYKOB),
a 3aTeM Hamucarh CJIeIYIoIMe cjoBa Ha qocke: shout, sigh, mutter, wave, yawn, nod,
clap, laugh. [lanee Heo6xoaumMo onpeaeUThL BMECTE C 00yHarONUMHUCS, YTO C TTIOMO-
IO 3aITMCAHHBIX YMOIIMH Y JIFO/IEH MPOUCXOAUT MpoIecc 001IeHus, CHOKYyCUpOBaThH
BHUMAaHWE HAa OJHOM W3 DMOIMI U MOMPOCUTH MEepelarTh ee HeBepOalbHBIM CIOCO-
OoM, a 3aTeM OpraHu30BaTh PadOTy B Mapax WM HEOONBIINX IPYIIax, MPEIIOKUB
00BITpaTh 3TU CUTYAIUU.

[locne rpynmoBoro OOCYXKIEHUSI BOIPOCOB OOYYAIOIIMECS JOJIKHBI OIpese-
JUTH TEMY ypOKa M OpraHu30BaTh o0cyxaeHue no rpymmnam: /. Do you find it easy to
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communicate with people? Do you enjoy communication with your peers/relatives/
parents? Why / Why not? 2. Who is the best communicator you know? Why? 3 Have you
ever had a communication problem? Cnenyer oOpaTuTh BHUMaHUE YUYCHUKOB Ha Ta-
KH€ CIIOBOCOYETaHUS, KaK fo have a communication barrier, suffer from nerves, a good
sense of humour, maintain eye contact.

B ynpaxuenuu Listening yaeHukam He00X0JUMO COOTHECTH OCHOBHBIE UJICH C aB-
TOpPOM BbICKa3bIBaHUs. [lepes mpocyniMBaHreM ayTuOTEKCTa HYXKHO IMPOBEPUTH MTOHU-
MaHue cJoB digress, rambler, clarify. DTo ynpaxkHeHHe pa3BUBaET YMEHUE ayIMpOBa-
HUS C TOHUMaHUEM OCHOBHOTO COJIEPKaHUS ayTUOTEKCTa.

Crnenyroiiee ynpakHEHHE TPEICTABISET COOOM KOPOTKYIO Pa3TOBOPHYIO IMpak-
TUKY, BO BpeMsI KOTOPOU ydallrecs UCIOJb3YIOT KOHTEKCT 3aJjaHusl Ha ayJlMPOBAHUE
M HOBBIN JIGKCMUECKUU MaTepua. B 3aBepiiieHue ypoka B kauyecTBe pediekcuu peko-
MEHJyeTcsl 00paTUTh BHUMaHKHE YUYEHUKOB Ha BhICKa3zbiBanue [Iutepa [Ipykepa: «The
most important thing in communication is to hear what isn’t said» IIpu orBeTe yueHu-
KU JIOJDKHBI OTIEPUPOBATH U3YYEHHBIM MaTEPHAIIOM.

B pesynbrare npoBeneHust cepur yPOKOB IO MPEITIOKEHHON TeMe 00yJaroimuecs
OBJIQJICNIM JINYHOCTHBIMU, PETYISTUBHBIMU U KOMMYHHKATUBHBIMU YHUBEPCAIbHBI-
MU y4eOHBIMH JIEUCTBUAMU, HAYYWIUCH OMPENENATh OCOOEHHOCTH IMyOJIMYHBIX BbI-
CTYTUICHUH, PACIIMPIIIM 3HAHUS O BBIJIAIONIMXCS OpaTopax M KyJabType CTpaH u3yda-
€MOTO S3bIKA.

PaGora Han oOyueHHeM WHOS3BIYHOMY JHUCKYPCY HE OTPAHWYMBAETCS pamMKaMu
TaHHOTO uccienoBanus. CylIecTBYIOT AalbHEHINE MePCIeKTUBBI paOOThl HAJl JTaH-
HOM TeMOM B IMCUXOJIOTUYECKOM U TUHTBUCTUYECKOM ACIIEKTaX.
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Crarbs nocesimeHa npodsaeme o0y4eHusi TOBOPEHUIO B 4-M KJlacce ¢ HCMO/Ib30BAHHEM IpHe-
Ma JpaMaTu3anum. BeisiBiieHo, 4To 00y4yarommecs HA4YAIbHON IIKOJIbI H3Y4al0T HHOCTPAHHbIE
SI3BIKH U Pa3BMBAl0T KOMMYHHKATHBHBbIC KOMIIETCHIIUHM MOCPEACTBOM HAO0JI0AeHUs U MOApa-
kaHusA. ONMHUCHIBAIOTCA 0COOCHHOCTH NMPHeMAa IPAMATH3ALUM NPH 00y4eHHH Pa3JIHMYHBbIM BH-
JAaM rOBOpeHHs.

Dramatization, method, speaking, performance, process, game, emotions.

The current research is devoted to some aspects of the problem of using drama in teaching
speaking to primary school students. It is scientifically justified that young leaners acquire the
knowledge of foreign languages and develop language competences through watching, observ-
ing and imitating. It is shown that drama is an effective way of teaching speaking to the primary
school students.

OpaleHre K IMOIMOHATLHO-UYBCTBEHHON cpepe CO3HaAHUS, HAPSAY C paluo-

HAJIBHO-JIOTUYECKON — OJIHA M3 3a7a4 HAa4aJIbHOW IIKOJIBI B TIOMCKE MPOIYK-

TUBHOTO UCIIOIb30BAHUS BO3MOXKHOCTEN MO3Ta. TO 00palieHrue 0COOEHHO aK-
TyallbHO Ha (poHE MH(POPMAIMOHHBIX MEPErPy30K, KOTOPHIE BCE OOJBIIE OIIYIIA0T-
Csl KaK B )KM3HH, TaK U B 00yueHuu. B Haiie Bpems JaBieHUe pacTylIMX MOTOKOB HH-
dbopmaluyu B OCHOBHOM IIPUXOIUTCS Ha JIEBOE “JIOTMYECKOE MOyIIapue”’, B CBOIO OYe-
penb, MpaBoe ‘“OMOIMOHATBHOE TIOTyIIapue’” MOYTH HE YYacTBYET B Tpoliecce o0yue-
Hus [lenucona, 2016, c. 32].

[Tcuxomoru yTBEPHKAAIOT, YTO TO, YTO BBI3BIBACT IMOIIMOHAIHLHOE COMEPEKHBA-
HUE, OCMbICTAEMCS U 3aNOMUHAemcs aydyuie, 4eM HeluTpaibHoe HHAUPDEPEHTHOE.
B cBs3U ¢ 3TUM yUUTENI0 MHOCTPAHHOTO S3bIKa HEOOXOAMMO aKTHBHO «BMEIINBATh-
Cs» B OMOIMOHAIBHYIO aTMoc(epy ypoka H, 10 BO3MOXHOCTH, 0OecIieuynBaTh BO3-
HUKHOBEHHE OJaronpUsSTHBIX SMOIMOHAIBHBIX COCTOSHUM Y OOY4YarOIMXCS B TPO-
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1ecce yuyeOHoM IesITeIbHOCTH C 11eJ1bI0 TTOBBINIeHUs e 3P deKTUBHOCTH. Bo3MokHO-
CTH HETPAJUIIMOHHBIX TPUEMOB OOYUYEHHS B ATOM Cliy4ae SIBISIOTCS HEOCIOPHUMBI-
MU, a UX UCTIOJIb30BAHUE CITOCOOCTBYET MOAKIIOUYEHUIO SMOIIMOHAIBHOUN cPephl co-
3HaHUA KaK HEHCIOJIb30BAHHOTO pe3epBa Pa3BUTHUS TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEH TNY-
HOCTH B Mpoltiecc GopMHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX KOMIIETEHIINI B paMKaxX yueOHOTro pei-
meta. Kpome Toro, ucrnonbp3oBaHue npuema JpaMaTu3aliy BIsEeTCs, Ha Halll B3I,
1esaecoo0pa3HbM U 3G (PEKTUBHBIM, TOCKOJIBKY MPHUAACT MPOLIECCY OCBOEHUS COIEP-
YKAHUSI BBIPAKEHHBIN JIEITEIHLHOCTHBIN XapaKTep, COPUCHTUPYET €ro Ha pe3yiabTaT
oOyuenust [Huxudoposa, 2015, c. 13].

HecoMHeHnHO, roBopeHue SIBISIETCS OJTHAM U3 KJIFOUEBBIX BUIOB PEUEBOM JEATEb-
HOCTH NpU (GOPMUPOBAHUN KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHITUH, YTO COOTBETCTBYET Tpe-
ooBanusim @I'OC, KOTOpBIN B TOM YHCIIE paccCMaTpUBaeT HEOOXOIUMOCTh oOorarie-
HUSI aKTUBHOTO U MMaCCUBHOTO cIoBaps oOydaronuxcs. [Ipuem apamaruzamnuu sBisieT-
cst 9 PEeKTUBHBIM CPEICTBOM MpU (HOPMHUPOBAHUN KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIIHH,
YTO COOTBETCTBYET COBPEMEHHON MHTETPATUBHOMN I11€JIM O0yUYEHHUsI B HAYAJIbHOM IIIKO-
je — (opMHUpPOBaHUE IIEMEHTAPHON KOMMYHUKATUBHOM KoMIleTeHInu [ DenepaabHblii
rocyJIapCcTBeHHBINM 00pa30BaTeIbHBIN CTAHIAPT HaYaIbHOTO 00pazoBanusi, 2019].

be3ycnoBHO, mpoliecc TOBOPEHHUsI, CIOKHOCTh KOTOPOTO CIIOCOOHA 3HAYUTEIHHO
BapbUPOBATHCA (TPUMEPOM MOXKET TOCIYXUTh KaK AJIEMEHTapHOE, TaK U TOJHOIICH-
HOE Pa3BEPHYTOE BBICKA3BIBAHUE), XAPAKTEPU3YETCS CYHIECTBEHHOW MBICIUTEIHLHOM
JESTETHbHOCTBIO.

OoOparumcs k knaccudukanuu BuoB ropopennst A. H. lllykuna B 3aBucuMocTu
OT y4acTHsI MBILIUICHHUS B PACCMATPUBAEMOM BHUJIE PEUEBOM JIEATEILHOCTH:

— WHUIIMATUBHOE WUJIU CIIOHTAaHHOE TOBOPEHHUE, TJIe OCO3HACTCS 11eJb U OIpeIes-
I0TCS TEMa U COJIEp>KaHNE BhICKA3bIBAHUS;

— OTBETHOE WJIM PEaKTHBHOE TOBOPEHHUE, BHIpAXKAIOIIEE PEAKIIMIO Ha BhICKA3bIBa-
HUE coOeCeIHNKa, TIIABHOE YCJIOBUE — OTCYTCTBUE BHYTPEHHETO MOOYKIEHHUS K TOBO-
pEHMUI0;

— MMUTATUBHOE TOBOPEHUE, MPEICTABIIAIONIEE OCO3HAHHOE TOBTOPEHUE PEUEBHIX
MOJICIICH;

— aBTOMATHM3UPOBAHHOE TOBOPEHHE — BOCIIPOU3BEIACHUE 3ayYeHHOro TeKCTa 0e3
MOHUMAaHUS €r0 COJICP>KaHNUS;

— acCOIMAaTUBHOE WM CTOXaTUYECKOE TOBOPEHHUE, MPECTABISAIONIEeE BOCIIPOU3BE-
JICHUE 3ayYE€HHOTO TEKCTa MPHU IMOMOIIX aCCOIHaIuii 6€3 MOJHOTO MOHUMAHHUSI €T0 CO-
nepxanus [Lykun, 2014, c.132].

TpaauIMoHHO MPUHATO KIACCU(DUIIMPOBATH TOBOPEHHE TI0 (hopMe pedr Ha MOHO-
JIOTUYECKOE U TNATIOTUYECKOE BhICKAa3bIBaHUS. MOHOIOTHYECKOE BHICKA3bIBAHUE TIPE/I-
MoJIaraeT BBICTYIICHUE OIHOTO YEJIOBEKA Mepe]] ayInTOPUEH, 11eJ1b KOTOPOTo — HHMOP-
MHPOBaHUE CIIyILIATeNEN WIIH e BO3CUCTBUE HA X YyBCTBA U dMoLMu. Paccmarpusas
JTMATIOTUYECKOE BHICKA3bIBAHUE B KOHTEKCTE OOYUCHHS TOBOPEHUIO, CIIEAYET OOpaTUTh
oco00e BHUMaHHUE Ha JUAJIOT, KOTOPBIM MPEICTaBIIsIET Pa3roBOp ABYX WU OoJiee JIuIl,
COCTOSIIIIUX W3 MHUIIMATOpA — aJIpecaHTa U MapTHepa 1Mo KOMMYHUKAIUK — ajjpecara.
Jlnanorudyeckoe BhICKa3bIBAHHE BKIIIOUAET B c€0sl PEIJIMKA YYaCTHUKOB JIUAJIOTa, 00-
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pa3ysi 3aKOHYEHHOE TEeMAaTUYECKOE €AMHCTBO, KOTOPOE COACPIKUT TPU AUATOTHIECKUX
PEIUIMKU: TOCBUI—OTKIMK—OTKIMK Ha OTKJIMK [[Ilykun, 2014, c. 221].

B coBpemenHO# MeTo1MKe 00y4YeHHsI HIHOCTPAHHBIM SI3bIKaM OJHUM U3 2P HEKTUB-
HBIX MHCTPYMEHTOB DPEIICHUS 3a]lad OOy4YeHUsI MOHOJIOTUYECKUM M JUATOTHYECKUM
BBICKA3bIBAHUSIM CUMTACTCS MIPUEM Jipamaru3ainuu [Mansuesa, 2016, c. 59].

B Hacrosiiee Bpemsi CyecTByeT OrpOMHOE KOJIMUECTBO MOAXO00B K OIIPEIETICHUIO
MOHATHS ApaMaTU3alii B 00y4YeHUH WHOCTPaHHBIM si3bikaM. Ha Harm B3mis, onpee-
nenue npamaruzanuu FO.B. KyparomoBoii npencrapusieTcs Haubosee peraeBaHTHBIM
UCCIIelyeMOMY METOJIMYECKOMY TpuemMy: «Jlpamaruszaius — 3TO COBOKYIMHOCTh Jei-
CTBUH, SIBIISIOIIUXCS CPEJICTBOM OPraHU3allMU POJIEBOTO MOBEICHUS YYaIIUXCs B 3a-
JAHHBIX PEAJIbHBIX U UTPOBBIX CUTYAIMsX B 00pa30BaTeILHOM MIPOIIECCE, CITIOCOOCTBY-
IOIUX KaK (POPMHUPOBAHUIO U PA3BUTUI0 KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIUU, TaK U UX
BCECTOPOHHEMY PA3BUTHUIO ITyTeM OOpaIeHs K IMOIIMOHATILHO-UyBCTBEHHOH chepe
[Kypatomosa, 2014, c. 21].

3HAYUTENBHOE BIUSHUE HAa MHTETPALIMIO TIPUEMa JIpaMaTU3allii B YPOKU aHTIIAMN-
CKOTO si3bIKa OKa3asl Anad Manu. OH cuuTa, 4To JipamaTru3aius He Mpearoaraer mno-
CTAHOBKHM IbEC M CO3/laHue (PMHAIBHOTO CIEKTAKIIA Mepes ayIuTOpHei, rae HeoOxo-
JTUMOM COCTAaBIISIONICH SIBISIETCS 3ayYMBAaHUE U pa3bIrpbiBaHKe auajoroB. LleHHOCTD
npuemMa JpaMaTH3aluy 3aKII0YaeTCcsl HEMOCPEICTBEHHO B CAMOM IPUEME U TPOolIiec-
Ce UCIOJIb30BAHMS IAHHOTO TIpHeMa Ha YPOKaX aHTJIMHCKOTO A3bIKa, IIEHTPOM KOTOPO-
IO ABJIIETCS KK/ oOyuaromuiics. J{pamatuzaiust mo3BossieT 00ydaTh aHTIIUHCKOMY
S3bIKY 0€3 OIrpaHMYEHUN paMKaMU IIKOJIBHOW MPOTPAMMBbI, a TAaKKE MOXKET OBbITh d(-
(heKTUBHO UCIOJIb30BaHA ISl BCEX YPOBHEH BIIAJICHUS S3BIKOM M O0y4YarOIIMXCS pa3-
JIMYHBIX BO3PACTHBIX KAaTETOPHUH.

Anan Manu npuaepkuBajicsi TECOpPUU €IMHCTBA pa3yMa M Tejla, OH CUUTAJ, YTO
SI3BIK — 9TO HE TOJIBKO CJIOBa, HO e1ie 1 aMonuu. [loaTomy HeoOxoaumo OpaTh BO BHU-
MaHUE 3Ty B3aUMOCBSI3b, TEM CAMBIM CO3/1aBasi CUTyalluu PEajbHOTO OOIIEHUS Ha YPO-
Kax THOCTPAHHOTO SA3bIKA, TJI€ 3aTPAaruBaeTCs HE TOJILKO YMCTBEHHBIN aCIeKT, HO U AMO-
IIMOHAIBHBIA. B pesynbrare qpamarusaiiii Bocco31aéTcs IMOIMOHATbHAS COCTABIIS-
Iolas mpoiecca 00ydeHust, MOMUMO (PU3UUECKONW aKTUBHOCTH, TMOJpa3yMeBasi oOpa-
IICHNE BHUMAaHUS Ha TOHUMaHUE U CMBICII U3y4aeMOro Marepuaa, 4To BIOCIEICTBUH
MIOMOTaeT MCIOJIb30BaTh S3bIK B MpakTHUUeCcKuX curyarusx [Maley, 2005, p. 242].

HemanoBakHbIM MPEUMYIIIECTBOM JIpaMaTH3allMU SBIISETCS €€ MOTEHIMA B BbI-
CTpanBaHUU Mpolecca 00ydeHUs: TAKUM 00pa3oM, 4TO B YUEOHYIO JIEATEIbHOCTh Ofl-
HOBpPEMEHHO Oy/IeT BOBJIEUEHBI Bce oOyuaronuecs. HecoMHeHHO, JpamMaru3alius cro-
COOCTBYET COXpPAaHEHHUIO BCEOOIEH aKTUBHOCTU Ha MPOTSKEHUU YPOKa.

Taxum o6pazom, 1pamaTuzanus — ouH U3 Haubosee YPPEKTUBHBIX TPUEMOB, CO3-
JAIOIIUX CUTYAIUIO PeasbHOTO OOIIEHNs, Pa3BUBAIOIINX KOMMYHHUKATUBHYIO KOMIIE-
TEHIMIO U (OPMUPYIOIIMX KyIbTypy peur. [locpeacTBoM npruema apamaruszaiuu pas-
BUBAIOTCSl MBIIIUICHHUE, TaMsITh, BHUMaHWE, a TAaK)KE TBOPUECKAsi COCTABJISIOIIAS JTNY-
HOCTH. JlpamaTtu3anusi criocOOCTBYIOT CHATHUIO HANpPSDKEHUSI B KIJIACCE, TEM CaMbIM
yCTaHaBJIMBasl OJaronNpUsITHBIA KIUMAT JUIsl U3YyUYEHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA M BKITIO-
Yasi yYaCTHUKOB TIpOIIecca B CUTYaIMIO yCIexa.
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Imouyuu, ppazeonocusn, gppazeonozuueckas eOunuya, IMOMUEHOCHS.

CTaTbhsl NOCBSILIEHA M3YYEHUIO BHIPAKEHUsI IMOIUI MOCPEACTBOM fA3BIKA ¢ MOMOIIbI0 TAKHX
JIEKCUYEeCKHMX CPeACTB, Kak ¢pa3eosioru3mbl. PaccmarpuBalorces kiaaccuguxanus ¢paseosio-
TU3MOB C TOYKH 3PEHHA UX IKCIPECCHBHO-CTUIMCTHYECKUX CBOMCTB U Pa3JINYHbIe BUAbI YeJ0-
BEYECKHUX MOIUI, PACKPBIBAIOTCH TAKHe NMOHATHSA, KAK IMOLUMHU ¥ 3MOTHUBHOCTHL. UTOrom pa-
00THI SABJIAAETCS NMPOBEIEHHbIH aHAIN3 M0 npou3BeaeHuo J.J. Kacruepa «Tpoe B cHery».

Emotions, phraseology, phraseological unit, emotivity.

This article is devoted to the study of expression of emotions through language with the help of
such lexical means as phraseological units. The article deals with the classification of phraseo-
logical units in terms of their expressive and stylistic properties and different types of human
emotions, and reveals such concepts as emotions and emotivity. The result of the work is the
analysis of “Three in the snow” by E. E. Kestner.

MOIIMH SBJISIIOTCS Ba)KHOM YaCTBIO HAIlIEeH »KU3HU. EsxeTHEeBHO 4eI0BEK HC-

MBITHIBAET OTPOMHOE KOJIMYECTBO AMOILIMM, U BECh 3TOT CIIEKTP MBI BhIpaXka-

€M MOCPEeACTBOM si3bika. C €ro MOMOINIbIO JIOAU MEePEAA0T HE TOJBKO CBOU
MBICJIM, HO U pa3HOOOpa3Hble UyBCTBA U NlepekuBaHus. TakuM 00pa3oM, OCyIIeCT-
BIISIETCS BepOaan3amus SMOIUMA, UX TpaHC(opMaIus B SMOTUBHOCTh Ha S3BIKOBOM
ypoBHe. Bri3BaHHbBIC 3MOIIMHU TTOOYKJAIOT HAC K JAEHCTBUIO, 3apOXKAAI0OT HHTEpEC.
JIns 1OCTHXKEHUS TAKOTO pe3yJibTara MHOTHE MUCATENIM MCIOJIb3YIOT B CBOUX JIU-
TEPaTypPHBIX NPOU3BEACHUAX PA3JINUHbIC JICKCUUECKHUE CPEACTBA, K HUM MOXHO OT-
HEeCTH (Ppa3eosoru3Mbl, CIOCOOHBIE HanboJiee SPKO U TOUHO Mepenarh pedb repo-
€B, CJIEJaTh €€ ASMOIMOHAJIBLHON U BBIPA3UTEIBHOM, a TAKKE MOKA3aTh MEPEKUBA-
HUS ICMCTBYIOIIUX JULl. BEI3BaHHBINM HHTEPEC K U3YUEHUIO CBS3H SI3bIKA U OMOLIUU,
a Tak)Ke K BBIPAXKCHUIO SMOIUH TIPH IMOMOIIHU (Ppa3eoa0Tu3MOB B XyT0KECTBEHHOM
TEKCTE MOKa3bIBAIOT aKTyaJIbHOCTh TEMBI.
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OObekToM u3yuyeHUus: (ppa3eoyoTuu SBISIOTCS (Hpazeosorudeckue 000pOThI, TO
€CTh YCTOMYMBBIE COUETAHUSI CJIOB, AHAJIOTUYHBIE CJIOBAM 110 CBOEH BOCTIPOU3BOIUMO-
CTH B KaU€CTBE FOTOBBIX U IIEJIOCTHBIX 3HAYMMBIX equHull. [Ipeamerom ¢pazeonorun
SBIIIETCS] UCCIIEIOBAHUE MTPUPOABI (PPa3eoqOTU3MOB, UX MPU3HAKOB, a TAKXKE BhISIBIIC-
HUE 3aKOHOMEpPHOCTEN (DYHKIIMOHUPOBAHMS MX B PEUH.

[Ton dpaszeonornyeckoi eAMHUIICH MTOHUMAETCs 00IIee Ha3BaHUE CEMAaHTHUCCKH
CBSI3aHHBIX COUYETAHUI CIIOB U MIPEJIOKEHUH, KOTOPBIE, B OTIIMUKE OT CXOJHBIX C HUMHU
1o opMe CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYpP, HE TMPOU3BOISATCA B COOTBETCTBUU C OOIIMMHU
3aKOHOMEPHOCTSIMH BhIOOpa M KOMOWHAIIUK CIIOB MPU OPraHU3aIlMi BHICKAa3bIBAHMS,
a BOCIIPOM3BOATCS B peUd B (PUKCUPOBAHHOM COOTHOIIIEHUU CEMAHTUYECKOU CTPYK-
TYpbl U ONPEJEICHHOTO JIEKCUKO-TPAaMMaTHYeCKOro coctaBa [JIMHrBUCTUYECKUH HH-
HUKJI0oNeAnYeCcKUil cioBaps, 2002].

Ecnu paccmarpuBath Mup Ghpa3zeosiorui COBpeMEHHOTO HEMEIIKOTO SI3bIKa, TO MOX-
HO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, UYTO OH BEJIMK U MHOTOOOPAa3€H, U KaXKIbIH aCTIEKT €ro hC-
CJIEIOBaHUS 3aCITyKHUBAET JOKHOTO BHUMaHUsA. Dpa3eosoru3Mbel 04eHb pa3HO00pas-
HBI TI0O CBOMM T'PaMMAaTUYECKUM MOJIEIISIM M TIpU3HaKaM. bolbImHCTBO (Ppazeonorus-
MOB 00J1a71aI0T YMOITMOHAILHO-IKCIIPpecCUBHBIMU OTTeHKaMu. Tak, H.M. [1lanckwuii pa3-
JeUIT TPynIbl (Pa3eosioru3MOB C TOUKH 3PEHHS UX IKCIPECCUBHO-CTHIIMCTUYECKUX
CBOMCTB Ha MEXCTHJIEBBIE, pa3rOBOPHO-OBITOBBIC, KHIDKHBIC [[1lanckuit, 2012, ¢. 56]

®pazeonoru3mbl MPUOOPETAIOT OIEHOYHO-IMOITMOHAIBHO-OKCIIPECCUBHBIE 0CO-
OCHHOCTH BCIICACTBUE UX MPEANOUYTHTEILHOTO YIOTpeOIeHus: B 001acTIX YelioBeye-
ckoro oOmeHus. PaccMoTpum kaxkayro rpymiy ¢ppa3eoioru3mMoB MoApoOHee Ha TPH-
mepax pacckaza 3.9. KactHepa «Tpoe B cHery». MexctuineBbie Qppa3eoaoru3smbl —
ATO YCTOWYUBBIE coueTaHus cioB. [JanHbie Gppazeonornueckue o00pPOTHI HE COEepKAT
Kakoi-1mo0 onenku. K nmpumepy:

Hinter j-s Geheimnis kommen — packpbiBaTh TaitHy

auf den Gedanken kommen — npuxoauTh B TOJIOBY

PasroBopHbie ObITOBBIE (PPa3e0IOTU3MBI — YCTOMYUBBIEC COYETAHUS CIIOB, TPEUMY-
IIECTBEHHO WJIM UCKJIIOUUTEIBHO YIOTpeOisieMble B YCTHOM peur. OHM OTIIMYaOTCS
JKCIPECCUBHO-CTUIIMCTUYECKON OKPACKOM:

Aus der Haut fahren- j1e31h U3 KOXXH BOH;

Das Geld zum Fenster hinauswerfen- BeiOpacbiBaTh 1€HbIY HA BETEP;

Kuwmwxknbie ¢pa3eosoru3Mbl — yCTOMUMUBBIE COYETAHUS CJIOB, IPEUMYIIECTBEHHO
WJIM UCKJTIOYUTENILHO YIOTpebsieMble B TUCbMEHHON peun. OHu oTian4daroTcs chepoit
ynotpeosieHus (MMCbMEHHAsI PeYb) U TOBBIIIEHHON 3KCHPECCUBHO-CTUIIMCTUYECKOM
OKpacKoy (TOpPKECTBEHHOM, KHUKHOM, mosTudeckoit). K npumepy:

Akk auf die Rolle nehmen — pa3sirpsiBats KoMeu1O;

grof3e Stiicke halten auf Akk — Bo3naraTes OoJbIlIe HaICKIbI.

Ucnonb3ys gpazeonorusm, roBOPSIIANA HE MPOCTO HA3bIBAET MPEAMET, SIBJICHHE,
HO U BBIPA)KAaeT CBOM YyBCTBAa, CBOE OTHOIIICHHE, JAeT CBOIO olleHKy. Kaxnbiit ¢paszeo-
JIOTU3M CIIOCOOEH BBI3BATh IMOIIHUIO.

OMOIIMH, KaK crpaBeyinBo 06110 oTMedeHo B kHure M.K. TyTylkuHoM, — 3TO Ta-
KM€ TICUXOJIOTUYECKHUE MTPOIIECCHI, COIEPKAHUEM KOTOPBIX SBIISIOTCS NIEPEKUBAHUS Ye-
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JIOBEKOM CBOETO OTHOUIEHHUS K TEM WJIM MHBIM SIBIEHUEM OKPYXAIOIIEH Cpelbl, a TaK-
Ke ATO CyOBEKTUBHOE COCTOSIHHE, KOTOPOE BO3HUKAET B MPOIIECCE B3aUMOJCHCTBUS
C OKpY’Karolien cpefo Wi Npu YAOBIETBOPEHUH cBOUX notpedHocteit [TyTyiiku-
Ha, 2001, c. 88]. B./. [llaxoBckuii moJ 3MOTUBHOCTHIO IOHUMAET «IIPUCYIIEE S3BIKY
CEMaHTHYECKOE CBOMCTBO BBIPAXKaTh CUCTEMOM CBOMX CPEJICTB SMOIIMOHAIBHOCTh KaK
¢dakt ncuxukn» [[Ilaxosckuii, 2010, c. 29].

HecMoTps Ha OTCyTCTBHE €IMHON TEOPUU O KOJIMYECTBE SIMOLMN U UX TPAKTOBKE,
OOJILIIIMHCTBO UCCIIEAOBATENIeH U cuxoioros, Takux kak A.H. Jleoutses, C.JI. PyOoun-
IITEHH, MPU3HAIOT HAJIUYUE TPEX TPYII SMOLUM: MOJOKUTEIbHBIX, OTPULIATEIBHBIX
u amOuBaneHTHBIX. [log aMOMBaIEHTHBIMU AMOLUSIMH Mbl TIOHUMAEM JIBOWCTBEHHOE
OTHONIEHHUE K OMpEeeICHHOMY OOBEKTY, MPOUCIIECTBUIO WM MHANBUAY. K monoxu-
TEJTBLHBIM SMOLUSIM TIPUHAJJIEKAT YAOBOJICTBUE, BOCTOPT, Pa0CTh, YBEPEHHOCTD, 3a-
MHTEpPEeCOBAaHHOCTh. K HEraTMBHBIM AMOIUSIM MPUHAIIEKAT 37I0PAJACTBO, MECTh, TOPE,
TpEeBOTa, TOCKA, CTPax, OTYasIHUE, THEB, MpeHeOpekeHne. AMOUBAaIIEHTHBIMU MOYKHO
Ha3BaTh JIDOOMBITCTBO, U3YMJICHUE, PaBHOYIIINE, CMSTEHHE, HEBO3MYTUMOCTh. Pac-
cka3 «Tpoe B cuery» 2.9. KacTHepa OoraT pa3nnyHbIMUA SMOTHBHBIMU (Ppazeosiorus-
mamu. K mpumepy, MOKHO BCTPETUTH (Ppa3eoI0Tru3Mbl, BHI3BIBAIOIINE TOJI0KUTETHHBIC
smoruu: «Etwas wie in Abraham schof3 haben» — qocinoBHO: « kKak Ha KoJIeHsSX ABpa-
aMay», B PyCCKOM: «Kak y XpHUCTa 3a Ma3yxoi», YTO O3HAYaeT «ObITh 3alUIICHHBIM,
KUTh 0€30TIaCHO ¥ YMHUPOTBOPEHHO». B TaHHOM KOHTEKCTE BBI3BIBACT MOJOKUTEIh-
HYI0 SMOIIMIO «yJloBiIeTBOpeHue». Otpunarenbubie smMmonuu: Weille Miuse sehen — no-
CJIOBHO: «BUJIETh O€JIBIX MBIIIEH», B PYCCKOM: «JI0 YEPTUKOBY, UTO O3HAYAET «C 0O0JIb-
IIOM CHJION YTO-THO0 Jenarby. Opa3eosioru3M TakKe UMEET OTPUIIATEIHHYIO OIICHKY
«Bo3MyIieHne». AmOuBaneHTHole amonuu: Auf der Hand legen — nocnoBHo: «i1exuT
Ha JIaJIOHW», B PYCCKOM: «KaK Ha JIaJJOHW», YTO O3HAYaeT «OYEBUHOCTb, SICHOCTDHY.
®pazeon0oTu3M BHI3BIBACT AMOUBAIICHTHYIO SMOITUIO «OCO3HAHUEY.

B pesynbrare cruiomHoi BEIOOPKH IMOTHBHBIX (Pa3eoIoru3MoB IOMOPUCTHYE-
ckoro pacckaza 2.0. KactHepa «Tpoe B cHery» ObLIO MpOaHATU3UPOBAHO 35 3MO-
TUBHBIX (ppazeonoru3moB. Hanbonpmee konumaectBo (paszeonorn3mon (56%) oTHo-
CUTCS K TPYIIE OTPUIIATEIbHBIX SMOIIHMM, a UMEHHO: HEMpPUs3Hb, MPEHEOpEKEeHHE,
HacMelka, npespenue. 23% — amOuBanentHoie U 21% (pazeonorusmMoB BeIpaka-
FOT MTO3UTUBHBIE SMOIMH. Paccka3 HaMoOJMHEH )KUBOW pa3rOBOPHOM PEYb0, OCHOBHOM
byHKIIHEH KOTOPO ABJISIETCS OOIIEHUE, BEIPAKEHUE IMOIUN U OTHOIIIEHUSI K TIPOUC-
xoxsiiemy. Takoi BBIBOJI MOXKHO OOBSICHUTH TEM, UTO JAHHOE MPOU3BEEHHUE COCTO-
UT B OOJIbIIIECH MEpe U3 NUAJTOTUYECKON peuur, KOTOpasi HaloJHEeHa IPKUMHU, IKCIIpeC-
CUBHBIMH, PA3TOBOPHBIMH BBIPAKEHUAMHU. DTUM U OOBSCHSIETCA OOJBIIOE KOJIHYE-
CTBO SMOTHUBHBIX (Ppa3eosoru3mMoB CHHKEHHOTO CTUJISI, KOTOPHIE BHI3BIBAIOT B 0OJIb-
el Mepe OTPULIaTeNIbHbIE YMOLIHH.

['maBHOE CBOMCTBO (Ppa3eoqOTU3MOB 3aKITFOYAETCS B TOM, UTO OHU SMOTHBHBI U HE-
CYT ONPEJIETICHHYIO YMOLMIO B Xy 0’KECTBEHHOM TeKcTe. Hallia peus siBisieTcs He TONb-
KO MHCTPYMEHTOM JIJIs1 Ha3bIBAaHUS SMOLIUM, HO U HHCTPYMEHTOM JJIsI BEIPKECHUS pa3-
HOOOpa3HBIX SMOIUOHAIIBHBIX OTHOLICHUM Yel0oBEeKa K MUPY.
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Crarbs noCBsilIIeHA BONPOCAaM IepeBoaa peauil B chepe meauarekcToB. PaccMoTpeHbl M nipo-
AHAJIN3MPOBAHBI OCHOBHbIE MOHATHS, B pe3yJbTaTe 4ero BbIsAB/IeHbI 3¢ (peKTUBHbIE CIIOCOObI
U NIPHEMBI NTepeJaYn peajiii ¢ y4eToM 0CO0eHHOCTell MeAnaTeKCTA.

Theory and practice of translation, realities of language, methods of translation, media text,
French cinema.

The article is devoted to the translation of realities in the field of media texts. The basic concepts
of translation are analysed. Effective methods and techniques of transmission of realities in the
mediatext are looked at.

QXJbIN A3BIK SIBJISIETCSI CBOETO POJIa «3€PKAJIOM KYJIBTYPhI» €ro HOCUTEIEH,
OTPAXKAIOIIUM UCTOPHIO U COIUATBHYIO )KU3Hb HAPOJIOB. DTO 00yCIaBIUBACT
dbopmupoBanue peanuii si3pika. C BO3HUKHOBEeHHEM MHTepHeTa 3HAaYUTEIBHO
YCKOPHUJICS TIPOIECC aKKYJIbTypallii HapOJA0B MUPA, U NIEPEBOIUUK, BBICTyTIAs KJIFO-
YEBBIM 3B€HOM MEXbSI3BIKOBOTO OOIIECHUS, Yallle CTAIKUBAETCS C 3aJaueii mepeBoja
SI3BIKOBBIX PEAIUU.
[IpenmeToM Hamero HCCiIeAOBAHUS SIBIISIIOTCS CIIOCOOBI OTpa)KEHHS peaiuid
B c(hepe MeamaTeKCTOB Ha npumepe GppaHily3ckol KuHOKoMenuu «>Kanmapm u uHo-
MJIaHETSHE» IIPU UX TIEPEBOJIC Ha pyCcCKui sA3bIK. Hanbosee TOYHBIM U TTOJIHBIM OTIpe-
NEJICHUEM TEPMUHA «peajun», 10 HAIIEMY MHEHMIO, SIBIIAETCS ONPEAECICHUE, daH-
Hoe yueHbIMH C. BiaxoBbiM u C. ®nopunbim: «Peanmnu — 3T0 ciioBa U cl10BOCOYETa-
HUS, KOTOPbIE Ha3bIBAIOT OOBEKTHI, XapaKTepHbIE sl )KU3HU (OBbITa, KyJIbTYpHI, CO-
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IIMAJIBHOTO U UCTOPUYECKOTO PA3BUTHSI) OAHOTO HApOJa U UYXKIbIE APyromy, Oymy-
YU HOCUTEJSIMH HAIIMOHAJIBHOTO W/UIIM UCTOPUYECKOTO KOJIOPUTA, OHH, KaK MpaBH-
J10, HE UMEIOT TOYHBIX COOTBETCTBUM (PKBHUBAJIEHTOB) B APYTHUX SI3bIKAX U, CIEA0BA-
TEJbHO, HE TO/IJIAI0TCS TIEPEBOLY Ha 0011IeM OCHOBaHUH, TpeOys 0c0O0T0 MOIX01a»
[Bnaxos, ®nopun, 1986, c. 47].

N3 onpeneneHus SICHO, YTO peaivsl, Kak MPaBUJI0, HENEPEBOAMMA U YA€ BCETO
nepeaaeTcsa B KOHTEKCTE He MyTeM nepeBojia. Tem He meHee A. B. @eqopoB oTMevaer,
YTO «HET TaKOTO CJIOBA, KOTOPOE HE MOTJIO ObI OBITH IEPEBEICHO HA JAPYTOM SI3BIK XOTSI
OBl OMKCaTeNbHO, T. €. PACIPOCTPAHECHHBIM COUETAHUEM CJIOB IAHHOTO si3bIKa» [Demo-
pos, 2002, c. 182].

Boigenstor 1Be OCHOBHBIE TPYIHOCTHU IPH MiepeBojie peanuid: 1) orcyrcersue B [15
COOTBETCTBHSI (IKBMBAJICHTA, aHAJIOra) M3-3a OTCYTCTBHSI Y HOCUTEJEH ITOrO si3bIKa
o0o3HayaemMoro peanuen oobekTa (pedepeHTa) u 2) He0oOXOIUMOCTb, HAPSY C Mpe/-
METHBIM 3HAY€HHEM (CEMaHTHKOW) peainu mepeaarb U KOJIOPUT (KOHHOTAIUIO) — e
HAIMOHAIBHYIO M HCTOPUYECKYIO OKPACKY.

B cooTBeTcTBUM C MPEAMETOM HAIIIETO UCCIIEOBAHUS PACCMOTPUM TOHITHE MEIH-
arekcT. A. B. ®enopoB orpenenseT MeAMaTeKCT Kak cooOIIeHue, coaepxaiiee nadop-
MaIlMIO0 ¥ U3JI0KEHHOE B JIIOOOM BHJIE U KaHpe Menua (ra3eTHas CTaThs, TeJenepesa-
ya, Bujeokui, GuinsM u ap.) [Genopos, 2001].

Uro kacaeTcs mprueMOB OTPAKEHUS Peainii, Mbl Oy/ieM OMUPAaThCS Ha CXeMYy, Ipe/I-
noxennyto C. Bnaxosbim u C. @nopuHbIM, Kak Ha Hanbosee noinyo. 1panckpunyus —
nepeHecenue peanuu uz U B IS rpadmyecknumu cpecTBamMu MOCIETHETO ¢ MAKCH-
MaJIbHBIM MPUOIMKEHUEM K OpUTHHAIBHOM QoHeTnueckol dhopme [Biaxos, dnopus,
1986, c. 87]. Ilpumepsi: Gassin — 'accen, Saint-Tropez — Cen-Tpomne u zip.

Kanvkuposanue, unm «3auMCTBOBaHHME MyTeM OyKBaJbHOTO mepeBoaa (OOBIYHO
o yacTsim) cioBa uin obopora» [Tam xe. C. 88]. Ilpumepsr: prunelle —cnuBsHKa,
cnuBoBasi; ronde-carrée — Kpymiio-kBajparHas; Nice-Matin — YTpennsist Huta ; Mon
Eminence — Bame [Ipeocsiiencto. [Ipuem kanbkupoBaHus ONpaBiaH B cliydae, Kor-
71a peanids 0T9acTH 3HakoMa HocutelisiMm [ v ux GOoHOBBIX 3HAHUI IOCTATOUYHO JIJIs €€
OCMBICIICHHUS B KOHTEKCTE PEYEBOM CUTYyaIUH.

Tonykanvku — CBOEro poja YacTUYHBIE 3aMMCTBOBAHHUS, TOKE HOBBIE CIIOBA WIIH
(YycTO4MBBIE) CIIOBOCOUYETAHMSI, HO «COCTOSIINE YaCThIO U3 CBOEr0 COOCTBEHHOTO Ma-
Tepualia, a 4acThI0 U3 Marepuaia MHOsI3bIYHOrO cioBa» [Llanckuii, 1972]. ITpumep:
Gendarmerie Nationale — XXannapmepus. B nannom npumepe nepeBojia UCIOIb3YET-
Csl KAJIbLKUPOBAHKE C TIEpe/laueil TOIBKO MEPBOM YACTH CIOBOCOYETAHUSI Kak HauOo-
Jiee 3HaYuMOi. MbI HAaX0JIMM TakoW COCcO0 OTPaKEHUS peasiui BO3MOXKHBIM, TTOCKOJIb-
Ky MEAUATEKCT SIBJSETCS] «MHOTOYPOBHEBBIM SIBJIEHUEM, KOTOPOE BBIXOJUT 3a IIPEIEIIbI
BEpOAIIBHOTO CYIIIECTBOBAHMS, TAK KAK HCIIOJIb3YET 3HAKU U JIPYTUX CEMUOTUYECKHUX
CUCTEM — rpaUiIeCKUX, 3ByKOBBIX, BU3yalIbHBIX» [JloOpockionckas, 2008].

Ocesoenuem 6onrapckue yuensie C. Bimaxos u C. ®nopuH Ha3bIBaIOT NpUAHUE Pe-
anuu oomurs poHOro ciosa [Braxos, ®nopus, 1986, c. 89]. [Ipumep: gendermette —
xanaapmetka. [Ipu TakoM criocobe rnepeBosia peaausi He TOJIbKO MEHSIET CBOIO (hopMYy,
HO OOBIYHO TEPSAET U YaCTh CEMAaHTHUYECKOTO COJIEPKAHUSI.
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Cemanmuueckum Heono2u3MoM TIPUHSTO HA3bIBaTh YCIOBHO HOBOE CIIOBO WJIU
CJIIOBOCOYETAHHE, «COUYMHEHHOE» TMEPEBOTYMKOM U TIO3BOJISIONIEE IMEpenarh CMBIC-
noBoe conepxkanue peanuu [Tam xe. C. 89]. Takum HEOJIOrM3MOM MOXKHO CUUTATH
YMEHBIIUTENIbHO-JIACKATEIbHOE CJIOBOCOYETAaHUE «MOsI KO30UKa», COUMHEHHOE Iepe-
BOJIYMKOM JIJIs1 TIepenaqyn BeipakeHus: «ma biche» (biche — camka onewnsi, nanp), mo-
CKOJIbKY CJIOBO «JIaHB» B PYCCKOM SI3bIKE€ UMEET APYTYI0 KOHHOTAIHMIO, HE UMES TIPH
3TOM MOJ00HOM (PYHKITHH.

Pooosuoosoe coomseemcmeue no3BoseT nepeaars (MpUOIU3UTEIBHO) CoaepKa-
HUE CJI0Ba €AMHUIEH ¢ Oosiee MIHUPOKUM (OUYEHb PEIKO — O0Jee y3KHM) 3HaYCHHEM,
MOJICTABIISIE POJIOBOE MOHSATHE BMECTO BHJIOBOTO (MalllMHA BMECTO BHEJOPOXKHHUK).
[Tpumep: Mon adjudant, la méhari est préte. — Mol kanuTaH, MawiuHa TOTOBA.

@ynkyuonanvuviv ananocom A. J1. llIBeinep Ha3bIBAET «3JIEMEHT KOHEUHOTO BbI-
CKa3bIBaHMSI, BBI3BIBAIOIICTO CXOJHYIO PEaKIHI0 Y pycckoro umrareis» [llIBetinep,
1988]. lpumepst: Mon pépé...— [edyna... ; Soir de Noél — Pooicoecmeo.

W, nakonen, konmexcmyanvHwlii nepegod. Il n’a rien vu, mon adjudant, c’est un
pyromane. — Huuezo on ne euden, on npocmo cnsamun. Ces publicités — Oma pexnam-
Has wymuxa.

Hekotopsie uccnenoBaTein HaXOAAT TaKOM COCcO0 mepeBoaa HEUTPATbHBIM, J0-
BOJIbHO O€CIIBETHBIM 3aMECHHTEIIEM OPUTHHAIIA, TIPH KOTOPOM peajus Hcue3aeT U CKpa-
IIMBAETCSI.

CrnenmyeT Takke OTMETHTbh, YTO MPHU MEPEBOIC MEAUATEKCTOB UCTIONB3YETCS B 00-
Jiee KapAMHAIBHBIN MMPUEM, TaKOH, KaK onyujeHue peaiui, U BCTPEYaeTCsl OH JOBOJIb-
HO yacto. Hanbonee spkum npuMepoM JaHHOTO SIBJICHUS, MO0 HAIlIeMy MHEHUIO, SIBJISI-
eTcs crnenyronid nepeBoa gpparmenta: De la pinede, prenez la route Pampelonne et
de Gassin ensuite a Paillasse et les Sellettes. — Jlo poiiu, 1o 2moti 10pOre K MOCHL,
ortyna B [ accen, a 3areM K eempsaHou meivHuye U oopamuo. V3 uyerbipex Ha3BaHUN
rOpPOZIOB OPUTMHAILHOTO TEKCTa METOJAOM TPAHCKPHIIIINK TEPENaeTCsl TOIBKO OJTHO,
OCTaJIbHBIC XKe OIyCcKatoTcs. HecMoTpst Ha yTpaTy peanwii, Mbl HAXOJUM 3TOT MEPEBOJT
aJICKBaTHBIM, TTOCKOJIbKY MECTOTIOJIOKEHUE YIOMSIHYTHIX B OPUTHHAJIBLHOM OTPBIBKE
TOPOJIOB JIEMOHCTPUPYETCS HA KapTe, YTO JOIOJIHIET KaPTUHY U CIIaXHUBaeT Y EKT
CHEUTpaAIU3ALUN» MEPEBOA, TPOU3BOAUMBIN ONYIIICHUEM.

[IpoBeneHHOE HaMU MCCIIEIOBAHUE MTO3BOJISET CIENIaTh BBIBOJ O TOM, YTO MpoOIie-
Ma TepeBojia peajuil B cepe MeAHaTeKCTOB OCTAETCs 0 CHX MOP MaJOU3y4eHHOU
Y TIPEJICTABIISIET OTPOMHOE TT0JIC JIsl TalTbHEUIIEr0 N3y YCHHSI.

BrlisiBiieHa TPYyAIHOCTHh OTPAXEHUS peajnii, BRIPAKEHHBIX TpadUuecKu B MPOU3BE-
neHusix (ppaniryzckoro kunemarorpada: nocurens M5 6e3 Tpyaa BOCIIpUMET TEKCTO-
By10 nH(popmManuio B pusibMe, B TO BpeMs Kak it Hocurtenei [151 ona menee nocryn-
HAa JIJIs1 BOCIIPUATHS M, KaK TIPABWIIO, TPEOYET 03BYUMBAHUS HA POTHOM JIJIST HUX SI3BIKE.

[Ipu BBIOOpE crioco0a mepeBojia OOJBIIYIO POJIb UTPAET HE TOJIBKO 3aMBICEIN aB-
TOpa TEKCTa, HO U TOYKa 3pEHUsI aBTOpa mepeBoiaa. [lepeBogunk BHIOMpPAET TOT WIH
WHOW MPHUEM, MOJIArasiCh Ha CBOW NMEPEBOJUYECKUN MHCTUHKT, OMUPASACh HA MOJIYyYECH-
HbIC 3HAHUS ¥ HAKOILJICHHBIN B MPOIIECCe PAOOTHI OMBIT, TOATOMY OKOHYATEIBHOE CIIO0-
BO, HE3aBUCHUMO OT TEOPETUUYECKUX UCCIIEAOBAHUM, B OOJBITUHCTBE CIIy4aeB OCTACTCSA
3a MePEeBOTUYNKOM-TIPAKTHKOM.
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The article focuses on the analysis of the teens language peculiarities in Joan Rowlings “Harry
Potter and the Goblet of Fire”. The definitions of language personality and speech description
of teens personalities are looked at in the article.

ayyHas rapajaurma, IpeBajJupyromias B HayKe B JaHHbIN IEPUOJ BPEMEHHU, BbI-

JIBUTA€T HA MEPBBIN IUIAH MPU PACCMOTPEHUU B3aUMOCBSI3EH A3bIKA U JINYHO-

CTH U3yUYeHHUE MPOOIIEM S3bIKOBOM TUUHOCTU. [Ipy 7TOM JIMHIBUCTHKA AKTUBHO
B ATOM BOIIPOCE B3aUMOJEHCTBYET C COLIMOJIOTHUEN, ICUXOJIUHTBUCTUKOM, KYIbTYPOJIO-
ruel, JIMHTBOAUIAKTUKON U Ap. HayuHblil nHTEpec K mpolieme S3bIKOBOM JTMYHOCTH
oOycinoBieH Tem, uto, mo mHeHuto FO.H. Kapaynosa, 3a kaxabpIM TEKCTOM CTOUT SI3bI-
KOBAasl IMYHOCTb. YUEHBIN J1ajl CIAEAYIOUIEE ONPEACICHHUE SI3bIKOBOM JTUYHOCTU: «SI3bI-
KOBasi INYHOCTh — 3TO «COBOKYTHOCTh CIIOCOOHOCTEN U XapaKTepUCTUK YeI0BeKa, 00-
YCJIOBIUBAIOIIUX CO3/JaHUE U BOCIPHUITUE UM PEUYEBBIX MPOU3BEACHUM (TEKCTOB), KO-
TOpBIE PA3IMYAIOTCS: a) CTENEHbIO CTPYKTYPHO-A3BIKOBOM CIOXKHOCTH; 0) TITyOMHOM
U TOYHOCTHIO OTPAKEHUS JCHCTBUTEIBHOCTH; B) OINPEICICHHON IIEJIEBOM Harpas-
neHHocTeio» [Kapaynos, 2010, c. 264]. C pa3BUTHEM TE€OPUU SA3BIKOBOM JTUYHOCTH,
a IMEHHO COOTHOIICHHS B JINYHOCTH SI3bIKa M PEYH, MOSIBUIACH HEOOXOJUMOCTh BbI-
JEIUTh MOHATUE «PeUeBasi IMYHOCTBY, PEUECBOM MOPTPET». B OCHOBE paznuuus Mex-
Iy TIOHATUSIMHU «SI3BIKOBASI INYHOCTBY, «PEUYEBaAst TUYHOCTH» U «PEUEBOM MOPTPET» Jie-
KUT, MPEXKJIE BCEro, HEOOXOAMMOCTh pa3rpaHUYCHUS TTOHATUH SI3bIK U peub. PeueBoi
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HNOPTPET JIMYHOCTH UMEET OTIIMYHMS OT SI3BIKOBOTO MOPTPETA, TAK KaK IMPU COCTABICHUN
PEUYEBOT0 MOPTPETA MPUHUMAIOTCA BO BHUMAaHUE UHIWBHUIYaJIbHbIE U PEYEBbIC TIPE/-
IIOYTEHUSI TOBOPSIIETO, KOTOPBIE y Pa3HbIX JIOAEH pasnuyarorcd. 1o aton npuuune
pedeBo mopTpeT JUYHOCTH Beeraa Oosiee ToueH. [lo muenuto C.B. Jleopusl, «peue-
BOM MOPTPET — ATO BOILIOIICHHAS B peUU SA3bIKOBast TMYHOCTHY [Jleopaa, 2006, c. 161].
T. . TapaceHKoO orpeesnsaeT peueBor MOPTPET KAK «COBOKYITHOCTb SI3BIKOBBIX U peue-
BBIX XapaKTEPUCTUK KOMMYHUKATUBHOW JIMYHOCTHU WJIH OTPEEIEHHOTO COLIMyMa B OT-
JIETIbHO B3SITBIN nepuoy cymiectBoBanus» [ Tapacenko, 2007, c. 26].

AKTYaJIbHOCTh TEMaTUKHU HACTOSIIIEH CTaThbU 3aKIIOYAETCA B TOM, YTO PE€Yb MOJ-
POCTKOB B KOHTEKCTE COCTABJIEHUS UX PEYEBOIO MOPTPETA ABJISIETCA OAHUM U3 CAMBIX
Pa3HOOOpa3HBIX U MHTEHCHUBHO Pa3BUBAIONIUXCSA COIMOJIEKTOB. ONucaHue peyeBOro
NOpTpPETa MOJPOCTKOB B POMAaHE BHOCUT CBOU BKJIaJ B COCTABJICHUE T€HEPATU3UPO-
BaHHOT'O PEYEBOIrO MOPTPETA CPEIHECTATUCTUUECKOTO MOJPOCTKA, IPEACTABISAIOIIETO
WHTEPEC U JIJISl TICUXOJIOTOB, U JUIsl TIEAaroroB, paboTaloMIKUX ¢ MOAPOCTKAMH, TaK Kak
MIOMOTaeT UM JIy4Ille IOHATh TeX, C KEM OHU padOTaroT.

OOBEKTOM HCCIIEIOBAaHUSI B CTaThe SIBISIETCS PEYEBOM IMOPTPET MOIPOCTKOB-
HOCUTEJIEH aHIJIMMCKOTO SI3bIKa K HE HOCUTENIEH sI3bIKa. [[penmeroM uccienoBanus siB-
JISIOTCS TpaMMaTHYECKUe, JEKCUYECKUEe U CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH Peyu TO/I-
pocTkoB B pomane J[>xoan Poymunr “I'appu I[loTTep u kyOok orus”.

Llenbio viccrieqoBaHus SBISETCS PACCMOTPEHUE JTMHTBUCTUUYECKUX O0COOCHHOCTEN
pedn mopocTKOB — repoeB pomana “I"appu [ToTTep u KyOoK OrHs”, BBIJICICHHE OOIINX
YEPT, XapaKTEPHBIX JJII pEYU NOJIPOCTKOB U JUIsl CO3[aHUS UX PEUYEBOT0 MOPTPETA.

st ananuza Obut BeIOpan poman “I'appu IlotTep u kybok orus™ (“Harry Potter
and the Goblet of Fire”) 6puranckoit nucarenbuuiibl J>xoan Poynmunr (Joan Rowling),
KOTOPBIN siBiiieTcsl ueTBepThIM B cepur. Cepust kaur o ['appu Ilorrepe nosb3yercs
OTPOMHO HOIMYJISIPHOCTBIO BO BCEM MUPE U SBJISIETCA OJHUM U3 SIPUANIINX TPUMEPOM
MOJIPOCTKOBOM JuTeparypol. MccienoBanue ocHOBaHO Ha maBe “CBATOYHBIN Oan”
(“The Yule Ball”). Beibop pomana u riaBbl 0OOCHOBBIBAETCS BO3PACTOM IE€PCOHA-
KEH U CIOKETHBIMHU 0COOCHHOCTIMU KHMXHOM cepuu. B pomane “Tappu Ilorrep u ky-
00k orus” U B mnaBe “CBATOYHBIN Oa)r” NEHCTBYIOIIMMU JIMIIAMU SBJISIOTCS HE TOJb-
KO OpUTAHCKUE MOAPOCTKU-BOIIICOHUKH, HO U X 3apyOe)KHbIE KOJIETH (BOIIICOHUKH
n3 @pannuu u Boctounoit EBpormnbl).

PamMku cTarbu He MO3BOJIAIOT B IOJHOM MEpPE MPEICTABUTH aHAJIN3 PEYEH BCEX
MepCOHaXKEW poMaHa, MO’TOMY OCTAHOBMMCS Ha HamOoJiee Ba)KHBIX XapaKTepH-
ctukax. [lepBoii, KTO MPOU3HOCUT periuKy B TaBe «Cesatounsiii 0am» (“The Yule
Ball”), ssnsiercs 17-netHss yaponeiika u3z ®panruu no umenu Onép Henakyp (Fleur
Delacour). Ona nmpousnocurt: “It is too ‘eavy, all zis ‘Ogwarts food” [Rowling, 2000,
p. 277]. B aT0i1 periuke MOKHO TPOCIEAUTh HECKOIBLKO OCOOCHHOCTEMN: BO-TIEPBBIX,
rpadoH, nepenaromuil ppaniryzckoe npousHomieHue. Bo gpaHiry3ckoM si3bIKe HE K-
Taetcsi OykBa h u oTcyTCTBYIOT Mek3yOHbI€ 3BYKH [3], [0], Tak uto ®nép B peun ormy-
ckaeT 3ByK [h] u mpousHocuT Ha3zBaHue mkoiasl Hogwarts kak ‘Ogwarts, a cioBo
heavy — kak ‘eavy, a Takxe 3aMeHsieT MeX3yOHBIH 3ByK [O] B cioBe this Ha 3ByK [Z].
Emé onnoii ocodennocTrio peun Onép, omuyaromeid e€ oT CTyJAeHTOB Xorpaprea —
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OpUTaHIIEB, SIBJISETCS MCIOJb30BAHUE IMOITHOM (QOopMbI Tiarona-cBs3ku. bonbmimH-
CTBO JIPYTHX MEPCOHAXKEW pOMaHa — MOJPOCTKOB — B YCTHOM PEYU MCIOJIB3YIOT CO-
KpallleHHY10 (opMy riarona-cBsizku: “it’s”, “they’re”, “I’m”, 4To B aHIJIMICKOM $I3bI-
K€ XapaKTEepHO JJIs1 pa3roBopHOil peun. HopMmbl (hpaHIly3cKOTO s3bIKA HE MO3BOJISIOT
COKpalaTh IIarojbl-cBsizku, U Onép nmepeHoCUT 3TH HOPMBI HA AHTIIUUCKYIO PEUb.
B peun ®nép MOXHO Tak)Xe BBIJCIUTH UCTIOJIb30BAHUE AIIITUIITUUECKOTO MPEIOKE-
Hus. Bmecrto toro, uro6sl ckazare “All this Hogwarts food is too heavy”, ona cha-
yaja Ha3bIBACT KAU€CTBO MOJJICKAIIETO, 3aMEHSsI caMo MOoJjIekKaIiee MECTOMMEHU-
eM it: “It’s too heavy”, a 3aTremM UCTIOJIB3YET JUIUIICUC U HA3BIBACT MOJIJICKAIIIEE, OT-
nensis ero ot ckazyemoro: “all this Hogwarts food”.

3a Breicka3biBanneM Dnép cnenyet dpasza ['epmuonsr: “Oooh, there’s a tragedy”.
['epmuona — ypoxxnéHHas OpuTaHkKa, Tak 4YTO B PA3rOBOPHON peyH OHA COKpAIaeT
rnaroi-cBa3ky (“there’s”). CnoBo “tragedy” Mcmoiab30BaHO B MPOHMYECKOM KOHTEK-
cTe, Ha 3TO yKa3biBaeT MexaomeTue “Oooh”. CnoBo there yka3piBaeT Ha HepopMalib-
HBIN CTUJIb PEUH, TaK KaK OHO UCIIOJIb3YETCS HE B CBOEM OCHOBHOM 3HAYEHUHU U B 1aH-
HOM clly4ae 3aMmeHsieT Mectoumenue this. B npennoxennn popmaibHO HE TPOMyIIie-
Ha HU OJIHA U3 YaCTEH, HO CEMAHTUYECKH MOPa3yMEBACTCS AUIUNITUIHOCTh, TaK KakK
cJ10BO there He ABIAETCS MOJTHOIEHHBIM YKBUBAJICHTOM CJIOBY this B JaHHOM KOHTEK-
CTE€ Y BEpOSATHEE BCETO JIMIIb yKa3bIBaET Ha cJIOBO tragedy, 4To, COOCTBEHHO, U JlaeT
OIIpEJICJIEHUE CUTyaluu. Tak, Ipu MEepEeBOAE TOM PEIUIMKU Ha PYCCKUM SI3BIK IIe-
PEBOJIUMK MCMOJIb30BAJ Ha3bIBHbIE NpennioxkeHus “‘bennskka!l Kakoit yxac!” [Poy-
juar 2006, c. 367], yTo G1M3KO MO cMbICTy K opuruHaiy. Jlanee ['epmuona npous-
Hocut: “She really thinks a lot of herself, that one, doesn’t she?” Jlannoe npemoxe-
HUE OYEHb MOX0XKE MO KOHCTPYKIMK Ha periuky Onép Jlenakyp ¢ ucnoib30BaHUEM
AIUTANITUYECKON KOHCTPYKIMHU (B TaHHOM ciiy4ae that one), BbIeIeHHOM U3 MpeIo-
KEHUS U OTJEJICHHOMN 3amsThIMU.

WuTepec BbI3bIBAIOT Takke peruiika Jpako Mandost u orBet ['epmuonsi: “You’re
not telling me someone’s asked that to the ball? Not the long-moraled Mudblood?”
Ha uto I'epmuona orseuaet: “Twitchy little ferret, aren’t you, Malfoy?”” Kak u B ciy-
yae ¢ Qnép Jlenakyp, [epMuOHa UCIIONB3yeT pa3IeIUTENbHBIA BOIIPOC B KOHLIE IIPE-
JIOXKEHUSI, KOTJIa XO4eT CKa3aTh HEUuTO si3BUTENbHOE. OHAKO MCIIOJIb30BAHUE Pa3/ieiu-
TEJIBHBIX BOMPOCOB JIEJIAET SA3BUTEIbHBIC 3aMeuanusi [ epMuoHbl Oojiee HEUTpaIbHbI-
MU, €€ PeIUIMKU 3ByYaT HE KakK MPsSMbIE OCKOPOJIEHUS, a KaK OCTPOYMHbIE KOJIKOCTH.
CTouT OTMETHUTBH, YTO B PyCCKOM IIEPEBOJIE 3Ta 0COOEHHOCTh PEYM HUKAK HE MepeaHa,
ee 3amevanre Mandoro 3ByuuT kak ‘“Uro, xopek, ucnyraincs?” Kak B pernuke Main-
¢ost, Tak ¥ B periuke [epMUOHBI UMEIOTCS AITUNITUYECKUE MpeasiokeHus. B o6onx
CIIy4asix B MPEIOKEHHUSIX OTCYTCTBYET MOJIEKAIIEe.

Crnenyromue cioBa NpUHAJIeKAT Ooirapckomy 17-netHemy uapozetro Bukro-
py Kpamy: “Vell, ve have a castle also, not as big as this, nor as comfortable, I am
thinking, ve have just four floors, and the fires are lit only for magical purposes. But ve
have grounds larger even than these — though in vinter, ve have very little daylight, so
ve are not enjoying them. But in summer ve are flying every day, over the lakes and the
mountains.” B atoit peun Kpam pacckassiBaeT ['epmuone o cBoeil Marnyeckoi mikose
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B Jlypmcrpanre. Kak u B ciyuae ¢ @nép Jenakyp, PoymauHr nepenaer ocobeHHOCTH
peur MHOCTPaHIIA, UCTIOB3Ysl Tpadonbl. OyeBuHO, uTo PoynuHr, npodeccrnoHaabHo
u3y4JaBIas PpaHIly3CKui sI3bIK B YHUBEPCUTETE, 3HAKOMA C HUM HAMHOTO JIy4Ille, YeM
¢ 60JrapcKUM U B LIEJIOM CO CJIaBSIHCKUMH si3bIkamu. [loaToMy oHa mepenaét Ha MUCh-
Me JIUIIb OAHY (pOHETHYECKYI0 0cOOeHHOCTh peun Kpama — 3aMeHy 3Byka [W] 3ByKOM
[v], B ocTanmpHOM ke y Kpama 10mKHO OBITh TPOU3HOIIIEHNE, OJIU3KOE K OpUTAHCKOMY.
Ho peus Kpama He nmoxoxa Ha peub OpuTaHIa, TaK Kak B HEW MPUCYTCTBYET PsiJl rpaM-
MaTHYECKUX OIIMOOK, KOTOPhIE HE XapaKTEePHBI JJIi HOCUTEJCH aHTIIMICKOTO s3bIKA.
CTOHUT OTMETHUTD, YTO B PYCCKOM IE€PEBO/IC JIUIITb YACTUYHO yAAI0Ch IEpeiaTh 0COOCH-
HocTu peun Kpama. OT™METHM, YTO OTE€UECTBEHHBIE IMEPEBOJUYMKH OrPAHUYMINCH He-
CKOJIbKMMU TpadoHaMHU.

Ha ocHoBaHHMM pacCMOTPEHHBIX MPUMEPOB MOXKHO CHENaTh BHIBOABL. Bo-nepBhIX,
OJTHA U3 TNIABHBIX 0COOEHHOCTEN PEUeBOro MOPTPETA MOAPOCTKOB —aKTUBHOE UCTIONb-
30BaHUE B PEUU DIUIMINTHYECKUX MPEMIOKEHUN. B3pocible nepcoHa)ku poMaHa Ha-
MHOTI'O PEXE, HEXKEIH MOJPOCTKH, OIYCKAIOT T€ WM WHbIE YIEHBI IpeioKeHus. Bro-
past 0cCOOEHHOCTh, XapaKkTepHas i MOJIPOCTKOB — HOCHUTEJIEH aHTJIIMICKOTO S3bIKa —
MPAKTUYECKU HA BCEM MPOTHKEHUU POMaHa — COKpAIIEHUE IJ1aroj0B-CBA30K B YCTHOM
peun. Hu ®nép [emakyp, Hu Bukrop Kpam He COKpamaroT miaroisl-CBI3KH B CBOEHU
pedu, TaK 4To, HaJO Mojararbk, 3T0 UCKIIOYUTENIbHAs 0COOCHHOCTD, XapaKkTepHas s
pe4M NOJAPOCTKOB — HOCUTEJIEH S3bIKA.
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Cmewannoe odyuenue, «nepeeepHymulili K1acc», 00yuyeHue ¢ compyoHuvecmee, camooodpasosa-
Hue, 00yYeHUe UHOCMPAHHOMY A3bIKY, UHHOGAUUOHHAA MEXHON02UA, CAMOCMOAMENbHAA padoma
yuauyezoca, UHmMepaKmugeHovle mexHoa102uu.

JaroTcs MeTonnyecKue peKOMeHIalUN 10 MPOBeIeHHI0 YPOKOB AHIVIMIICKOIO SI3bIKA HA YPOB-
He OCHOBHOI0 00111ero 00pa3oBaHus ¢ MPUMeHeHHeM WHHOBAIIMOHHOW TEXHOJIOTHH «IepeBep-
HYTBIIl KJIACC» B COYETAHUHU ¢ 00yUYeHUEM B COTPYIHHYECTBE.

Blended learning, «flipped classroomp, student team learning, self-education, foreign language
teaching, educational technology, interactive technologies.

The following paper considers the methodological recommendations for conducting English
lessons with the application of innovative technology «flipped classroom» combined with the
team learning at the stage of basic general education.

HTEerpauus MH(HOPMALIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTMII B 0Opa3oBa-

TeJIbHYIO0 C(epy CTAHOBUTCS HE IPOCTO aKTyaJbHON TEHICHIIUEH, a )KU3HEHHO

BaYKHOI HEOOXOJUMOCTBIO, 3aJI0TOM €€ MoJepHHu3aluuu. «MupoBas npakTuka
pa3Butus u ucnons3oBanus KT nemoHCcTpupyeT B nepByto ouepenb ABHYIO TEHJICH-
UIO0 K U3MEHEHHUIO TPaJAMIIMOHHBIX (hOpM OpraHu3aluu 00pa30BaTEIbHOIO MPOLECCa
B YCJIOBUSIX MH(POpMAIIMOHHOTO 0011ecTBa» [Baynuna, dynu, [Tlogonsiko, OBanc, 2010]
Y, KaK CJIEACTBUE, MOSABICHUE HOBBIX IEIarornueckux Mozaenei. OMHOW U3 TaKUX MO-
JIeJIel SABIISIETCS] CMEIIAHHOE 00yUEHHE.

B ycnoBusix BBenenus denepanbHOro rocy1apCTBEHHOr0 00pa3oBaTesIbHOTO CTaH-
JapTa OCHOBHOTO oOuiero oopa3zoBaHus 0COOBIM BKJIaJ B pa3BUTHE WH(GOPMAIIMOHHOM
KYJBTYpbl YYEHHKOB CIIOCOOEH BHECTH yueOHbIN npeameT « THOCTpaHHbIN A3bIK». JlaH-
Hasl JUCLMIUIMHA 10 CBOMM O0pa30BaTelbHBIM BO3MOKHOCTSIM SIBISIETCA MH(OpMalu-

[60]



OHHO HACBIIIEHHOW M BKJIIOYAaeT B ce0si MaTepuaibl JIMHIBOCTPAHOBEIUYECKOTO, HCTO-
pPUYECKOro, Teorpaguueckoro M 3CTETHUecKoro cojaepxanus. [loaromy mbl mosara-
€M, YTO COYETaHHE TPATUIIMOHHBIX (POPM ayJUTOPHOTO OOYUYECHHSI C FIEMEHTAMU DJIEK-
TPOHHOTO O0y4eHHUs Oy/leT crocoOCTBOBATH JIyUIIEMY YCBOSCHHIO IMPOTrPAMMBI IIpeIMe-
Ta, (GOPMUPOBAHUIO OCO3HAHHBIX 3HAHUI M TPOYHBIX YMEHUH, COBEPIIICHCTBOBAHUIO Ha-
BBIKOB MPAKTUYECKOTO BJIAJICHUS MHOCTPAHHBIM si3bIKOM. Mcxomast u3 atoro, 1ienb naH-
HOW CTaTbU — MPEICTABUThH Pa3pabOTKy ypOKa aHIIIMHCKOTO SI3bIKa C MCIOJIh30BAHUEM
CMEIIIaHHOW Mozenu 00y4YeHHs «IEePEBEPHYTHIN KIIACC» HAa YPOBHE OCHOBHOIO OOIIe-
ro oOpaszoBanusi. Mojienb peanusyeTcsl Ha MaTepuae 3aKIIOUUTEeNIbHOTO YPOKa 10 TEME
«William Shakespeare’s life and times» paznena «Jlocyr u yBiedenus (4TeHre, KUHO, Te-
arp, My3ei, My3bika)», ocHoBaHHOTO HA YMK «Anrmiickuii B pokyce» s 9 kiacca —
I0.E. Baynuna, /. ymu, O.E. [Tononsiko, B. OBanc [Heynokoesa, 2013].

B pamkax peanuzanuu Flipped Classroom «mepeBepHyTHIN Kiacc» MpoIecc mo-
3HAHMS U 00yUYEHUs MEPEHOCUTCS «HA CAMOCTOSITENIbHYIO paboTy BHE KJlacca, YTo I0-
MOTaeT COXPAHHUTh BpEeMsl Ha ypOKE U IMOMOYb yIIIyOUTh 3HAHUS M MOHUMAHUE MaTe-
puasna HenocpeACcTBeHHO Ha 3anatum» [[lonar, Byxapkuna, Mouceesa, Ilerpos, 2009].
OOyuaronuecs moay4aroT B KAY€CTBE JIOMAIITHETO 33/IaHUS DJIEKTPOHHYIO JICKITUIO IS
nu3ydenust Hoporo Marepuana « William Shakespeare’s life and timesy», pazmenienHoro
Ha caiite http://project1214008.tilda.ws/immortalpoet. He3nakomas nekcrika BbIHO-
CUTCS Ha TIPEJIBAPUTEIHLHOE CAMOCTOSITEIbBHOE PACCMOTPEHHE, B TOM YHUCJIE €€ MIEPEBOJI
U ynompeOiieHus c108 8 Konmekcme. {7151 OIleHKHU YPOBHS OCBOCHHS YHAIIUMHUCS HOBO-
ro Marepuaia JoMa YYuTelb MPOCUT MpoiTu BxoaHou TecT mo teme (https://h5p.org/
node/464228). Jlns opranu3aiiy NpakTUIECKON eITeTbHOCTH Ha 3aHSITHH 10 3aKpe-
TJICHUIO U3YYEHHOTO U aKTyaJU3alliuy MOJIyYeHHBIX 3HAHUN yUYaluXcs MpeiBapruTehb-
HO JIEJISIT Ha TPYIIIBI M0 4-5 4eoBeK ¢ y4eTOM MHIUBHUIYaIbHBIX U TICUXOJIOTUYECKUX
0COOEHHOCTEN KaKIoro yueHuka. OJJHaKO MHHOBAIIMOHHAS TMeIaroruyeckas Mojelb
XapaKTEepU3yeTCsl OTCYTCTBUEM rapaHTHH TOTO, YTO BCE yUalIUECs BBITIOIHST 3aaHUE
¥ TIPUAYT MOJTOTOBIICHHBIMH, OT Yero Oy/eT 3aBUCETh YYaCTHE YUCHUKOB U, COOTBET-
CTBEHHO, YCIICITHOCTh «MEPEBEPHYTOTO Kiacca». ONbIT MPUMEHEHHs JaHHOW Moje-
JIM CMENIaHHOTO OOYYEeHUsI Ha YpOKaxX MHOCTPAHHOTO SI3bIKa TTOKA3bIBAET, YTO PEIIUTh
yYKa3aHHYIO Mpo0aemMy BOZMOXKHO MPU OpraHu3aiuu 00yuyeHus B COTPYAHHUECTBE. MBI
paccMaTpuBaeM OJIMH U3 BAPUAHTOB 00Pa30BaTEIbHON TEXHOJIOTHH — «Ji1gsawy, pa3pa-
6oTtanHbIi npodeccopoM DmumnoToM ApoHcoHoM B 1978 roxy, a Takke MoauUKAIUIO
sTOro merona «Jigsaw-2», onucannyto P. CnaBunbim B 1986 rogy [Cumonosa, 2016].
Kaxxnas komanaa paboTaeT HaJl OTHUM U TE€M K€ MaTepuajioM, HO MPU ITOM KaK[IbIi
YJIEH TPYNIbI MOJIy4aeT TeMY, KOTOPYIO pa3padarbiBaeT 0COOCHHO TIIATENIBHO U CTa-
HOBUTCSI B HEW IKCIEPTOM. YUeOHBIM MaTepuan pa3ouT Ha pparMeHThl (JJOTUYECKHE
u cMmbIciioBbie O6710ku): Who exactly was William Shakespeare? What did Shakespeare
write? What were his plays about? Where were his plays performed and who went to
see them? ConeprkaHue Kaxa0ro yueOHOro 0J0Ka BKIIto4aeT B cebs: 1) TeMy, KoTopas
COCTOUT U3 BUJICO, ayJO U TEKCTOBBIX ayTEHTUYHBIX MAaTEPUAJIOB U BKJIIOYAET B CEOs
00s13aTeNbHYIO ISl U3YYEeHHS YacTh M MaTepualibl Ha BbIOOp yuanuxcs [CM. calTsl
5,6,7]; 2) UHTEpAKTUBHBIC 3aJaHUS U YNPAKHEHUS, KOTOPBIE BBIMOJIHSIIOT yYallUuecs
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(https://learningapps.org/display?v=pe561fmqn19; https://vk.cc/90klyS; https://hS5p.
org/node/464332). [IpoBoasiTCsa BCTpeur SKCIEPTOB U3 pa3HBIX Ipyni. B koHIle nukiia
BCE€ ydallluecs MPOXOAST UHAUBUAYAJIbHBIN KOHTPOJIBHBIN cpe3 B (popMaTe MHTEPAK-
tuBHOTO KOHTpOJs (https://learningapps.org/watch?v=poh5b0zat19), koropsiii u ore-
HuBaerca. Pesynbrarel cymmupytores. Komanga, cymesinas HaGparh OOJBIIYIO CyM-
My 0aJIOB, HarPaXK1AETCA.

HecmoTpsi Ha MpuBJIEKaTENbHOCTh U KAXKYIIYIOCS TPOCTOTY, TPUMEHEHUE METO-
Jla «IEePEeBEPHYTOr0 KJacca» Ha MpakTUKe TpeOyeT OT mpernojaBarelis He TOJIbKO OT-
KPBITOCTH JIJII MHHOBAIMH, HO U TIearoruyeckoro macrepctsa. [Ipexae Bcero, Tia-
TeJbHAs MOJTOTOBKA W TJIAHUPOBAHUE YPOKa «OT KOHIIa», OJ00P ayTEHTUYHBIX ay-
JMO- ¥ BHUJEOMATepUalioB, 00Pa30BATENbHBIX MPOrpaMM, CO3JaHUE COOCTBEHHBIX
AIIEKTPOHHBIX PECYPCOB U pa3paboTok. Kpome Toro, yuuTenb 10IKEH YIUTHIBATh TICHU-
XOJIOTHYECKHUE OCOOEHHOCTH JIeTel, ypoBeHb MOTUBaluu, chopmupoBanHoctu MKT-
KOMITIETEHTHOCTH U PEryIITUBHBIX Y Y]] (cT0COOHOCTH K CaMOOpTraHU3aIliH ), MHIUBU-
TyalibHbIE 00pa3oBaTeIbHbIE TOTPEOHOCTH, @ TAK)KE TEMIT U PUTM OCBOCHHS y4eOHO-
ro marepuana. [lpu opranuzanuu rpynn Heooxonum audhepeHIIuPOBAHHBINA MOAXO/.
OOyueHue T0JKHO OBITh JICSITEIbHOCTHBIM U HAIICJICHHBIM Ha TIOJyYeHHUE Pe3yibTara.
[Ipu 5TOM yuuTEIH CTAHOBUTCS KOyYE€POM — HACTABHUKOM, KOHCYJIBTAHTOM, TIOMOIITHH-
KOM B PEIICHUU 3a]1au.
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Aymeumulmble eudeomamepuaﬂbt, UHOA3bIYHOE 06pa3oeauue, momuesauun 06yuatomuxc;1, no-
3HABAMEIbHBLIL unmepec, ypoK UHOCmMpAaAHHO20 A3blKA.

PaCCMOTpeHbI npenmmMymiecrsa MCIOJAb30BaHUSI AYTEHTUYHBLIX BHUHACOMATEPUATIOB HAa YPOKE
HHOCTPAHHOI'O A3bIKA. Hpe)lCTaBJ'IeHa TEXHOJIOTUSA IMOAT0OTOBKH YPOKOB II0 BUACOMAaTEpHUaJIaM.

Authentic video materials, foreign-language education, motivation of pupils, cognitive interest, a
foreign language lesson.

The article describes the advantages of the use of authentic video materials at foreign language
lessons. The present-day methods of teaching by means of video materials are analysed.

HACTOAIIEe BpeMsi OOJIBIIIOE BHUMAHHUE YIIEJSETCS BOMPOCY MOBBIMIEHUS MO-

TUBAIlUU, COXPAHEHUS U PA3BUTHUS y IIKOJHLHUKOB IO3HABATEIHBHOTO MHTEpE-

ca K MHOCTPAHHOMY sI3bIKYy. Kak M3BECTHO, MOTUBAIIUS SBIISCTCS BayKHEHIIICH
OCHOBOW JOCTH)KCHHSI yCIIeXa B M3yUEHUU 53bIKa, 00CCTICUNBAIOIICH BOBJICUCHHOCTD
pebeHka B pabOTy Ha ypoOKe.

Onnaxko ¢ mpoOIeMol HE3aMHTEPECOBAHHOCTHU YUAIINXCS TPEIMETOM CTaTKUBAET-
Csl HE OJIMH YYUTENb B COBpEMEHHOM 11KoJe. COrIacHO UCCIEI0BAHUSIM OTHUM U3 CIIO-
COOOB TIOBBIIIICHUS 3aMHTEPECOBAHHOCTH y JIETel Ha YPOKE HHOCTPAHHOTO S3bIKA SIB-
JISIETCS UCTTOJIb30BAHNE Ay TCHTHYHBIX ayIHO- U BUACOMATEPHAIIOB.

CuuTaercs, YTO BHIEOMATEPUATIBI SBISIOTCS MPEKPACHBIM JOMOTHUTEIBHBIM
WUCTOYHUKOM JJII U3y4eHHS si3bika. OHM 4pe3BbIYaHO 3(PGEKTUBHBI TIPU OO0yUCHHUH
YCTHOM peud, MO3BOJISIIOT Pa3HOOOPa3UTh MPUEMBI OOYUYEHHUS U CO3/IaI0T 3PUTEIbHO-
CIIyXOBYIO OTIOPY B TIPOIECCE MPE3CHTAIMH HOBOTO JIEKCHUECKOTO, (hOHETHUECKOTO
¥ TpaMMaTHYeCKOTO Marepraja. AyTeHTHYHBIC BHICOMATepHAIbl JCIA0T 3aHATHS H-
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TEPECHBIMH U MO3HaBaTeIbHbIMU. OHU CITIOCOOCTBYIOT MOBBIIICHUIO MOTUBAIIMH U T10-
3HABATEJILHOTO MHTEpEeca IMKOJIBHUKOB K H3yUYE€HUIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

CnoBO «ayTEHTHUYHOCTBY» SIBISETCS JOCTATOYHO MOMYJSPHBIM B COBPEMEHHOMU
METOJIMKE TMPErofaBaHusl WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. MBI 0OpaTHIINCh K OMpPEACIICHUIO
nuHreucra .M. Xaneesoi, koTopas noja ayTeHTUYHBIMHA TEKCTAMU [IOHUMAET «OpPHU-
TUHAJIbHBIE TEKCThI, CO3/IaHHBIC JIJISl PeabHbIX YCIOBUM, a HE JUIs yueOHOW cuTya-
uumn» [Xaneena, 1989, c. 56].

HecoMHEHHBIM TPEUMYIIECTBOM HCIONIb30BAHUSI AYTEHTUYHBIX MaTepHaJiOB
B YUe€OHOM TIpoliecce SABIAETCS UX 0OOCHOBAHHOCTh U MPUMEHUMOCTh K KOHKPETHOM
TeMe WIH cuTyaruu oomieHusi. OHM TOJKHBI BIMBATHCSA B TEMATUKY U CTPYKTYPY ypoO-
ka. OcOOEHHO Ba)KHO COOTBETCTBHUE MATEpUAJIOB MHTEPECAM YUAIIUXCs, UX BO3PACTY.
Kpome Toro, He00OX0IMMO yUUTHIBATh paHee U3yUEHHBIN MaTepHall, a TAakKe YPOBEHb
BJIQJICHUSI SI3BIKOM yUalIUXCs. 37€Ch CTOUT 0C000 MOMYEPKHYTh, YTO 3TO HE MOJIpaszy-
MEBaeT yMNPOIICHUE MAaTePUAJIOB HIIU UX «IIEPECTPOIMKY» MO YPOBEHb YUAIIUXCS, TaK
KakK B TAaKOM CJIy4ae OHU CTAHOBATCS aIallTUPOBAHHBIMHU, XOTSI U COXPAHSIOTCS ayTeH-
TUYHOCTH COJICP>KaHUS.

Kpome Toro, ciemyeT y4uThIBaTh, YTO MCIIOIB30BAHUE OINPEACICHHON CTPYKTY-
PBI 3aHATHUS U 331aHUH, BBITIOJIIHIEMBIX MPU TPOCMOTPE BUACOMATEPHAIIOB, HANIPSIMYIO
BIMsET Ha 3GPEeKTUBHOCTH BUIEOYpOoKoB. Hambomee pacnpocTpan€HHbIi ciocod op-
raHU3alluy JIEATeILHOCTH HA YPOKAX C MCIOJIb30BAHUEM ayTEHTUYHBIX BUIEOMATEPH-
anoB paszpaboras I. . Boponunoii [Boponuna, 1999]:

1) IlonroroBka (Pre-Viewing Activities);

2) IIpocmotp (Viewing Activities);

3) Pabora nocJie mpocmotpa (Post -Viewing Activities).

MHorue y4uTtesns 0TMEUaroT, YTO JIEMOHCTpaIus (GuibMa JOJKHa COPOBOKIATh-
Csl aKTUBHOM yueOHOM JIeATeTbHOCTRIO 3pUTeNeH, T. . oOyuatomuxcs. [Ipu aTom riias-
Hasl 3aj]]a4a YYUTENs — YeTKO CPOpMyTUPOBaTh KOMMYHUKATUBHYIO 3a1aqy. CunTaer-
cs1, uTo 3(pPeKkTHBHEE OPraHMU30BaATH MOIIATOBBIA MPOCMOTP GHUIbMA, KOTJA yJallue-
Csl CMOTPAT (PparMeHT, OOCYKJIAI0T €ro, 3aTeM MEepPeXosT K cleayromeMy (hparMex-
Ty U T. 1. Takoro posa mpocMoTp 00JIer4aeT yqamuMes 3a/1a4y 3allOMUHAHUS CIOKETa,
TaK KakK JOBOJBHO TPYAHO yAEpKaTh B MaMSTH CJIMIIKOM OOJIBIION KyCOK MH(OpMa-
1uu. boree Toro, MomiaroBelil MpocMOTp obecrneunBaeT Oosee NyooKoe TPOHUKHOBE-
HUE B CIOKET (huiibMa, Jyuliee 3allOMIHAaHUE OCHOBHBIX (DAKTOB. DTOMY CIIOCOOCTBY-
€T JIOTIOJTHUTEJIBHOE 3aJJaHue, KOT/Ia yYallluecs 3arnoHAI0T TaOIUIly B XOJI€ POCMOTpa
dbparmenta [Uepnosoin, 2013, c. 24].

B pabote “Video in action” 3apy0exHbix yueHbix Crto3an Cremmiecku u bappu
Tomanuna [Stempleski, 1990] BbiaenseTcst HECKOIBKO MPUEMOB PabOTHI C BUIEOMAaTe-
puazamu.

1. ITpocmoTp Buzaeo Oe3 3ByKa (silent viewing). [To MHeHHIO aBTOPOB, TAaKOM MpHU-
€M CTUMYJUPYET PEUEBYIO0 aKTUBHOCTH MPHU O0CYKJIEHUU YBUJIEHHOTO Ha YKpaHe, s
YEro UCTIONB3YIOTCS pa3IMuHbIE 3aaHus Ha Joraaky. [Ipeanaraercs cieayromnuii cro-
co0 MCIOJB30BaHUS JAHHOTO METO/Ia, 3aKIFOYAIOITUICS B BHIOOPE CIIEHBI C KOPOTKH-
MU peIJTMKaMH B JUaJore, TJe JIeWCTBHUE, YMOIIMH, MECTO JIEUCTBUS, CUTyalUs U T.1.
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(axke MBUOKEHUS Ty0) 1al0T TOJCKA3KU TOMY, O YeM TOBOPAT. YUaluecs mpeicKa3bl-
BAIOT CJIOBA, & 3aT€M CPaBHUBAIOT, POCMAaTpHBasi (hparMeHT emie pas3, Ho CO 3BYKOM.

2. IlpocaymmBanue BUjaeo 0e3 U300pakeHHsl. YUaluecs CTPOST JOTaJKu O Me-
CTE JIEUCTBUS, CAMOM JICHCTBUU, T€POSIX U T.J1., UCIIOJIB3YS TOJIBKO 3BYKOBYIO JIOPOXKKY.

3. KonTpoas ¢ moMoripio cron-kajapa (MCIoib3yeTcsi Co 3ByKoM/0e3 3ByKa U ¢/0e3
M300paKeHHUsl KaK B BBIIIE YIIOMSHYTOM mnpueme). OTHUM U3 CoCOOOB MPUMEHEHUS
JTAHHOTO TIpHeMa SIBJIIETCSI OCTAHOBKA BUICOPOJIMKA HA BAKHBIX MECTaX CIOXKeTa / ek -
CTBUS M OTBETHI HA BOIIPOCHI TIO CUTYAIIMHU (YTO CIIYYHIIOCH / UTO MTPOU30MJIET NAJIBIIIE).
Kpome Toro, MoxkHO Jenarh may3bl Ha BRIPAKEHUU JIUIA TEPOEB, YTOOBI MPEayraaaTh
UX MBICITH, 9yBCTBA H T.]I.

4. BKJIIOU€HBI U 3BYK, ¥ U300paskeHue. [Ipu qaHHOM TpauIIMOHHOM IpuemMe pado-
ThI C BUJICOMATEpPHAIAMH YUAIIHECs MOJIyYaroT CIIUCOK BOIIPOCOB MeEpe] TPOCMOTPOM
¢dbparMeHTa, OTBEThl Ha KOTOPbIE HEOOXOIMMO HAWUTH BO BPEMs IIPOCMOTpA.

Takum oOpa3om, UCIIOJIB30BAHKUE PA3HOOOPA3HBIX YUeOHBIX MaTepuaioB dhdek-
THUBHO BIIMSIET HA MpoILiecc 00ydYeHUs MHOCTPAaHHOMY $s3bIKY. [I[pocMOTp BH1€0 TOBBI-
IaeT UHTEpec pebEHKa K JAeATeIbHOCTH Ha YPOKE, K BHITIOJHEHUIO 3a/IaHUM 10 BH-
7I€0, U4TO, B CBOIO OU€pE/lb, CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO YPOBHS MOTHUBAIIUN yUYCHU-
Ka K U3yYECHHUIO TEMBbI, a TaKXKe B 1[€JIOM MHOCTPAHHOTO si3bika. COTIaCHO MHEHUSAM
MHOTHX YUYEHBIX CMEHa JEATEIbHOCTU Ha YPOKE, BBHINOJIHEHUE HECTAHJAAPTHHIX 3a-
JAHWN, MPOEKTHBIX pabOT U HCcCen0BaHUM yiy4iaeT 3GPeKTUBHOCTh pabOTHI yda-
IIUXCsI, PA3BUBAET UX TBOPUYECKUE CITIOCOOHOCTU U CIIOCOOCTBYET YBEIUUYEHUIO MTPO-
JTyKTUBHOCTHU Ha YPOKE.

beccnopHo, B yueOHOM IJ1aHE MPEyCMOTPEHBI TAKKE TUTIBI YPOKOB, KaK CAMOCTO-
ATEIbHBIC U KOHTPOJIbHBIE pa0OThI, YPOKU YTEHUS U rpaMMaTuku. OTHOBPEMEHHO Ba-
KEH ¥ TBOPYECKHM TMOJXOJl K OPraHU3alliy U TUIAHUPOBAHUIO YPOKOB JUISI CO3/IaHUS
OnmaronpusTHOM paboyeit arMocdepbl, YIyUIIeHHs KauecTBa padOThl YYEHUKOB U MO/ -
JIep’KaHUs UX aKTUBHOTO MHTEpECa Ha ypOKe.
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Odyuenue uHOCMpPAHHBIM A3bIKAM, MEXHOTO02UNU UHMEPAKMUBHO20 00YYUeHUA, COYUAIbHbLE CemU,
Instagram, nexcuuecKkuii KOMROHEHN, 2PAMMAMUYECKUI KOMNOHEHM.

Crarbs nocBsillieHa npoodjeMe NpuMeHeHHsl nMpuJaoxkeHus Instagram B mpouecce o0y4eHust
JIEKCMYeCKOMY M TPAMMATH4YeCKOMY KOMIIOHEHTAM HA YPOKaX aHIVIMHCKOIO si3bIKa B 9 Kjacce
cpenHeil o0meodpazoBareibHON mKoabl. [IpeacraBiensl Bapuanuu npumMeHenus Instagram
B ayIMTOPHO ¥ BHeayIUTOPHOH padoTe y4ammxcs.

Foreign languages teaching, interactive technologies of education, social networks, Instagram,
lexical component, grammatical component.

This article deals with the problem of using Instagram in the process of teaching lexical and
grammatical components at English lessons in the 9™ grade of secondary education. The article
presents the certain variations of using Instagram during the classroom and extracurricular
work of students.

MOCJEAHUE TOJIbl B MUPOBOM MEAAroruueckoM cooOiiecTBe OypHO 00CyKa-
I0TCSI BOITPOCHI IPUMEHEHUS COIUANTBHBIX ceTell B 00pa3zoBaHuu. CTpEeMHUTEIb-
HBIN TIPOTPECC U MOCTOSTHHOE OOHOBJIEHUE B 0071aCTH MH(OPMAIIMOHHBIX TEX-
HOJIOTUI JTa€T BO3MOXKHOCTD HCIIOJIH30BaTh MHTEPHET-TEXHOJIOTHUH B KauecTBe I hek-
TUBHOTO CpeacTBa oOydeHus. [IpuMeHeHne rmoOanbHOW MHTEPHET-CETH B Y4eOHOM
nporecce MPUBOIUT K (POpMUPOBaHHIO WH(POPMAITMOHHO-00pA30BaTEIBLHON CPEIIbI,
KOTOpasi MO3BOJIAET B TOJHONW MEpe pealn30BaTh COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTHH O0yde-
HUS. B 9TUX yCIIOBUSX MCTOIB30BaHNE CONUAIBHBIX CETEH KaK MeJaroruaeckoro uH-
CTPYMEHTa CTAHOBUTCS KpaiHE aKTyaJIbHOUW 00JIACTHIO UCCIICIOBAHMUS.
He MeHee BaXHBIM SBISIETCS TOT (DaKT, YTO B COBPEMEHHOM MHpPE CYIIECTBYET
TEHJICHITUS ONTUMHU3AIMK CaMOCTOSATEILHON paboThl B 00pa3oBaHuu. [Ipu ycrenrHom
00BETMHEHUH CaMOCTOSTEIIBHON JACITEIPHOCTH YYAIUXCSI ¢ COBPEMEHHBIMU UH(DOP-
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MalMOHHBIMH TEXHOJIOTHSIMU B 1I€JIOM, @ B YaCTHOCTH C HHTEPHET-TEXHOJIOTUSIMU, BO3-
MOXKHO YJIYUIIEHUE YCBOEHHUS 3HAHU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

CamocrosiTenbHas paboTa yyanuxcs ¢ UCToJIb30BaHueM ceTu MHaTepHer nenurcs
HAa JIBa BUA:

— aynuTopHasi paboTa ydaliuxcsi — BBITIOJHEHUE YYAIIUMHUCS 3a/IaHUil HETOCPE/I-
CTBEHHO B PaMKaX yYpOKa MHOCTPAHHOTO $I3bIKa B KOMIIBIOTEPHOM KJjlacce (JKeaTeib-
HO) Y TIOJT HETIOCPEICTBEHHBIM HAOIIOJICHUEM YUUTEIIS;

— BHeayJauTOpHasi paboTa y4alluxcsi — BBIIIOJIHEHHE CIICIHMAIBHO TOJTrOTOBJICH-
HBIX 3aJ1a4 MPU IIUPOKOM UCIIOJIb30BAHUH 0003HAYEHHBIX 3apaHee BO3MOKHOCTeH MH-
tepHeTa. CaMOCTOSITeNIbHASI BHEAYIUTOPHAsI paboTa MOCTpOEHA TaKMM 00pa3oM, 4To
MO3BOJISIET YYAllleMYyCsl BBITIOJIHATH 3aJaHUE B JIIOOOM yIO0OHOM JIJIsl HErO MeCTe ¢ TOY-
koil nocryna k UurepHery [I'e3, 2014].

Br16op commanbHbIX ceTel B KayecTBE IIATPOPMBI JJisi OpraHu3aiui 00yUYeHuUs
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY OCHOBBIBAETCS HA TAKMX MPHUHIUIIAX [TOCTPOECHUSI MHOTUX COIIU-
aJbHBIX CETEH, Kak uAeHTU(UKaIMs, OOLIEHUE, TPUCYTCTBUE HA caiiTe, B3aMMOOTHO-
IICHUS], TPYIIIbI, 0OMEH, TOUCK, HHTETPAIUs C IPYTUMU NPEJIOKESHUSIMU OYEHb XOPO-
110 MOAXOAAT JJIS CO3/IaHUsl Y4eOHOM TPpyYIINbI, KJlacca B OHJIAWH-TTPOCTPAHCTBE, B CO-
nuanbHol cetu [KocksiHOBa, 2011]. PazMemenrne ob6pa3oBaresibHOro pecypcea Ha 0ase
COILIMAJIBHBIX CETEH aBTOMAaTHYECKU YCTAHABIMBACT MPSAMYI0 3PPEKTUBHYIO KOMMYHH-
KallMI0 MEXK]ly IIPENOIaBaTeNIeM U YYEHUKOM, MEXIY YUEHUKOM U YUEHUKOM.

Ha cerognsmamii 1eHb OOJBIION MOMYJISPHOCTHIO TMOJIB3YETCSl COIMAJIbHASI CETh
Instagram, uaTerpupoBaHme KOTOPOM B y4eOHBII MPOIECC HA YPOKE MHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka MOXKET CTaTh dPPEKTUBHBIM CPEICTBOM TOBBIIIICHUS MOTHBAIIMH U KauecTBa 00yue-
HUS. DTOT PECypc OY€Hb YI00EH /ISl UCIIOIB30BaHUS B TIpoIiecce 00yueHHs] MHOCTpaH-
HOMY $I3bIKY, IIOCKOJIBKY OH ITO3BOJISIET Pa3BUBATh OOJILITMHCTBO KOMIIETEHITUH, HAIIPH-
MEp, COLIMOKYIIBTYPHYIO, SI3bIKOBYIO, Y4€OHO-TO3HABATEIBHYIO0 U HH(POPMAIIMOHHYIO.

YpoBeHb cHhOPMUPOBAHHOCTH KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIUN HAIPSIMYIO 3aBH-
CUT OT KaueCTBAa OBJIAJICHUS JIEKCUYECKOM U TPaMMaTUYECKOU CTOPOHOU peueBOn Jesi-
TtenpHOCTH [I'anbckoBa, 2003 ]. JIekcuka v rpaMMaTHKa B CUCTEME SI3BIKOBBIX CPEICTB
SBJISIIOTCS] BXKHEUIIMMH KOMIIOHEHTAMU PEYEBOU JIEATEIbHOCTHU: ayIupPOBAaHUS U TO-
BOPEHUS, UTEHUS U ITUChbMA. DTO ONPEJIEISAET UX BAKHOE MECTO Ha KaXJ0M YPOKE UHO-
CTPAHHOTO fA3bIKa, (POPMUPOBAHUE M COBEPIICHCTBOBAHUE JIEKCUKO-IPAMMATUYECKUX
HABBIKOB [TOCTOSIHHO HAXOAMUTCS B MOJIE 3pEHUS YUUTENS. JIeKCuuecKre eIMHUIBI SI3bI-
Ka, HApsAy C TPaMMaTUYECKUMU TIPaBUIIAMHU, SIBISIIOTCS UCXOAHBIM U HEOOXOAMMBIM
CTPOUTENBHBIM MaTEPHUAIOM, C MOMOIIbIO KOTOPOIO OCYIIECTBISETCS peueBas aes-
TEIHHOCTH M MIOATOMY COCTABJISIOT OJIMH U3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB COJIEpP>KaHMs 00-
YUYEHUSI HTHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Ji1g peanv3zanuy BO3MOKHOCTH IPUMEHEHUS COLMAIIBHOM ceTH Instagram kak au-
JTAKTUYECKOTO CpeIcTBa (POPMUPOBAHUS IEKCUKO-TPAMMATHUYECKHUX HABBIKOB HA YPOKE
AHTJIMIICKOTO S3bIKA B XOZI€ OTMBITHO-IKCIIEPUMEHTAILHON paboThl ObUTH pa3padoTaHbl
TUAAKTUYECKUE MaTepuasbl ¢ MPUMEHEHHEM TaKhX MPUEMOB, Kak: role play, rae yue-
HUKH TIPEICTABIAIOT c€0sl M3BECTHOM JIMYHOCTHIO M MPHUIYMBIBAIOT TEKCT — MOJIIUCH
K cBoel ororpadun st Instagram; telling a story, rie OHU TPUAYMBIBAIOT CUTYAIUIO
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CO3/IaHUS TOTO WJIM MHOTO CHUMKA, B3SITOTO U3 COMaIbHOM ceTr; make them jealous —
0TpabOTKa KOHCTPYKIUI BTOPOTO YCIOBHOTO MPEAJIOKEHUS, 00bICHEHHE, Kakoe (POoTo
BBUIOKHJIA Obl YUEHHKH, OyJb OHU W3BECTHBIMU JIMYHOCTIMU. Kpome TOro, y4uTelnb
MOKET IMyOJIMKOBaTh HAIOMUHAHUS O BaXKHOM COOBITHH Ha o0mieil Instagram — ctpa-
HUIIE, IEJTUTHCS 0030paMu YPOKOB, UICSIMU U MaTepuaiaMy, OPraHU30BbIBATh Pa3Iny-
HbIE KOHKYPCHI, B OOIIIEM U 1I€JIOM — MOTUBUPOBATh U BIOXHOBIISITH CBOMX YYEHHUKOB,
IPUBUBATH MHTEPEC K U3y4aeMOMY SI3bIKY, TOKa3bIBATh UX MIPOTPECC U MHOTOE JIPYTOE.
JlanHbie 3a/laHUsI COOTBETCTBYIOT TEMAaTHKaM pa3J/ieJoB YYEOHHKA WU SIBIISIOTCS pac-
mupenueM 0asbl, npeacraBieHHord B YMK «New Millennium English 9». Kaxnyto
U3 OTUX TEXHOJIOTHI y4alrecss MOTYT UCIIOJIb30BaTh KaK BO BPEMs YpOKa, TaK U B Ka-
YECTBE JJOMAIITHETO 3a/IaHMUS.

Pa3zpaborannsie maTepuainsl Obuin anpodoupoBanbl Ha 6aze MBOY COIL Ne24 Co-
BETCKOTO parioHa I. KpacHospcka. B skciepuMeHTaIbHOM TPYyIIIE MPUHSIIN y4acThe
20 yyamuxcs 9 kiacca. Pe3ynbrarsl NpoIeMOHCTPUPOBAIINA IEMCTBEHHOCTh MCIIONb-
3oBanus Instagram B mporiecce oOydeHus. 3HakoMasi riaTdopMa MOBbIIIAIA 3aUHTe-
PECOBAHHOCTD yUalIuXcs K MPEAMETY, TBOPUECKHUE 3a]JaHUsI TPUBHECTU pa3HOOOpa3ue
B TIPOLIECC, a MCIOIb30BAaHUE OHJIAWH-TIIIATQOPMBI IOMOTIIO YYAIIUMCS OTCIC)KHBATh
CBOM mporpecc.

N3 BbIIIECKAa3aHHOTO CJIEYET, YTO MCIIOJIb30BAaHUE COLMAIBHOW ceTh Instagram
B Ipo1iecce 00y4eHUs] MHOCTPAHHOMY S3BIKY MOXET TTOBBICUTh MOTHBAIIMIO TTOJIPOCT-
KOB K M3YUYCHHUIO S3bIKA, a 3HAUUT, YIYUIIUT MPOIECC YCBOCHUSI UMU 3HAHUH, a TaKXKe
U3MEHUT POJIb CAMOTO YUYHUTEJIS 110 OTHOILIEHHUIO K yYallluMCs, @ UMEHHO ero (pyHKIIHii
B YIPABICHUU U OPTaHU3AIMK Y4EeOHOTO Mpoliecca.

HHTepec Kk coruaibHbIM CETSIM CBSI3aH C HEOOXOIMMOCTBIO J1 00pa30BaTeIbHbIX
3aBEICHUI yCTAaHOBUTH MPAMYIO 3(PPEKTUBHYIO KOMMYHHUKAIIUIO C y4aCTHUKaMH 00pa-
30BaTEIBHOTO TIpoliecca U MOTPEOUTENIMU 00pa3oBaTenbHbIX yCayr. [Ipu cepbesnom
¥ TPaMOTHOM IO/IXOZI€ K OpraHU3alii 00pa30BaTeIbHON JAESTEIHLHOCTH MOCPEICTBOM
COIMAJIBHBIX CETEeH MOXKHO HMBEJIIMPOBATh MX HEIOCTATKU U CleNiaTh 00ydeHue donee
3¢ (HEKTUBHBIM, 3HAYUTEIHHO MOBBICUTH MOTHUBAIIMIO YUCHUKOB K U3YUYCHHIO MpEaMe-
TOB, B YaCTHOCTH, MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

buoénuorpaduyecKkum CnNMCcoK

INansckoBa H.J[. CoBpemenHast MeTouKa 00y4eHHsI HHOCTPAHHBIM si3bikam. M., 2003.

I'ez H.U., ®ponosa ["M. Uctopust 3apy0exHOI METOUKH ITPETIOaBaHNsI MHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
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OCOBEHHOCTU UCINOJIb3OBAHUASA
CTUIUCTUYECKUX CPEACTB
B NYBJINUNCTUYHECKOM CTUJIE PEHH

PECULIARITIES OF STYLISTIC DEVICES USAGE
IN PUBLICISTIC FUNCTIONAL STYLE

A.B. CaukoBa A.V. Sachkova

HayuHsili pykosodumens T.MN. babak —

KaHOuoam ¢pusnosno2uveckux HayK, 0oueHm Kageopbl aHeaulcKol ¢gunonozauu
Krry um. B.M. Acmaghbesa

Scientific adviser T.P. Babak —

Candidate of Philological Sciences, Department of English Philology

KSPU V.P. Astafiev, docent

DYHKYUOHAILHBLI CIUTb, NYOTUYUCIMUYECKUI CIMUTL Pedll, CUTUCIMUYEeCKUEe CPeOCmad, 1eK-
cuuecKkue cpeocmea uzodpazumenbHOCmu, CHHIMaKcu4ecKue cpeocmea 6blpasumeIbHOCmu, Una-
Y2ypauuouHas peus.

PaccmarpuBaeTcsl MCNIOJIL30BAHHE CTHJIMCTHYECKUX CPEACTB KAK JIEKCHYeCKUX, TAK U CHH-
Takcudecknx. Ocodoe BHUMaHMe ylejsieTcsl MyOJUIMCTHYECKOMY CTHJII0 M XapaKTepHOo-
MY MHOTro00pa3ui0 MUCIHOJIb3yeMbIX B HEM CTHJIHMCTHYECKHMX NMpuemMoB. B nmpakTuyeckoi 4a-
CTH NPUBOAUTCH CPABHUTEIbHbINH AHAJIN3 HUCIIOJIb30BAHUS CTUJINCTUYECKHUX CPEICTB U CTOSI-
IUX 32 HUMU UHTEHU U B HHAYTYPAlMOHHBIX pedyax /[skopaxa Byma-crapmero u JIxopaka
Byma-maanmero.

Functional style, publicistic style, stylistic devices, lexical expressive means, syntactical expressive
means, inaugural address.

The article deals with the usage of lexical and syntactical expressive means. Particular atten-
tion is paid to publicistic style and its typical variety of stylistic devices. In the practical part a
comparative analysis of stylistic devices and intentions behind them in inaugural addresses of
George H.W. Bush and George W. Bush is presented.

OSIBJICHUE ITyOJIUITUCTUYECKOTO CTHIIS YXOAUT KOPHIMU B IITyOOKYIO TPEBHOCTD,

U C TEYCHUEM BPEMEHM €r0 3HAYMMOCTb TOJILKO BO3PACTAaET, TaK KaK BO3pac-

TaeT HeOOXOIUMOCTh B BO3/IEUCTBUU Ha OOIIECTBEHHOE MHEHUE. [IyOmuunbIe
BBICTYIUICHUS JAIOT OCHOBY JUISl aHAJIN3a CTUIIMCTUYECKUX MPUEMOB, KOTOPbIE MOTYT
MCITOJIB30BAThCS IS CO3/IaHUS UMUKA TIOJTUTHIECKOTO JIeATENs, JUTsl yOSKICHHS ay-
JUTOPUH B IPABAUBOCTH U BBIMOJHUMOCTH 3aBJICHUN OpaTopa.

CoBpeMeHHBIH S3bIK — 3TO cucTeMa GYHKITMOHATBHBIX cTHel. V.B. ApHOiba onu-
CBIBACT CTHJIb KaK IMOJICUCTEMY SI3bIKA, KaXKask U3 KOTOPBIX 00JIaJaeT CBOMMU CIICIIH-
¢dbudgeckuMu 0COOEHHOCTSIMU B JIGKCUKOJIOTHH, (DPA3€0IOTHH, B CHHTAKCUYECKUX KOH-
CTPYKIHSX, a HHOTAA U B poHeTHKe [ApHouba, 2002]. Mel Oynem onuparbcsi Ha Kiac-
cudukaruio 1.P. lanpniepuHa, KOTOPHIN BBIIESET XyT0KECTBEHHBIN CTUIL, CTUITH Ha-
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YYHOU MPO3bI, CTUITH ODUIIMAIBHBIX JTOKYMEHTOB, Ta3€THBIA CTHIb U MyOJIUIIUCTAYE-
ckuit ctwib [["anbnepun, 1981].

[maBHas 11€71b MyOTUIIUCTUYECKOTO CTUJISL — OKA3bIBATh MOCTOSIHHOE CUIIBHOE BIIH-
SHHE Ha 00IIECTBEHHOE MHEHHE HE C TIOMOIIBIO aPTYMEHTOB, a CKOPee Yepe3 IMOIIUO-
HaJIbHBINA TOChUT. OCHOBHOM CTUIMCTUYECKUM MTPUHITUI OPTaHU3AIIMH S3bIKA B Ty OIH-
LMCTUKE — COUETaHUE cTaHaapTa u skcrpeccuu [bpannec, 2004]. DtoTt cTrib peanu-
3yeTCsl U B YCTHOM peuu — HalpuMep, B UHAYTYPAIIMOHHBIX pedyax, KOTOPbIM OTBOJIUT-
cs1 ocobast ponb. HayrypalinoHHbIE peYd aMEPUKAHCKUX TTOJUTUKOB HECYT CHUIIbHBIN
HYMOIMOHAIILHBIN MOCHUT. CTUIIMCTHYECKUE CPEJICTBA B HUX MPOCIICKUBAIOTCS HAa BCEX
YPOBHSIX SI3IKOBOM CTPYKTYPHbI, OTHAKO Haubosee OOIMIMPHO — Ha JIEKCUYECKOM U CHH-
TaKCMYECKOM ypOBHsIX. B mporiecce ananmsa AByX peueid Mbl OTMETWIIH, YTO CpPEIH
JIEKCUYECKUX CPEJCTB Hambosee 4acTo BCTpeUaromuMucs Obuid mMeTadopa, SMUTET,
METOHHMHMUS; CPEIU CHHTAKCUYECKHUX CPEJICTB — Pa3IUYHbIEC BUIbI TOBTOPA, ACUH]IETOH
Y PUTOPUYECKUN BOIIPOC.

Br16op mHayrypanmoHHBIX peuel JJig aHalin3a B MPAKTUYECKOW 4acTh ObLT 00y-
CJIOBJIEH TeM, 4yTo 3a Bcio uctoputo CIIA cymiecTByeT Bcero aBa IMpereieHTa, Kor-
Jla TIOCT MPEe3UJIeHTa 3aHUMajIu OTell U 3areM CbiH — JbkoH Angamc u [xon KyuHcu
Anamc, a takxke Jxopmx ['epoept Yokep by u Jxxopmx Yokep bymi. IToaromy unTe-
PECHO OBLIO MPOCIEIUTh CXOJICTBO U PA3IMUNUE B MHAYTYPAIIMOHHBIX peYax JABYX ame-
PUKAHCKUX MPE3UJICHTOB — OTIA U ChIHA.

Jxopmx byi-crapiinii 3aHsu1 TOCT IMIPE3UICHTA B CIIOKOMHOE, IEPETIOMHOE BPEMSI
st CIIA mocne okoH4aHusT X0JIOAHOM BOMHBI, XapaKTEPU3YIOLIETOCS MOCTEIIEHHBIM
pa3BUTHEM BceX cep 00I1IecTBa CTPAHbI, UTO B PEUYH BHIPAKEHO TAKUMH JIGKCUUECKU-
MU eIMHMIIaMU, Kak nation refreshed by freedom, a renewed vow, koTopbie comepkar
B ce0e MPUCTABKY 7e-, UMEIONIYI0 3HaYeHNE OOHOBJICHUSI.

Bcero B nnayrypaunonsnoi peuun [Ixopmxka byma-crapmero mbl Hanum 156 ctu-
JUCTUYECKUX TIPUEMOB, U3 KOTOPBIX 57,3% COCTaBISIOT JIEKCUYECKHE CPEACTBA U, CO-
OTBETCTBEHHO, 42,7% — cuntakcuueckue [Bush G.H.W...]. B ocHoBe nnayryparnmon-
HOU peun JIeKUT 00pa3, coznaBaeMblii MeTadopoil a new breeze is blowing, 9To c03-
JIaeT OIIYIICHUE CBEKECTHU, OOHOBIICHUS M MPEIUyBCTBUS TOTO, YTO ITOT BETEp He-
IPEMEHHO TPUHECET MOJIOKUTEIbHbIC TIEpeMEeHbl. MHOTHE CTUITUCTUYECKUE TTPUEMBI
TECHO MEepEeIuvIeTatoTCcs Ipyr ¢ apyroM. Metadopa BMecTe CO CpaBHEHHEM U DIUTE-
TOM B mpeuiokeHuu old ideas blown away like leaves from an ancient, lifeless tree
HapsiIy ¢ 00pa3oM JIErKOro BeTepka JA00aBisieT OILlyIIeHne OOoJbIIel HEMPUHYXKICH-
HOCTH U JierkocTu. [oBops 06 AMepuke, byl He CKpbIBaeT rOpIOCTH 3a CBOIO CTpa-
HY U HapOJI: SIIUTETHI — a proud, free nation, great men, anadopa — We will work hand
in hand... We will work on this... u napajenbHble KOHCTPYKUUU — In crucial things,
unity... in all things, generosity ciyaT J0Ka3aTeJIbCTBOM €r0 PEIIMMOCTU HA MYTH
K MPEACTOSIINM JIeJIaM U TIepeMeHaM.

B 2001 r. x Bmactu B CIIA npumen J[xopmk Bymi-mmanmmii, oObsBiIeH-
HBII moOeauTenemM Onaromaps CKaHJAAIBHOMY pEIIeHHIO0 BiacTed mrara diopuja.
B unayryparmonnoi peun 3agaueit Jxopmxa byma-mnaiiero Obu10 npeacTaBieHe
CBOEH MporpaMMbl U YOEKIeHHE Hapoja B IETUTUMHOCTH BbIOOpa mpe3ujieHTa. Beero
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B €0 peur Mbl HAIUIK 132 CTUIIMCTUYECKUX MPUEMa, U3 KOTOPbIX 56,7% cOCTaBIISIOT
JIEKCUYECKHE CPEJICTBA U, COOTBETCTBEHHO, 43,3% —cuHTakcudeckue cpeactaa [Bush
G.W...]. Uepe3s Bcro nHAYTYpaIMOHHYIO PeUb MPOCieKkuBaeTcs KoHientT CBOOOIbI, YTO
BbIpakaeTcs uepes metadopsl slaveholding society that became a servant of freedom,
America’s faith in freedom and democracy was a rock in a raging sea © MHOTOKpaT-
HBIN JIEKCUYECKUI TOBTOP cioBa freedom. C MOMOIIBIO METOHUMHUH OH OTOXKECTBIISET
CBOIO CTPaHy C aMEpPUKAaHCKUM HapoaoM America s faith in freedom, America at its best
is also courageous, ¢ TOPIOCTBIO TOBOPSI O HEM: Americans are generous and strong
and decent (3nuteT). [Ipuberas Kk aCMHIETOHY BMECTE C MapauieNbHON KOHCTPYKIIH-
ewt I ask you to be citizens: Citizens, not spectators, citizens, not subjects, responsible
citizens, by oOpaiaer BHUMaHUe MyOJIMKU Ha BAXKHBIE MOMEHTBI CBOEH peum.

[IpolileHTHOE COOTHOIICHHE JIEKCUYECKUX U CHHTAKCHMUECKUX CTHIMCTUYECKHX
CpEeIICTB B 00EUX peydax BBINIAIUT MPUMEPHO OMHAKOBO. O0a mpe3uieHTa ¢ JTH000BBIO
¥ TOPJIOCTHIO TOBOPSIT O CBOEH cTpaHe U Hapoze. B o0enx pevax mpociexuBaercs He-
pylIMMas CBsI3b HACTOSIIETO U mponuioro (ynomuHatores «our fathers and mothersy),
oObenMHEeHHAas o0IIel 1enbio — npoiBeranue crpanbl. Ho Bee ke B ucropun CIIA
OHM OCTAJIUCh KaK pa3Hble MOJUTUKU C pa3sHbIMH B3mIsigamMu. HeymuButenbHO, 4TO
Ka)K7asi pedb UMeeT CBOIO (POHOBYIO JMHUIO. CTHIMCTUYECKUE TPUEMbI KaXKI0W pedn
TaK)Ke KaYE€CTBEHHO OTIMYAIOTCSI.

O/HaKO JIEKCMYECKHE CPEJICTBA BBIPA3UTEIBLHOCTH, OTBEYAIOIINE 32 «WKUBOCTDHY
1 00pa3HOCTh PeUr TOBOPSIIETO, B BHICTYIUIeHNU JIkopka byia-crapiiero kaxyrces
HaMm OoJiee IpKUMU, O0Jiee YTOHYEHHBIMH, OJ1aroiapsi 4eMy €ro pedb MpeCTaBIsETCs
0oJ1ee BOOMYIIEBIISIONICH U BIOXHOBIISIONICH KaX /bl JICHh BMECTE «3aIOJIHITh CTpa-
HUIBI UICTOPHI.
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AKTYAJIbHbIE TEHAEHL XA
®PAHLLY3CKOI'O CJ/IOBOCJ/IOXKEHUA

CURRENT TRENDS OF FRENCH COMPOSITION
A.P. Candynuna D.R. Sayfulina

Hay4Heili pykosodumerns: H.C. MoTblAnumHA —

KQHO. ¢unon. HayK, 0oueHm Kageopbl 2epMaHO-POMAHCKOU ¢unonozuu

U UHOA3bIYHO20 0bpa3zosaHusa KITIY um. B.Ml. Acmagheesa

Scientific adviser: N.S. Potylitsina —

Candidate of Philological Sciences, Department of Germano-Romanic philology
and Foreign Language Education KSPU V.P. Astafiev, docent

Cnoeooopaszoeanue, ci080C10X4ceHUE, CIOHCHOE CT1080, 2PEKO-TAMUHCKU IT1IeMenm, ajgpuxcouo.
OnHuM u3 HauboJiee PACNPOCTPAHEHHBIX CIIOCO00B 00pPa30BaHMsl HOBBIX CJOB BO (ppaHIy3-
CKOM sI3bIKe SIBJISIETCH CJIOBOC/I0OKeHHe. B paMkax crarbu ObLIM paccMOTPeHbI HOBbIE JIeKCH-
yecKHe eJUHUIIBI U3 CJIOBapeii 3a mocJieJHHE HECKOJIBKO JieT, 00pa30BaHHbIE CIIOCO00M CJI0BOC-
Jo:xkeHUsi. B pe3yibTare aHa/imn3a 0To0paHHBIX HEOJOTH3MOB YIAJ0Ch ONpeAeuTh, KaKue 4ya-
CTH peur 00pa3yloTcsl Yalle MyTeM CJI0KeHHsI OCHOB, U AKTyaJIbHbIe THIIbI UX CJIOKEHUSI.

Word formation, composition, complex word, Greek-Latin element, affixoid.

One of the most widespread ways of formation of new words in French is the composition. Within
article the new lexical units from dictionaries for the last few years formed by way of a composition
were selected. As a result of the analysis of the selected neologisms it was succeeded to define what
parts of speech are formed more often by composition of bases and types of their composition.

JABHBIMU MUCTOYHUKAMU PACIIMPEHHUs CIOBAPHOTO 3araca SBIISIOTCS: CEMaHTHU-
YyecKkas HBOJIIOIMS CJIOB, 3aMMCTBOBAaHMSI U 00pa30BaHUE HOBBIX JIEKCUUECKUX
enunuil. OqHUM U3 Hanbosiee pacpOCTPAHEHHBIX CMIOCOOOB 00pa3oBaHUs HO-

BBIX CJIOB SIBJISIETCSI CJIOBOCIIOMKEHUE.

[Ton cnoBocnOXXeHWEM MOHUMAETCS TAKOW Crocod cloBOOOpa3oBaHUsl, MPU KO-
TOPOM B OHOM (CJIIOKHOM) CJIOBE (Mot compos€) COSNUHSIIOTCS JBa MPOCTHIX CIOBa
WIH CJIOBO U OCHOBA. JTO CUHTAKCUKO-MOP(OIOTUYECKHUI CIOCO0 CI0BOOOpA30BaHUS
[LIs100Ba, 2008, c. 96].

Bo ¢paHIiry3ckom si3bIke CyIIECTBYIOT 2 TUIA CIIOBOCIOKEHHS: HAPOJIHOE, B KOTO-
POM COEIMHSIFOTCS JIBa AJIEMEHTa (PPaHITy3CKOTO SI3bIKa, U KHUYKHOE — CIIOKEHHUE OCHOB
rpeKo-JaTuHCKOTo IporcxoxkaeHus [Llpidoosa, 2008, c. 98].

Jlomuzosa T.W. BeIENsIET CIEYIONIUE MOJICTN KHUKHOTO CIIOBOCIIOKECHHUS:

a) IAaTUHCKUI 2JIEMEHT + JIATUHCKUI 3JIEMEHT: omnivore, agriculture;

b) rpeueckuii 37eMEeHT + rpedecKuil AieMeHT: lexicologie, polysémie;

¢) TMOpHUIHBIE TPEKO-JIaTUHCKUE 00pa3oBaHus: polyvalent, monosémie,

d)rpedeckuii (JIaTUHCKMIA) DdJIEMEHT + (paHIly3CKHl 3JEMEHT: autoroute,

teléspectateur [Jlomuzona, 2004].

[72]



DJeMEHTHI CJIOBOCIIOKEHUS HAa3bIBAIOTCS, B OTIIMYHKE OT JepuBaiuu, adhdukcona-
MU: TipePpuKconIbl, CyPphUKCOuIbl, pagukcouasl. Mx ornuune ot adhGuUKcoB cocTOUT
B TOM, YTO OHH SIBJISIFOTCSI TTPOMEKYTOUHBIMU CJIOBOOOPA30BATEILHBIMU €IMHUIIAMH.
Adduxcoun — 310 KopHEeBas Mopdema, BeICTymnaromas B posiu addukca, nmpedukco-
Ui, COOTBETCTBEHHO, B poJiu nipedukca, cydhdukconn — B ponu cyhdukca [PozeHrans,
1985, c. 24]. Dtumonoruuecku ahGUKCOUT SIBISETCI KOPHEM.

B uccnenoBanum Mbl paccMotpenn 1298 eauHuil, BKIIOUCHHBIX B cioBapu Petit
Larousse u Petit Robert 3a 2014-2019 rr. Hamu Oblmu 0TOOpaHbl CIOKHOCOCTAB-
HbI€ CJIOBA B KoJinuecTBe 91 euHULIbI: 75 CyILIECTBUTEIbHBIX, 11 mpuiarareabHbIX U
S I71aroJios.

73 cinoBa 00pa3oBaHbI MPU MOMOIIU XOTS ObI OJIHOTO T'PEKO-TATHHCKOTO 3JIEMEH-
Ta. 7 CJI0B 00pa30BaHO C MOMOIIIBIO JIByX I'PEYECKUX IJIEMEHTOB. 63 ciI0Ba 00pa30BaHbI
C TIOMOMIBIO TPEKO-JIATUHCKHUX U (PPAHITY3CKHUX DIIEMEHTOB.

CaMbIM MTPOYKTUBHBIM OKa3zalics npeduxcousi bio- (ot rped. bios, xu3nb). C mo-
MOIIIBIO ATOTO 3JIeMeHTa OblIo oOpa3zoBaHo 11 cnoB: bioplastique — Ouopasznaraemas
miacTMmacca; biosourcer — BbIOMpaTh HEOOXOIUMBIE PECYpPChl B 3aBUCUMOCTU OT UX
ounosornueckoro mpoucxoxaeHus; biodéchet — 6uoorxom; biodisponibilité — 6Guosmo-
CTYIHOCTb;, biomarqueur — O6uomapkep; biométhane — 6Gmomeran; biomimétisme —
onomuMukpusi; bioraffinerie — Ouonmornueckuit HedTenepepadaTHIBAIONINI 3aBOI;
bioréacteur — buopeakrop; bioéconomie — 6M0’KOHOMHUKA; nanobiologie — HaHOOKOJIO-
rusi. JlaHHbIN cTOBOOOpPA30BaTENbHBIN 2JIEMEHT BCTPETUIICS HAM B KaXKJI0M YaCTH peuu
B paMKax Halllero UCCIEIOBAHMUS.

BTopbIiM 110 IpOAyKTUBHOCTH SIBIISIETCS] IpepuKcon €co- (0T rped. oikos, 1om). 6
cJI0B 00pa30BaHO ¢ OMOIIBIO ATOTO 3emMeHTa. Hanpumep: écotoxique — TOKCUYHBIH
JUTSL OKpYyKatoliei cpebl; écoblanchiment — MapKeTHHTOBBIH MTPOIIECC, UCTIONB3YEMBIit
OpraHu3alue sl Co31aHusi 0OMaHYMBOTO 00pa3a IKOJIOTHIECKOM OTBETCTBEHHOCTH;
¢colabelliser — BbITycKaTh ATUKETKY JUIsI TPOAYKTOB, KOTOPHIE COOTBETCTBYIOT IKOJIO-
TMYEeCKUM TpeOOBaHMIM; €coresponsable — OTBETCTBEHHBIN 3a OKPYXKAIOIUIYIO CPELY;
¢coforesterie — 9K0JIECOBOACTBO; €coconception — SIKOKOHIISTIIIHS.

5 cioB 00pa3zoBaHo ¢ MOMOIIKI0 TIpedrKcona micro- (OT rped. mikros, ManeHb-
kuif). Microbrasserie — HeOoJbIlIas peMeciieHHass TUBOBapHs; micropaiement — Qu-
HAHCOBAs TPAH3AKIIMSI OYCHb MAJICHBKOW CYMMBbI, COBEpPIIICHHAsI B AJIEKTPOHHOU TOP-
ropje; microparticule — mukpowacTuiia; microfinance — MHUKpPO(PUHAHCHPOBAHME;
microhistoire — COBOKYITHOCTb UCTOPUOTPpAdUUECKUX UCCIEIOBAHUH, CTICIIMAIUZUPY-
IOIIMXCSI HA COBPEMEHHOMN UCTOPUH.

Kak ytBepxmaet Llpi0oBa M. A., OOJBIIMHCTBO CIOXKHBIX CIOB — CYIIECTBUTENb-
Heie [Tsybova, 2011, c. 103]. D10 monTBepx’aaeTcss HAIMM UccienoBanueM (75 cy-
HIECTBUTENBHBIX U3 91 cioBa), HO P PTOM B KJIacCU(PUKAIMKA MOJIENIeH CIO0BOCIIO-
KEHUS CYIIECTBUTEIBHBIX OTCYTCTBYET MOJEIb CYIIECTBUTEIHHOE + CYIIECTBUTEIb-
Hoe. Hamu ke ObU10 BBISIBJICHO § CIIOB, COOTBETCTBYIOIINX JaHHOMY TUITy. Hanmpumep:
pétromonarchie (pétrole + monarchie) — MoHapxus, 5KOHOMHKA KOTOPOW B OCHOBHOM
ocHOBaHa Ha 3kcniopte HedTH; infolettre (information + lettre) — HOBOCTHast pacchliKa;
moustique-tigre — TATPOBBIN BUI KOMapOB.
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[marosnel TMNa maltraiter u bouleverser B coBpeMeHHOM (paHIy3CKOM SI3bIKE O0JTb-
e He oOpaszytotcs [Tam xe. C. 104]. B Hamem uccienoBaHuu Mbl TakKe HE 0OHApY-
YKWJIH TJIarojIoB, COOTBETCTBYIONINX JIAHHON MOJIEN, HO ObUIH BBISIBIICHBI 5 TJIarojios,
00pa30BaHHBIX C MOMOIIBIO MPUCOCIUHEHUS TPEKO-JIATUHCKUX 3JIEMEHTOB K Hapoj-
HOU ocHoBe: biosourcer, écolabelliser, géolocaliser —omnpenenenrne MeCTONOIOKEHUS
Ha KapTe C UCIOJIb30BaHUEM ero reorpadpuieckux xkoopauHar. [Ipeduxcoun télé- (ot
rped. tele, maneko) okazancs Hambosee MPOAyKTUBHBIM: téléverser, télécharger (cu-
HOHHMMBI) — Mepeaya JaHHBIX C JIOKAJIBHOTO KOMIIBIOTEPA Ha Y/IaJ€HHBIN KOMITBIOTED
110 KOMITBIOTEPHOU CETH.

Bo ¢dpaniy3ckom s3bike Hapeuyusi peiako 0Opas3yroTcsi MyTeM CIIOKEHHSI OCHOB.
B cnoBapsix HEOOrM3MOB HaMU HE OBIJIO BBISIBIICHO HU OJTHOTO HApEUHs.

Taxum 00pa3zom, MOXKHO CJI€TIaTh BBIBOJ, YTO OOJIBIIMHCTBO HOBBIX CIIOKHBIX CJIOB
B COBPEMEHHOM (DpaHIly3CKOM S3bIKE — CYIIECTBUTEIbHBIC, 0Opa30BaHHBIC MyTEM
KHIDKHOTO JTUOO THOPHUIHOTO CJIOBOCIIOKEHHUS, T. €. XOTS ObI C OJTHUM I'PEKO-JIATHHCKUM
AIIEMEHTOM. MHOTHE U3 3TUX CJIOB COCTABISAIOT YacTh MEKyHAPOIHOTO CIOBAPHOTO
donma, B UX ynoTpeOICHUU U MOSBICHUN 3HAYUTENIbHYIO POJIb UTPAET UHTEPHAIMO-
HaJIM3alus CIEIUaIbHON JIEKCUKHA B COBpeMEHHOM Mupe. [IpocTora cTpyKTyphl 3TUX
CJIOB OJaronpusITCTBYET MPOIYKTUBHOCTH 3TOTO CIOCO0a CIOBOIPOM3BO/ICTBA, HC-
MOJIb3YEMOTO BO MHOTHX SI3bIKaX.
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The article examines and determines the importance of the phatic communication through re-
search both in theoretical and practical aspects using a postcard.

paMKax MHOSI3BIYHOTO 00Opa30BaHUsI MEKKYJIbTypHAsi KOMMYHUKAIUsI UTPAET
BKHYIO poiib. B KauecTBe copepkaHusi MHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUS CETOTHS
BbICTynaeT uHosi3biuHast KyiabTypa (E.W. IlaccoB) kak dacTh oOmiel KynbTy-
PBI UEJIOBEUECTBA, KOTOPYIO 0OOyYaIOIIUiCs yCBaUBaeT B COBMECTHOM ITO3HAHUU SI3bI-
Ka ¥ BCEro TOro, YTO OH oTpaxkaeT. Ha ypoke MHOCTPaHHOTO Si3bIKa CO3/1at0TCA YCIIO-
BUS 7151 O0OTallleHs] KapTUHBI MUpa oOyuaronuxcsa. OgHako clienyet npu3HaTh TOT
¢dakT, 9To ISl JOCTUKEHUS STOH 1M BaXKHO PACIIUPUTH PAMKH YPOKA U UCTIOIB30-
BaTh MHBIC PECYPCHI MEKKYJIBTYPHOTO 00pa3oBaTelbHOTO MpocTpancTBa. Ilog Mex-
KYJIBTYPHBIM 00pa30BaTeIbHBIM MPOCTPAHCTBOM MBI Oy/leM IMOHHMAaTh IMPOCTpPaH-
CTBO, B KOTOPOM JIMYHOCTB OIIYIIIAET CBOE pa3BUTHE, OOHOBJIEHUE, O0OTaIl[EeHUE Kap-
THUHBI MHUpa 10 TAKOTO YPOBHS, KOTOPBI MO3BOJISIET €1 BCTYNAaTh B JUAJIOT KYJIBTYD
U BXOJIUTh CPEJCTBAMU MHOCTPAHHOIO A3bIKa B OOIIEHUE (B KOMMYHHKAIIMIO) C HO-
CUTEIISIMU s13bIKa. KakuM 00pa3oM MOXKHO YBEIUYUTHh BO3MOKHOCTH MEKKYJIBTYPHO-
ro 00pa3oBaTeIBLHOIO MPOCTPAHCTBA?
B xauecTBe 0HOM U3 CTpaTeruii, OTBEYAOIIUX B ONPEACIEHHON CTENICHU Ha I10-
CTaBJICHHBI BOTIPOC, MBI MpEIaraéM CTpaTeruto paboThl ¢ MOYTOBBIMU OTKPBITKAMHU
KaK CpeICTBOM (haTUUECKOM KOMMYHUKAIIUH.

[75]



Tepmun «haruyeckas kKoMMyHuKanus» (anri. phatic communion) Obu1 BBeneH b.
ManuHOBCKUM, KOTOPBINA YTBEPKIall, 4YTo «(arrudeckass KOMMYHHUKAIIMs) HampaBjieHa
Ha YCTAHOBJICHUE «y3 OOITHOCTHY, /IS YE€TO JOCTATOYHO MPOCTOr0 0OMEHA CIIOBAMH
MexIy JoabMu. B ¢garnueckoit pyHKIMH TPOSBISETCS OCHOBHOE HAa3HAUCHUE SI3bI-
Ka — OBITh CPEJICTBOM OOIIICHUSI, BOBJIEKATh B MPUATHYIO aTMOC(eEpy BEXKIUBOTO peye-
BOT'0 B3aUMOJICUCTBUS, CO3/IaBaATh APYKECKHUE CBS3H, IPU ITOM HE IIpeCcaeays 1eu me-
penadu Mpiciei, uaei, napopmaTuBHBIX coobmenwnii [['mneBny, C. 93].

darnueckasi KOMMYHUKALUS IPOSBIIIETCS KaK B TUCbMEHHOM (hopMe, TakK U B YCT-
Ho#t. J[x. JIpiiBep BbIJEsE€T B JAHHOM TUIIE€ KOMMYHUKAIMU JBE€ (Pa3bl: MHUIMAIUIO
U 3aBepuieHne kKoHTakTa [Tam >ke]. Tak, B Hayajie ypoka MPUBETCTBUS HOCIT (Hop-
My UHUIMAUK. OHU BBITIOJIHSIOT B JAHHBIX CIydYasX POJb YCTAHOBJIECHUS OOUTHOCTH,
KOHTaKTa. AHAJIOTMYHO MOJJOOHBIC PEUEBBIC ACHUCTBUS YUUTENSI COBEPIIAIOTCS U B 3a-
BEPIIAIOIIEH YAaCTH YPOKA: OLIEHKA JIESITEIbHOCTH 00yYarOIIUXCsl, MOABEACHUE UTOTOB,
MPOILIAHUE U T.II.

E.B. 3aiitieBa yTBepKIaeT, YTO HanmMcaHue Paruueckoro TeKCTa Mo Jx0oMy OBOILY
XapaKTepU3yeTCsl CTAaHAAPTHBIM HA0OPOM KOHTEKCTHBIX YCIIOBHU, KOTOPBIC OTIPEIEIISIFOT
IpaBUJIa JUCKYPCUBHOTO B3aUMOJICHCTBUA B JaHHOU KynbType [3aliuesa, c. 122—-127].

AHanu3 MoHATHS «(paTUyecKass KOMMYHHUKAIIH MO3BOJIMII HAM BBIABUHYTH MPE/I-
MOJIOXKEHUE O BO3MOXKHOCTU €€ MCHOJB30BaHUS B MPOIIECCE MHOS3BIYHOIO 00pa3o-
BaHUS C IEJIbI0 PACHIUPEHHS €0 MPOCTpaHcTBa. Ml 3a1aéM ceGe BOMPOC: YTO €CIH
po0JIeMbl UHOSI3BIYHOTO OOIIEHHUsI B XOA€ M3YyUYEHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa KPOIOTCS
HE B HEIOCTAaTOYHOM KOJIMUECTBE YacOB, HECOBEPIICHHBIX YUye€OHHKaX, UCKYCCTBEH-
HBIX YCIIOBUSAX, «KHEMOTUBHUPOBAHHBIX)» YUCHHKAX, a B APYroM — oOydaromuecs: uMme-
10T OFPAHUYEHHBIE BO3MOXKHOCTU M3Yy4aTh, TO3HABATh S3bIK TOW KYJIbTYpPbl U BMECTE
C TOU KYyJIBTYpPOU, KOTOPOM OH IOJIB3YETCsl, U OTKPBIBATh Ty KYJIBTYPY, B KOTOPOH JaH-
HBIN SI3BIK SABJIAETCA CpencTBOM ob1eHus [bormanona, C.13]

B xadecTBe 0/1HOTO U3 CPENICTB peanu3aiui QyHKINUi paTHuecKod KOMMYyHUKAIIUN
MOJKET, Ha Halll B3IVISJ, BEICTYNaTh TOYTOBAas OTKpbITKA. CaMa OTKpPBITKA MIPEICTaBIIs-
€T co0Ol OJIMH U3 AIIEMEHTOB KYJbTYPbI, KOTOPbI YCTAaHABIMBAET KOHTAKTHI U YKpe-
TUTSIET OTHOIICHUS B MEKJIMYHOCTHOM 001eHnd. [ToMmumo 3T0r0, QYHKIIUU OTKPBITKH
0oJiee yHUBEpPCAJIbHBI: TOMUMO JIOMIOJIHEHUS K TIOJIapKY, OHA MPEJICTABIISIET CAMOCTOSI-
TEJbHBIN MTOIAPOK JIJIsl YCTAHOBJICHUSI OTHOIIEHUW HA MEPBBIX ATarax OOIICHHUS.

WccnenoBareny, n3ydaronire OTKPBITKY, OTMEYAIOT €€ OTPOMHBIN MH(POPMAIMOH-
HbIl noTeHuuan. @uinokaptuct J.b. allHIITEH yKa3blBajd, YTO OTKPBITKA SIBJISET-
Csl «OECCIOPHBIM JOKYMEHTOM 310oXu». «HexoTopble apXuTEKTypHBIE COOPYKEHHS,
37IaHUsI, CBSI3aHHBIE C MAMATHBIMUA COOBITUSIMH, 3all€YaTIICHBI JIUITh HA OTKPBITKAX).
1895—1918 roabl Ha3bIBAIOT «30J0THIM BEKOM» IMOYTOBOM OTKPBITKU. B 3TH necstuiie-
THSI TIOYTOBBIC KAPTOUKHU TMPETEPIETU CEPhe3HbIE U3MEHEHUSI U MPUOOpesn 0OoJIbIIoe
3HaYEHHE KaK Cpe/IcTBO kKomMyHuKaluu [CamOyp, c. 66].

OfHUM U3 KIIIOYEBBIX 3JIEMEHTOB OTKPBITKU CIY>KUT TEKCTOBOE COOOIIEHHE, pea-
nusytoliee 0a3oBbie PyHKIUMU OTKPBITKU. [1lo MHeHuto JI. B. ByThlibckol, K HUM OT-
HOCSITCS: dTUKETHass (PyHKIHS (KaK CPEICTBO MO3APABICHUS WU OKa3aHWUS BHUMa-
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HUS1), COLUOKYIBTYpHAs (Kak OTpakeHHe 0COOCHHOCTEH 00111eCTBa: €IMHCTBA KYJIbTY-
pBI U COIMAIIBHOCTH), PETYISATUBHAS (KaK CPEJCTBO PETYIAILMU MEKITMIHOCTHBIX OT-
Homennii) [byteuibckas, C. 67]. C yu€toM cnieniuduku KaTeropuii «MHOSI3bIYHOE 00-
mieHne» u «(haruyeckas KOMMYHHUKAIMS» Mbl OCTAaHOBUJIM BBIOOp Ha MOYTOBOM OT-
KPBITKE KaK JIEMCTBEHHOM pecypce BU3yallbHOW MH(OpMaIUK, TIPU 3TOM HaIlle Mpe/-
MOYTEHUE OBLIO OTJAHO MOYTOBOM OTKPBITKE, MHPOPMALIMOHHO U BU3yaJlbHO HAIOJI-
HEHHOU KyJIbTypPHBIMU (DaKTamu.

Hamu ObuT TpoBeieH aHaliu3 peueBbIX CPEJICTB 0(hOPMIICHHUS TOYTOBOM OTKPBITKU
(Tabnuua), ¥ Mbl MPUIILIK K BBIBOJY O HEOOXOJUMOCTH 3HAKOMUTH 00yJarOIIUXCs C UX
ocobeHHOCTsIMU. Tak, Mpu MOAMKUCAHUY TIOYTOBON OTKPHITKA MBI HAOTIOaeM OYECBUI-
HBIC Pa3NINYMsl, CBI3aHHbBIE C KYJbTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMU Pa3HBIX HAPOOB.

[Tpumep paniry3ckoro no3apanieHust [Ipumep pycckoro nosznpasieHus

Joyeux anniversaire ! Joyeux anniversaire !

Nous te souhaitons de passer une merveilleuse | Je voudrais te souhaiter du bonheur de la santé!
journée pour tes 20 ans, et de vivre encore plein | Que des gens dignes trentourent! Sois toujours
de belles choses pour cette nouvelle année ! belle et charmante!

Bisous, Sara Meilleures salutations, Natalia

B noznpaBneHusx npeacTaBuTeNe pyccKord OOIIHOCTH MOXKHO HAOII0AATh AMO-
[IMOHAJIbHOCTb U MHOTOCJIOBHOCTb B IOXEJAHUSX CUACTbS, 3/I0POBbS, JIIOOBU U T.1.,
YTO SIBJISETCS OJJHUM M3 IPU3HAKOB HAILIETO MEHTAJIUTETA MPU NOJMUCAHUN OTKPBITOK.
Crunuctuka (QpaHIly3CKUX MO3ApaBICHUI O0jee KOHKPETHA, MEHEe dMOLMOHANIbHA.
3HAKOMCTBO M aHAJIU3 CPEJICTB U CIOCOO0B (POPMYIMPOBAHMS TEKCTA HA (PPAHILYy3CKOM
SI3BIKE MOYKET ITOMOYb 00yUaromeMycst He pyCcu(pHUIIMpPoBaTh CBOIO WH(MOpManuio, a 6a-
3UpOBATHCS HA PEaJIbHBIX KJIMILE U PEUYEBbIX CIIOCO0aX.

Harma paGota 1o ucnoyiib30BaHUIO MTOYTOBOM OTKPBITKU KaK MPOTyKTUBHOTO U MO-
THUBALIMOHHOTO Cpe/CcTBa (paTHUECKOW KOMMYHHMKAIMU TO3BOJSIET CHEeNaTh CIEayto-
e BbiBonbL: 1. Ilpennaraemast ctparerusi mo3BoJsieT paclIMPUTh TOPU3OHTHI MEX-
KyJBTYPHOTO 00pa3zoBareabHOro nmpoctpancTsa. 2. ToT daxT, uyto obydaromuecs oOpa-
IIAJTUCH K YYUTEII0, CIIOBapsM, CIIPAaBOUYHBIM MaTepuajaM, HHTEPHET-pecypcaM yOex-
JIAaeT B TMOBBIIICHUU MOTHBAIMOHHBIX YCTAHOBOK IIKOJHLHUKOB. Kpome Toro, yueHu-
KU UMEJH BO3MOXKHOCTb OOPECTH HOBBIX JAPY3€l MO MEPENnucKe, YTO OU€Hb BaXKHO CO
Bcex Touek 3peHus. 3. Kapruna mupa yyanmxcs Oblia 3HAYUTENbHO 00O0ralleHa, yTo
MOJITBEPKAAETCS UX OTBETAMH Ha YPOKaX B KOHTEKCTE Halllei TeMbl (B XOA€ IKCIO3U-
MU K YPOKY, B IIpoLiecce 00CYKAEHUSI BOPOCOB U3Yy4aeMOMl TEMATUKH U T. 11). 4. Iy
Hac UMeJo O0JIbIIIOE 3HAYEHUE, YTO B MPOLIECCE TAKOM padOThI IIKOJIBHUKHU 10-HOBOMY
OCO3HAIOT 3HAYMMOCTh MO3HAHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa BMECTE ¢ KyJabTypoil. Ocobo
3aMETHM, 4TO BPEMs YpPOKa «COXPAHEHO», TaAK KaK paboTa ¢ MOYTOBBIMU OTKPBHITKAMHU
MIPOBOAMIIOCH IMIABHBIM 00pPa30M BO BHEYPOUHOE BPEMSI.
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PaccmaTpuBaercs npodieMa HeyMeCTHOIO YNOTpeO/ieHHs B pe4d COBPeMEHHOI MOJIOJeKHU 3a-
HMCTBOBAHHBIX M3 aHIVIMHCKOIO I3bIKA JIEKCHUECKHX eIuHMI (aHriuuu3moB). Ocoboe BHU-
MaHHe yaeJsieTcs HaudoJiee 4acTo ynorpedsieMbIM B MOJIOAE/KHOM CJIeHIe aHIVIMIM3MAaM, 110-
HUMAaHHe 3HAYEHUS] KOTOPBIX MOXKeT ABJIATHCS MCTOYHHKOM (popMUPOBaHHUS JIEKCHYeCKOI0
HAaBbIKa B 00y4eHUM aHIJMiickomy s13bIKy. Kpome Toro, nmpeacraBieHsl pe3yJabTaTbl ONPOCa-
uccjaenoBanusi cpeau ydamuxcsi 8-11 kiaaccos Jlumes Ne6 «IlepcmexktuBa» r. KpacHosipcka
U NPUMepPbI BO3MOKHBIX 3aaHUH /151 IPMMEHeHHs Ha YPOKaX aHIVIMIICKOIo SI3bIKA.

Lexical skills, lexical unit, anglicisms, English language, Russian language, (youth) slang, com-
munication.

The article deals with the problem of inappropriate usage of anglicisms (lexical units borrowed
from the English language) by young people in their speech. Particular attention is paid to the
most frequently-used anglicisms in youth slang, understanding of which may be a source of
forming lexical skills in the process of learning English. The results of the research-survey of
8-11 class pupils held in Lyceum Ne 6 “Perspective”, Krasnoyarsk are presented and the ex-
amples of recommended tasks to be used at English lessons are demonstrated.

«JIrobmo s ouenv smo cnoso, Ho He MOTY TIepeBeCTH;
OHO y Hac moKaMecT HOBO....»

A.C. ITymkun, «EBrenuit Onerun»

€ 3ps A3BIK HA3bIBAIOT COLIMAJIBHBIM SIBJICHUEM, BEllb BCE U3MEHEHMS, KOTO-

pbIE€ IPOUCXOAAT B COLIMYME, OCTABIISIIOT Ha HEM CBOM oTmnedarok [bonna-

pen, 2008]. AHITIMHACKAN SI3bIK CETOJHS 3aHUMAET JINAUPYIOLIYIO MMO3ULIHIO,
C KaXKJIbIM THEM OH 00OTalllaeT CIOBAPHBIA COCTAB IPYTUX A3BIKOB, U PYCCKUMU SI3bIK
HE SIBJISIETCS UCKIIFOUEHUEM.
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MomnonexxHbIi CIIEHT OKa3bIBaeTCs Oosiee ySI3BHUMBIM BO3JelcTBUIO. B peun noj-
POCTKOB MOKHO HAaCUMTaTh MHOI'O HEOIPABJAHHO HCIIOJIb3YEMBIX JIEKCUUECKUX €/IH-
HUII, 3aMMCTBOBAaHHBIX U3 MEKYHAPOIHOTO SA3bIKA. ITO 00BSCHAETCS TPOLIECCOM SI3bI-
KOBOW MHTep(epeHInn, MPEensaTCTBYIomed GOPMUPOBAHUIO MTPABUIBLHOTO TPE/ICTaB-
JIEHUS O 3HAYEHUU CJIOB, YTO MOXKET IMPUBECTH K HEMOHUMAHHIO, U, KaK CJIE/ICTBUE,
11eJ1b KOMMYHHUKaIMU He OyAeT nocTturayta. OaHako mpu NpaBUIIbHO OPTaHU30BAaHHOM
paboTe aHIUIIM3MbI MOTYT CTaTh HCTOYHUKOM (POPMUPOBAHUS JIEKCHUECKOTO HABBIKA.

B pa3HbIx croBapsx faeTcs pa3HOe TOJIKOBAHUE MOHATHS «aHIIIUIU3M». MBI OyzieM
npunepxuBarhbest onpenenenus C. M. OxeroBa: «CioBo i 000pOT pedr B KaKOM-
HUOY/Ib SI3bIKE, 3aMMCTBOBAHHBIE M3 AHTJIMICKOTO WIIA CO3/IaHHbBIE TI0 00pa3Ily aHTIIHi-
CKOTO CJIOBA WJIM BBIPAKEHUSD.

Ha ceronusinuii 1eHb CylIeCTBYET MHOKECTBO MTPUYMH, OOBSICHSIOIINX 11€71€CO0-
Opa3HOCTh MUCTIOIB30BAHUS AHIIIMACKUX 3aMMCTBOBAHU B PEUU MOJIOJICHKU:

— mio0anu3anus MUPOBOTO MpocTpaHcTBa U MupoBoe nuaepctBo CIIIA Bo MHO-
rux cepax xu3nu (bestseller — uckycctro; make-up — UHIYCTpHS KpacoThl);

— MHOTHE CJIOBA MPOCTO OTCYTCTBOBAIM B SI3bIKE-PELICTITOPE JIMOO UX 3HAYCHHE
TpeboBasio 00BEMHOTO OOBSICHEHUS (scanner — ckaHep, peeling-cream — kpem, youpa-
IOILLIUIM BEPXHU CIIOW KOXH);

— HCMOJIb30BaHUE 3aMMCTBOBAHUM KaK JaHb MOJE, TaK KaK 3HAHWE AHIIIMIICKOTO
A3bIKA SIBJISIETCS PECTUKHBIM Kau€CTBOM, BBIPAXKAIOIINM CKPBITOE CTPEMIIEHUE TOJI-
POCTKOB OBITH sipue, n30exaTh KIHUIIE U MOKa3aTh OpUruHagbHOCTh (hype — nrymuxa,
QXUOTaX, ciiaBa; hater — HeHaBUCTHUK) [KpbicuH, 1996]..

Ceronnus CMMU sBIsitOTCS OTKPBITHIMU U IOCTYITHBIME JIFo0oMy. UMenno uepe3 CMU
Takue chepbl Kak pekiama, noauTrka, MHTepHeT, KWHO, My3bIKa, CIIOPT | JIP. €XKETHEB-
HO 000TaIIaroT SI3bIKK MUPa HOBBIMHU CJIIOBaMHM U ciioBocodeTanussmu [Cymiiosa, 2012].

st Toro 4yToObI IPOBEPUTH MOHMMAHUE OOYYAIOUUMUCS CpPEIHEH U cTaplieu
IIKOJIbI 3HAYEHUS U IPOUCXOKIEHUS MOMYJIAPHBIX AHIJIUIIU3MOB B PyCCKOM SI3bIKE, MBI
npoBeu orpoc cpenn yueHukoB JIunes Ne6 «IlepcniexktuBa» 1. KpacHosipcka. B omnpo-
ce mpuHsUIH yyacTue 63 oOyuamuxcs 8-11 kimaccoB. B 2-x 3ajiaHusx, B IepBOM U3 KO-
TOPBIX HYXKHO OBLJIO HamucaTh 3HAYEHWE AHMIIMIIKA3Ma, BO BTOPOM — HE TOJIBKO 3Ha-
YeHHUE, HO U aHTJIMICKOE CJIOBO — MEPBOUCTOUYHHK, oOydatontuecs ganu 40,2 % mpa-
BUJIBHBIX OTBETOB. KpoMe TOro, mneppasi 4yacTh 3aJaHUsI COCTABUJIA MEHBILIE TPYIHO-
creit (46,4 % nipotus 30,9 %). Ilpu ananusze OTBETOB Ha BTOPOE 3aJJaHUE MBI 3aMETH-
1, 4T0 37% BCEX OTBETOB MOKA3aJIM HE3HAHUE U 3HAUYECHUS, U CJI0BA, OT KOTOPOIO aH-
[JIMIU3M Tpou3solien. HekoTopelie cioBa cTaiu «KepTBaMu» pyCUPHUITUPOBAHUS. ITO
CBUJIETEIBCTBYET O TOM, UYTO y OOy4aromuxcsi He chOpMUPOBaH JIEKCUUECKUN HABBIK,
BCJICICTBHE YEr0 BO3HUKAIOT TPYAHOCTH MPU MPUMEHEHUU 3HAHUH, MPUOOPETEHHBIX
Ha ypOKaXxX aHIJIMMCKOTO SI3bIKA, B )KU3HH.

B mpakTuueckol 4yacTh MBI IpeiaraéM CHUCTEMY YIPAXKHEHHUM, OCHOBAHHYIO
Ha METOJIE «yIPABIIIEMbBIX OTKPBITUIY, CYyTh KOTOPOTO 1MoipoOHO 00bsacHseT [Ix. Xap-
Mmep [Harmer, 2004 ]. Yyamuecs caMmoCTOSTENbHO JOJKHBI BBISICHUTh 3HAYEHUE HOBBIX
CJIOB W MpaBHJIa UX UCIoNb3oBaHus. [Ipu 3TOM BakHO 1o100paTh HYKHBIA KOHTEKCT
JUTSl IPE3EHTALMA HOBOM JIEKCHKHU.
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Pa3zpaboranHoe HaMu TocoOre BKIIIOYAET CUTYAIMHU U3 PA3TUYHBIX CPEep KU3HHU,
KOTOpbIE MOTYT OBITh IPUMEHEHBI Ha YPOKaX HHOCTPAHHOTO sI3bIKa B KAYECTBE JIOTOJ-
HUTEJBHBIX 33J]JaHW, 000TAIAIOIINX JEKCUYECKUN 3armac U Te3aypyc o0ydaromuxcs.

Hampumep, npu mpoxoxeHund TeMbl «X000m» MOXHO MPEIOKUTh HEOOIBIION
TEKCT O YPE3MEPHOM YBJICUEHHUM TMOKYIKaMH, B KOTOPOM BCTPEYAIOTCS AHTIMIIM3MBI
B UX NepBOHa4YaibHOU (hopme. Yurtast Tekct, oOydaromuecs: JOJMKHBI WX BBIJCIHUTD,
O0OBSICHUTH UX 3HAYEHUE U BBIACHUTD, YIOTPEOJISETCS JIU CIIOBO B PYCCKOM SI3bIKE B Ta-
KOM K€ 3HAYEHUH UJTM 3HaYCHHUE TPAaHCPOPMUPOBAIIOCH.

[Ipu akTyanuzanuu JeKCuku 1o teMe «O0IIeHne» MOTYT ObITh UCIIOJIb30BaHbBI 3a-
JTaHUS HAa COTIOCTABIICHUE AHTIIUIIU3MOB, YIIOTPEOIIIEMbIX B MOJIOACKHBIX MTEPEMTUCKAX,
¢ ux aepununmsaMu Ha anrmiickoMm si3bike (ROFL — rolling on the floor laughing, pls —
please u 1p.).

B konTekcte TeMbl «VICKyCCTBO» MOXKHO MPEMJIOKUTH 00yJaronuMcsi pa3rajarb
KPOCCBOD/I, T/I€ B KAYECTBE 3aJIaHUM JJaHbl PYCCKUE SKBUBAJICHTHI aHIJIMIIU3MOB. 3aja-
ya 00y4aronmMcs — epeBeCTH aHIIIMIIN3M Ha aHTIIMUCKUHN S3bIK.

B 3aBepiienne kaxaoil TeMbl 00y4darOmUMCsl PEJIaraeTcs COCTaBUTh aCCOIMO-
IpaMMBbl, COJIEp>Kalie BCTPETUBIINECS HA YPOKaX MM U3BECTHBIE UM M3 COOCTBEHHO-
T'O OTbITA AHTJIUIIU3MBI JIJI CHCTEMAaTU3alMK MPOIICHHOTO MaTepuala.

Taxum 00pa3oM, B pyCCKOM SI3bIKE MOSIBIISIETCS BCE OOJBIIE «CHHOHUMOB), Ha3bl-
BAIOIIIMX OJHO U TO ke siBjieHue. [[0CKoNbKy yOpaTh aHTIIUIIU3MBI U3 PEYU TTOTHOCTHIO
HEBO3MOXKHO, 3a/1a4a MpernoaBarelisi MHOCTPAHHOTO SI3bIKa — HAYYUTh YYCHUKOB TTOHH-
MaTh TaKWe S3bIKOBBIC SIBJICHUS M UCTIOJIb30BaTh TPAMOTHO.
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MonooercHwlii A3bIK, HeaApeoH, C/1eH2, PA3208OPHBLIL A3bIK, CMUTUCMUYUECKOE PACC/I0eHUE TeKCUKU.
PaccmarpuBaloTcst Takue NOHSITHSA, KAK MOJIOIEKHBIH SI3bIK, CJIeHT, :kaproH. [IpoBogurcsi ana-
JIN3 KAPrOHU3MOB M3 HEMEHKOSI3bIYHbIX HHTEPHPETHPOBAHHBIX CKA30K MO0 CTHJIHCTHYECKOH
M IEeHHOCTHOM 1IKaJie.

Youth language, jargon, slang, colloquial language, stylistic stratification.
This article deals with such concepts as youth language, slang, jargon. Slang from German-
language interpreted fairy tales is analysed according to stylistic and axiological scales.

JIOBapHBIN COCTaB SI3bIKA — 3TO CJIOXHAsl CUCTEMA, B KOTOPYIO BXOZST CJIOBA,

pa3inyaeMble M0 MPOUCXOXKIECHUIO, chepe YyMoTpeOIeHUsI U CTUITUCTHYECKOM

3HAYMMOCTH. B Ka)X710M JTUTEpaTypHOM SI3bIKE CIIOBAPHBIN COCTaB PAHKUPYET-
CSl CTUJIMCTHUYECKHU.

B coBpeMEHHBIX pa3BUTHIX HAIMOHAJBHBIX SA3BIKAX CYHIECTBYIOT TPU INIABHBIX
CTUJISl: KHIWDKHBIM (Hay4dHBIH, O(UIIMAIbHO-IEI0BOM, ra3eTHO-MYOIUIIMCTUYECKHH,
MOATUYECKUI), HEUTpaNbHBIN (MEXKCTUIIEBOW) U pa3roBOPHbINA (COOCTBEHHO pasro-
BOPHBII U MpocTopeube). PasroBopHO-oKpalieHHasl JEKCUKa OTJIMYAeTCsl OT HEeW-
TPaJbHOW CHIKEHHOCTBIO M THNUYHA IS HEOPUUIMAIBHOM cpelbl OOIIEeHHUS.
H.H. I'e3, xapakTepusys pa3sroOBOPHBIN CTUJIb, IPUMTUCHIBAET €EMY JIEKCUKY HEUTpPasb-
HOTO WJIM PAaCIpOCTPAHEHHOT'O CTHJISI U CJI0BA C SMOLIMOHAJIBHO-SIPKOW OKpacKou (J1a-
CKaTeJbHbIe, MpOHUYECKHE, OpaHHbIE, Iy TAUBLIC U T.11.) [I'e3 1974, c. 74]. Pa3zroBop-
Has JIEKCUKa — 3TO Ta JIEKCHKA, KOTOpasl yMoTpeOsaeTcss B MOBCEIHEBHO-OBITOBOM
UAJore, TAITMYHOM JUJIs1 YCTHOW pedH.

JluHamu3anus TemMna >KM3HU SBJISETCS PUYUHOM OBICTPOro pocTa CIIOBApHOTO
3amaca f3bIKa, TaK KaK KakKJI0OMy HOBOMY MOHSTHIO JOJI)KHO COOTBETCTBOBAThH MUHH-
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MYM OJHO CJIOBO, YTO TAK¥K€ SIBISETCA NPUUYMHON pa3BUTHUSI KOMMYHUKATUBHOW Cpe-
Jbl MOJIOZICKU M MOJIOAEKHOIO CJEHra. Takue MOHATHUS KaK «CIEHI» U <OKapTOH»
3aBOEBBIBAIOT BHUMAHUE COBPEMEHHBIX JIUHIBUCTOB Bce yauie. OUiionoru akTUBHO
NEPEKITI0YAIOTCS ¢ U3YUYEHHSI TMCbMEHHOTO SI3bIKa HA aHAJIM3 KUBOTO SI3bIKa, pa3ro-
BOPHOI'O Y MOJIOJIEIKHOTO.

[To muenuto I'. XeHHe, MOJIOJEKHBINA A3BIK — 3TO CBOCOOpa3Hasi UTPOBasi CTPYK-
Typa, UMEIOIIIasi ONPEJICICHHbIC MPU3HAKU: MPUBETCTBUE, oOpaIrieHne, 0003HaYeHe
NIEPETOBOPIIUKOB, TIPO3BUIIA, CBOCOOPA3HbIE 000POTHI peun, MeTadopbl, TUIEPOOIIHI,
urpa cioB U 1.1 [XeHHe, 1984, c. 45]. bputanckuii aunreuct J. [lapapumxk, B CBOIO
o4epellb, TPAKTYET CIEeHT (aHmI. Slang) Kak «OBITYIOIINE B Pa3roBOPHOM cepe BeCh-
Ma HEMpPOYHbIE, HEYCTOMYMBBIE U CIy4YailHbIE COBOKYITHOCTH JIEKCEM, OTPAXKAIOIIHE
0OIIIECTBEHHOE CO3HAHUE JIIO/IEH, MPUHAITICKAIIUX K OTPEACIEHHON COIIMAIbHON WIIH
npodeccuonanbuou cpenex» [[laprpumxk, 2006, c. 45-47].

3a4acTyl0 MCCJENIOBaTEeNM B JIAHHOW OOJIACTH CYMTAIOT CJICHT IMOJHOW MPOTHBO-
MOJIOKHOCTBIO JINTEPAaTypHOMY $I3bIKY. IIpu 3TOM HEKOTOpbIE NPHUAECPKUBAKOTCS OT-
pHULIATENTLHOTO OTHOLIEHUS K CIIEHTY, CUYMTasl, YTO €ro BIUSHHE HETaTUBHO OTpaXKa-
€TCSl Ha KaueCTBE U CTPOE s3bIKa. A JApyrue, HAa000pOT, AYMAIOT, UTO CJICHT IOMOTAET
€CTECTBEHHOMY Pa3BUTHUIO JIEKCUKU U CBOCOOPA3HO «OKUBIISIET) s13bIK. COBpEMEHHbBIE
JIMHTBUCTBI TAKXKE CIOPSAT MO MOBOAY TOXKIAECTBEHHOCTH TEPMHUHOB «CIIEHI» M <GKap-
row». K npumepy, nunresuct 3.M. beperoBckasi CYMTAET, UTO TEPMUHBI IEUCTBUTEIb-
HO paBHO3HA4Hbl. OHA TPAKTYET X KaK Peub COLMAIBHO U TPO(PECCHOHAIBHO OTrPaHH-
YEHHOW IPYMIIbI, TAK U JJIEMEHT PEYU, KOTOPBIM HE COBIIAAAET C HOPMOU JIMTEPATYPHO-
IO 5I3bIKa, TIOTOMY YTO Y HETO €CTh BCE BUJbl KOHHOTALMI: OLIEHOYHAs!, SMOLMOHAIIb-
Has ¥ ctunictrudeckas [ beperosckas, 1996, c. 241].

MononexHbINi S3bIK BKJIIOYAET B Ce€0sl BCE JIEKCUKO-CTHIIMCTUYECKHE PETUCTPHI
S3bIKa, HO MPU ITOM OTMEYAETCS] CHWKEHUE JIEKCUKHU MPU YMOTPEOJICHUU >KaproHa.
B coBpemenHOM 00111€CTBE MPU pa3IUUHbIX (HAKTOPAX, BIUSIONINX HA PA3BUTHUE SI3bI-
Ka, HAOJIFOJIaeTCsl «KaproHu3aius» s3bika. «CioBapp oOiero xxaprosa» B 1999 romy
cozepxai B cebe okoJio 2,5 ThIc. eauHull. 3a npormeamue 20 JeT KOJIUIeCTBO TaKuX
€MHUL 3HAUUTEIIBHO BO3POCIIO.

MomnoeKHbIH KaproH — 3TO 0COOBIN BUJ pa3rOBOPHOM peYr B COBPEMEHHOM 00-
miectBe. [loatomy X. XeHHE B CBOMX TpyAax IPEICTABISCT HAM MOJIOJICKHBIN SI3bIK
B UeThIpeXMEpHOM monenu. OH pa3fensieT *KaproH Ha CTPYKTYpPHYIO, IparMaruye-
CKY10, QYHKITMOHAIbHYIO U MYJIBTUS3BIUHYIO TOUKH 3peHus. [[parmaruueckoe uzmepe-
HUE COJEPKUT B ce0€ OCHOBHBIC TEMBI U3 00JIACTH MOJIOACKHOTO SI3bIKa, YTOOBI TO/I-
YEPKHYTh BbICKa3bIBAHUE SI3bIKOBOM I'PYMIIbI U IPArMaTU4eCKUE BOZMOKHOCTU. DYyHK-
IIUOHAIBHOE M3MEPEHHE (SI3bIKOBOE MPOMUIUPOBAHKE/SI3BIK CHICIIMAIU3AIMN) COJEP-
KUT B ce0€ OCHOBHBIE (DYHKIIMHM MOJIO/IESKHOTO SI3bIKA. ABTOP OTMEUAET, YTO MOJIOIEHK-
HBIH S3BIK U MOJIOJIEXKb B IIEJIOM JIOJKHBI YETKO AU(HEepeHIIPOBaTHCS OT MUPa B3pOC-
JIBIX JIFOJIEH, OT YCTAHOBIIEHUSI COOCTBEHHOM TPYIINBI U IPOUCXOXKIEHUS CBOETO “S1”.

B cBoeMm uccnenoBaHuy Mbl TPOBOJMIIN AHAIHU3 )KAPTOHU3MOB U3 UHTEPIPETUPO-
BaHHBIX Ha MOJIOJIC)KHBIN S3BIK HEMEIKUX CKa30kK “Aschenputze” u “Rotschnepfchen”.
JI1s1 aHanm3a Mbl BOCIIOIb30BAJIMCH IByMS IIKAJIAMU: CTUIMCTUYECKON U [IEHHOCTHOM.
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B Tabnuiie HUke mpencTaBieHbl HECKOIBKO TPUMEPOB aHAIN3a KaproHW3MOB U3 He-
MELKOSI3bIYHBIX CKA30K, B3SThIX Ha cauTe ruMHa3uu. 110 ropu30HTAIBHON JTMHUU CIIO-
BOM «Stiel» 0003HaU€HO CTUIIMCTHYECKOE 3aBbIIICHUE (JTUTEPATyPHBIN CTHIIb), COXpa-
HEHUE CTUJIsl 0e3 UBMEHEHH (Pa3rOBOPHBIN) U CTUIIMCTUYECKOE CHUKEHUE (CHUKCH-
Has jekcuka). [lo BeprukanbHoi auHUN « Werteng» 0ToOOpa)KeHO IIEHHOCTHOE 3aBbI-
meHue (MoJOKUTEIbHAS OLIEHKA), COXPAaHEHHUE IIEHHOCTU 0€3 M3MEHEHHUs (HEeHTpaib-
Has OIIEHKA) M [ICHHOCTHOE CHIDKECHHE (OTpHUIIaTeIbHAs OIICHKA).

Tabnuya 1
KayecTBeHHO-LIEHHOCTHBIN AHAJIHU3 HEMEIKOT0 MOJIOAEKHOTIO KAPTOHA
Stiel Wertung
w1 Wi Wi

ST | Message (coobuienue), | Faltenparty mega worken (ycepaHo paborarts),
King (xopos), (cemeiinblil mpa3aHuK), | Segelohren (Topuaiue yuim)
Dancen (TanieBars), Lauscher (ymm),
Granny (6a0ymixa). Fliege (Mymika/y pyxbsi).

ST |abgespacte Leute - Aschenputze (“3omymika”),
(MOTHBIE JTIOTH), Perlhuhn
Bling-Bling-Kleid (meByIIKa B TOPOTOM OJIEKIC),
(6nectsmee maTbe), Wangsta (ma4o)

heiflen Braut
(cummaTU4HAs IEBYIIKA)
abfeiern

(pa3aHOBATH

Ha BCIO KaTyIIKY)

S| - Spezi (6parok, kopemr) | Abkratzen (0THaTh KOHIIBI),
Stiefmudda (mauexa),

Hésslon (ypoauna),
Gesichtsgritschen

(cTpamisble 10uepu),
Rotschnepfchen (kpacHas neBka),
Schnecke (ayBuxa)

MOXHO 3aMeTUTh, YTO YK€ B HA3BaHUAX JTAHHBIX CKA30K MCIOIB3YETCS MOJIOIEK-
HbIi1 kaprod. K npumepy, ckaska «3omyika» HaszbiBaeTcs Aschenputze BmecTo npu-
BbIYHOTO Aschenputtel, cHukast, Takum o0pazom, oneHky. B HazBanuu ckaszku «Kpac-
Hasl IIANoYKa» TakXKe MPUCYTCTBYET OTPHIIATENbHAs OIICHKA. ABTOP Ha3bIBaeT €€
Rotschnepfchen, uto B nepeBozae o3nauaer «/leBka B kpacHOM». CchlIasiCh Ha CIOBaph
B.JI. JleBkuHa, BTOpasi ocHOBa cioBa o0o3Hauaet “Schnepfe f'1. pam. npesp. 6aba. Sie
ist eine blode Schnepfe [[eBkun, 1994, c. 768].

B cka3zke Aschenputze Bcex repoeB Ha3bIBAIOT KAPrOHW3MaMU, Yallle ¢ OTpHUIIa-
tenbHOU oneHkoi: Stiefmudda (Mudda u3m. Mutter) — mauexa, cBOAHBIE CECTPHI 30-
nymku — Gesichtsgriatschen — ctpaninbie nouepu. ABTOp CpaBHUBAET 0all C «TYCOBKOM
Y O(PUT€HHBIM MPa3qHUKOM», a KOpOJsl IpeacTaBisaeTr kak Wangsta — mavo. /{aHHbIe
(bpa3bl COOTBETCTBYIOT BO3PACTHOM KATETOPUH yUaITUXCSI.
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B neicTBUTEIEHOCTH, MOJIOASIKHBIM CJICHT COCTABIISICT HEMAJIbIM MJIACT B SI3BIKE.
OH COEPXKUT NHATECKTU3Mbl, 3aMMCTBOBAaHMS, HCKOHHO HEMEIIKHUE CJIOBA, COCTABJICH-
HBIC C TIOMOIIIBIO METO/1a CJIOBOOOPA30BaHMS, COKpAIICHUS U T.]1. Takoi 00JbIIoi 00b-
€M CJIOB M CJIOBOCOYETAHUM B MOJIOJIC)KHOM SI3bIKE HEOOXOAMMO HM3ydaTh, IPYIITHPO-
BaThb U CTPYKTYPUPOBATb.
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WHTErPAJIbHAA MYNIbTUMEAUUHAS NNIATOOPMA
«NEARPOD» B KOHTEKCTE OBY4EHUA
MHOCTPAHHOMY AA3bIKY

INTEGRATED MULTIMEDIA PLATFORM “NEARPOD”
IN THE CONTEXT OF LEARNING A FOREIGN LANGUAGE
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MesrcKynomypHasa KOMMYHUKAUUA, UHDOPMAUUOHHO-KOMMYHUKAUUOHHbBIE MEXHO102Ul, Meoud-
mexHo02uU, UHOCMPAHHBLIL A3bIK, MyTbMmumeoutinas niamgpopma Nearpod.

HN3BeCcTHO, YTO IVIABHOW M ONpeae/sionleil mejibio 00pa3oBaTeibHOI0 yupesKkaeHus Oyaer siB-
JISITHCS MOATOTOBKA HOBOI'O MOKOJIEeHHS K MOJHOIEHHOMY Y4acTHIO BO Bcex cdepax :KM3HU CO-
BpeMeHHOro odmecrBa. M3ydyenne aHIVIMMCKOIO fI3bIKA B COBPEMEHHBIX peajusiX NMPU3BAHO
BOCIIUTATH JIMYHOCTD, 7KeJIAI0IYI0 NIPUHUMATH AKTHBHOE Y4acTHe B MEKKYJIbTYPHBIX KOMMY-
Hukanusax. CoBpeMeHHbIe TEXHHYECKHE CPecTBA 00y4eHUsl, B CBOIO 04epe/lb, BHICTYNAIOT 3a-
Me4yaTeJbHbIMU MOMOIHUKAMY /JIsl BOCIUTAHUA JHUYHOCTH € PA3BUTOIl KOMMYHUKATHBHOI
KOMIIeTEHIIHEI.

Intercultural communication, information and communication technologies, media technologies,
foreign language, Nearpod multimedia platform.

It is known that the main and defining goal of an educational institution is to prepare the new
generation for active participation in all spheres of our modern society. Learning English in
modern realities is necessary to educate a person who wants to take an active part in intercul-
tural communication. Modern information and communication technologies serve as wonder-
ful assistants for the education of the personality with a developed communicative competency.

CHOBHAasl 3aj]aua yYUTENsI COCTOUT B TOM, YTOOBI CO3/1aTh yCJIOBHS ITpaKTUYe-

CKOTO OBJIQJCHUS SI3BIKOM JUISI KaXKJIOTO YYalllerocsi, BLIOpaTh TaKHUE METOJbI

00y4eHMs1, KOTOPBIE TTO3BOIMIHM OBl KOXKJIOMY YUCHUKY MIPOSIBUTH CBOIO aKTHB-
HOCTb, CAMOCTOSITEIbHOCTh, TBOPUYECTBO. 3a/1a4a yUUTENsI — aKTHBU3UPOBATh MMO3HA-
BaTEJILHYIO JCATEILHOCTh yUalllerocsi B Mpoliecce 0O0ydeHUsT MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
[Creukun 1.B, 2009].

CoBpeMeHHBIE TTeJarOrHYeCKUe TEXHOJIOTMH TaKue, Kak 00y4eHHe B COTPYIHUYC-
CTBE, IPOCKTHAS METO/IMKA, IPOSKTHOE UCTIOIB30BaHUE HOBBIX MYJIbTUMEIUNHBIX TEX-
HOJIOTUH, MHTEPHET-PECYpPCOB, MOMOTAIOT Peaanu30BaTh JIMYHOCTHO OPHEHTHUPOBAH-
HBIN MOAXO0J B 00y4eHHH, 00CCIIEUNBAIOT UHAUBUAYAIN3AlUI0 U AU EepeHITAINIO
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00y4YeHHUs C YYETOM CIIOCOOHOCTEH NeTel, UX YpOBHSI 0Oy4eHUs, CKIIOHHOCTEH U T.1.
[[Teunnkuna O.B, 2008]

B Hacrosmiee Bpems oOyyaromuecst ObICTPO aJalTUPYIOTCS K U3BMEHEHUSIM B KOM-
IBIOTEPHBIX TEXHOJOTUSX, CJIEI0BATENbHO, 3TOT (PaKT MPEANoaraeT NpeKpacHyko BO3-
MO>KHOCTb MCIIOJIb30BaHUSI MHTEPAKTHBHBIX MEIMATEXHOJIOTHMI B 00pa3oBaTesbHbIX
uensix [Adapadukosa A.P., Ynbsinosa A.H., 2015].

OnHOM U3 NporpaMMm, NO3BOJIAIOIIEH yHaIIUMCs aKTUBHO OCYLIECTBIISATH CAMOCTO-
ATEJIBHYIO U TPYNIOBYI0 pabOTy Ha ypOKax aHIIMICKOTO $I3bIKa, SIBJISIETCS MHTEPAK-
TUBHAasI MylbTUMenuiiHag miatgopma Nearpod. OHa MO3BOJIAET YUUTENIO CO3aBaTh
NPE3EHTAlNN U JEIUTHCS UMU C ydaluMucs BO BpeMs ypoka. I[Ipernonasarens nucra-
€T claiiAbl MPE3EHTANN WIN TEKCTOBOTO JOKYMEHTA, MOKET CAMOCTOATENIBHO 3aja-
BaTh U KOHTPOJIMPOBATH TEMIT YPOKA, a TAKKE BOBJIEKATh YYAILIMXCS B BHIMOJIHEHHUE 3a-
JAHUH 10 aHITIMHCKOMY SI3BIKY M B p€aJIbHOM BPEMEHH OTCIEXKHUBATh PE3YJbTaThl KaX-
JIOTO 00YYaroIIerocs.

B koHTEKcTe M3yUyeHUsl TEOPETUUECKUX ACTIEKTOB JAHHOIO BOIIPOCA BO3HUKIIA HeE-
00XOIMMOCTh Pa3padOTKH 3aJaHUI U MPOBEACHUS CEPUH YPOKOB C MCIOJIb30BAHUEM
TAHHOW MYJbTUMEIUMHONW MHTETPATUBHOMN MIIATGOPMBI C IENbI0 U3yUYEeHUs aHTIUM-
CKOTO 513bIKa Ha 0230BOM YPOBHE CpeAHEro sTana o0yuyeHus. B kauectBe nmpenmMera s
ananu3a Obl1 BeIOpaH YMK «Anrmiickuii B pokyce SPOTLIGHT», coctaBneHHbIi
aBTopckuM KojuiektuBoM FO.B. Baynuna, [Ix. dynu, O.E. Ilogonsko, B. OBanc mis 8
kJjacca. B xoze paboThl HaJl TeMoii ObLIIO pa3paboTaHO HECKOIBKO YPOKOB ISl UCTIONb-
30BaHUs HA MYJIBTUMEIUNHON MHTepakTHBHON miatdopme Nearpod. B pamkax naH-
HOM cTaTbu OyJET paCCMOTPEH MEPBBIA YPOK, MOCBAIIECHHBIA TEME CTAHOBIICHUS Y€IIO-
BeKa, BbIOOpa mpodeccun.

B yueOHuKe npHUCyTCTBYET 10CTAaTOYHO MaTepuaiia B pasaene «Great Minds» o 1o-
CTIDKEHUSIX BEITUKUX JIFO/IEH, 00 OTKPBITUSAX, KOTOPbIE ObLIIN COBEPIICHBI. TakkKe BeCh-
Ma IMOBEPXHOCTHO 3aTParuBaeTcs TeMa CTAaHOBJICHUS YeJI0BEKa, TeMa MpodeccHil, XoTs
B KOHTEKCTE TAHHOTO pa3zieia X0TeI0Ch Obl yASIUTh 3TOMY Oosbllie BHUMaHus. [loato-
My BO3HHUKaja uaes pa3padoTaTh JOMOIHUTEIbHBIN YPOK, KOTOPBIM MOT OBl ITO3HAKO-
MUTBH 00YYarOIIXCs ¢ pa3HOOOPa3HBIMU MTPO(eCcCusiMU, TOCTOMHCTBAMU U HEIOCTAT-
KaMM KaXJI0M U3 HUX, a TAKXKE 3aKPENUTh JIEKCUKY MO0 TeMe Npodeccuu, 3aMHTEPECO-
BaTh 1 MOTUBHUPOBATH MOAPOCTKOB 33 yMaThCsi O BbIOOpE Mpodeccui.

[Ipexie yeM MPUCTYNHUTh K YTEHHUIO TEKCTa, YYUTEIb IIPEIIaracT BCOOMHUTD, Ka-
kue npodeccun 3HaT obyuaromuecs. Kiace paboraer B mapax, oocyxaas u co3zia-
Basi HEOOJBIION CMHUCOK 3HAKOMBIX npodeccuit. Jlanee cieayeT oOCykIeHHE B Kiac-
ce. 171 TOro 4T00BI 03HAKOMUTHCS C TEKCTOM M y3HATh O CaMbIX MOMYJIIPHBIX Mpodec-
CUSIX CPEIU JIeTel, MOompocUuTe 00yUYarOIIMUXCs MPOCMOTPETh TEKCThI C KPATKUM OTH-
canueM npodeccuil. [Tocne aToro oOyyaromuMcs Hy>KHO OyJIeT COOTHECTH MTPUBEACH-
HbI€ HUKE KaPTHUHKU C TEKCTaMU U OOBSICHUTH, IOYEMY Ta WJIM MHAs KapTHHKA MOA-
XOJIUT OIPEAEIEHHOMY TeKCTY. TakuM 00pa3oM, YaCTUYHO CHUMAIOTCS JIMHTBUCTUYE-
CKHE€ TPYAHOCTH, TaK KaKk OOJLIIMHCTBO Mpodeccuil yxe 3HaKOMbl 00yUYarOIIUMCsl, UM
HE COCTABUT TPYyZla COOTHECTH KAPTUHKHU M BCLIOMHUTD [1€PEBOJI HE3HAKOMBIX CJIOB.
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Crnenyroliiee 3aJjaHue TaKKe HAITPaBJICHO Ha MOBEPXHOCTHBIN aHANIU3 TEKCTa. Yua-
HIMMCST HY>KHO BBIOpaTh, KAKO€ U3 YTBEPKIACHUH MPABIIMBO, a KAKOE JIOKHO.

B cnenyromem 3aganuu B TaOIHIy BBIHECEHBI OCHOBHBIE MTPEJIOKEHUS, KOTOPhIE
MOTYT BBI3BaTh TPYIHOCTU MPU NIEPEBOJIE HA PYCCKUit s3bIK. OOyUaronmmcs npesia-
raeTcsi IEPEBECTU HEKOTOPHIE MPEIOKEHHUS U3 TEKCTA UIN COSTUHUTH OPUTHHAIIBHOE
PEIJIOKEHUE C KOPPEKTHBIM MEPEBOIOM.

Crnenyroiiee ynpa)xxHEHUE 3aCTaBJISET MOAyMarb O HEJAOCTaTKax M IMPEeUMYIle-
CTBax Kaxjoi npodeccun. Pabora mpoucxoauT B rpymnmax, K10 rpymnmne 10CTaeT-
Csl HECKOJIBKO TIpo(eccuit 1 mpoucxoauT o0CyKIeHHE.

[locnenyroiee 3agaHre HANPABICHO HAa TOBTOPEHHE YK€ WM3YUYCHHOM JIEKCHKHU
U MPaBUJILHOE UCIIOJIB30BaHUE B KOHTEKCTE. BHauane yuurens mpenjiaraer caMocTo-
SATEJIHLHO 3aOJHUTH MPOIYCKHU 1O CMBICITY, Jajiee CIeIyeT MPOBEPKa C TOMOIIBIO ay-
nuo3zanucu. OOy4Jaroniyecs: mpoBepsroT ceOsi U 0TpadaThIBAIOT HABBIKU ayJTUPOBAHMUSL.

B cnenyromem 3amaHuu 0O0y4aronuMcsl MPEIIoKEHO OOCYIUTh B Mapax Ipo-
deccun cBoux poaurteneid. B kauecTBe Omopsl MpeIoKEHO MOJIb30BATHCS CIIOBAMU
U3 MPEABIIYIIETO YIPAKHEHHUS.

B pesynbrare npoBesieHUs1 cepur ypOKOB C MPUMEHEHHEM WHTEPAKTUBHOW MYIlb-
TUMEIUHHON crucTeMbl Nearpod MO>KHO ¢JiesiaTh BBIBOJ] O TOM, YTO IIPOIIECC 00ydIeHUs
ctan 0osiee KpacouHbIM, 3PGEKTUBHBIM, TOBBICHIIACH MOTUBAIIMS 00yYAIOIINXCS K U3-
YYEHHIO THOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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YUmenue, KOHmMpoOb UMeHUs, OCHOBHOU 20CYOAPCMEEHHBLIL IKIAMEH.

PaccmarpuBaroTCs TEXHOJIOTHHU, UCIIOJIb3yeMble MPU MOATOTOBKE K pa3esly YTeHHe K OCHOB-
HOMY rocyliapctBeHHOMY 3k3ameny (OI'J) mo anrnmiickomy si3biky. IlpeacraBieHbl npakTH-
YyeCKHe ACNEeKThI IPUMEHEHH J0NOJTHUTEIbHBIX YIIPAKHeHUH npu popMupoBaHuM HE0OX0H-
MbIX HABBIKOB Y 00yYaIOLIIUXCS.

Reading, reading test, state examination of secondary education.

The article deals with the technologies used in the preparation for the State Final Certification
in the English language. Practical aspects of the use of additional exercises in the formation of
the necessary skills of students are presented in the article.

TE€HHE — OJIMH U3 OCHOBHBIX ACIIEKTOB 00YUYEHHUsI UHOCTPAHHOMY s3bIKy. Ha mpo-
TSYKEHUH MHOTHX BEKOB ATOT MPOUECC ABISIETCA OIHUM M3 OCHOBHBIX CIIOCO-
0oB nonyuyenust uadopmarmu. Ilepen negarorom craBsiTcs MaciTaOHbIE 3aa-
9y — 00yUYHUTh JIETEN HE TOJIHKO CAMOMY MPOLIECCY UTCHUS U pacno3HaBaHus rpaduye-
CKHUX CUMBOJIOB, HO ¥ MPOOYIUTH JKeJaHue K uTeHnto. Kpome Toro, HeoThemiemoii ya-
CTBIO 3HAKOMCTBA C TEKCTOM SIBJISIETCSI OCO3HAHUE U IOHUMaHUE MTPOYUTAHHOTO.
OBnajieHre yJyaluMHICsl YMEHUEM YATATh HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE SIBJISIETCS OJTHOM
U3 NPAKTHYECKUX LEJCH U3yUYeHHUs 3TOr0 MPEIMETA B CPEAHEN MIKOJIE. BBITYyCKHUKA
IIKOJIBI CMOTYT IOJIb30BaThCsl MPUOOPETEHHBIM YMEHUEM, €CJIM UX YTeHue OyleT J0-
CTaTo4yHO 3pesibiM. CTeNeHb COBEPIICHCTBA 3PEIOCTU MOXKET OBITh Pa3JIMYHON, U Tie-
pel MIKOJIOW CTOUT 3a7ada 00€CIEeUUTh TaK Ha3bIBAEMbII MUHUMAJIbHBIA €€ YPOBEHb
(MUHUMAaTBHBIA YPOBEHb KOMMYHUKAaTUBHOM KoMiieTeHun) [Kocsikosa, 2015].
[IpoGiema 00yueHuUs: YTCHUIO B paMKaxX U3y4YEHUs] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA SIBJISCT-
Cs OYCHBb BAXKHOW, BEIb 3a4aCTYIO MIKOJIHHUKHU CTAIKUBAIOTCS ¢ OOIBITUM KOJIHYE-
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CTBOM SI3BIKOBBIX MpErpaj, KOTOPbI€ HE MO3BOJISIOT UM OBJIAIETh MIPOIIECCOM YTEHUS
B COBEPUICHCTBE.

[Ipu paccMOTpeHHH BOIIPOCOB OPTaHU3AIIMU KOHTPOJIS YTEHUSI COBPEMEHHbIE TeH-
JICHITUHU IIKOJIBHOTO 00pa3oBaHus BCE yalle mnpejyiaralorT HaMm (GopMy TECTUPOBAHMUS,
KOTOpas Takxe npejacrasieHa B OI'D no aHNIUIICKOMY S3BIKY.

Tect — 3TO MOATOTOBICHHBIA B COOTBETCTBUU C OMpPENEICHHBIMU TPeOOBaHMS-
MU KOMIUIEKC 3a/IaHHM, KOTOPBIN MO3BOJSET BBISBUTH Y TECTUPYEMOTO CTENEHB €ro
JIMHTBUCTUYECKOW M KOMMYHUKAaTUBHOW KOMITETEHIMUA. Kaxkaplid TeCT npeamnoaraet
Ipe/IBapuTEIHbHOE apOOMPOBAHKE C IIENIbIO OMPE/ICTICHUs €ro MoKa3arejael KayecTna
[Anekceena, 2013].

Ha cranuu nepexosa kK MacCOBOMY M TIOBCEMECTHOMY TECTHUPOBAHUIO, KOTJIA yUe-
HUKH BIIEPBBIC TIOTPYKAIOTCS B JAHHYIO (JOPMY KOHTPOJISI, HEOOXOUMO cO3/1aTh Ona-
TONPUSATHYIO aTMOC(epy U MOJOKHUTEIIbHOE OTHOIICHHE K HeM, TaK KaKk HEeNpHUBBIY-
HOCTh TOW WUJIU MHOW (POPMBI KOHTPOJIS MOXET CTaTh PE3yJIbTaTOM HEYIOBIETBOPH-
TEJIBHOTO pe3ysibTaTa TeCTUpOBaHus. [IJisi mearoroB 1 OpraHru3aropoB TECTUPOBAHUS
BaYKHO MPEABUACTH PE3YJIbTaThl BO3MOXKHBIX MOCIEICTBUI 1 JIMKBUIUPOBATH HEraTHUB-
HBIC BIIMSHUS C TIOMOIIBIO CIIEIHAIbHBIX M0aX010B [Bomoaun, 2010].

B pesynbrare mzydeHus METOIMYECKON JTUTEPATYPHI 1O OOYUYEHUIO YTCHHUIO MbI
pa3paboTaiy TEXHOJOTHUIO IMOJATOTOBKU IIKOJIBHUKOB K C/Ia4ye 3aJlaHui 1O YTEHUIO
Ha OI'D. Dta texHomorus Obuta ampoOupoBana Ha 6aze MBOY I'mmuazum Ne 16
r. KpacHosipcka.

O4eBUIHO, YTO YCIICUTHBIN Pe3y/IbTaT TECTUPOBAHUS SABIISAECTCS UTOTOM POy KTHUB-
HOW U peryyisipHON paObOThl HA MPOTSHKEHUH BCETO IIKOJIBHOTO Meprosia. Yke Ha paH-
HUX dTanax o0y4eHus Mearor J0HKEeH pa3BUBaTh BCE HEOOXOIUMbIE HABBIKM YUECHHKA,
HANPAaBIIATh HA pabOTy C TEKCTOM, PACIIUPATH CIIOBAPHBIN 3arac U 3HAKOMUTH C pa3-
HBIMHM TPAMMaTHYE€CKUMHU CTPYKTYpaMHu.

E.B. I'ybaHoBa Tak:xe TOBOPUT O HEOOXOJUMOCTH OMOPbI Ha (efiepalibHbIE TOKY-
MEHTBI, pEriIaMEHTUPYIOIINE OCYIIECTBICHUE TOCYIapPCTBEHHOTO KOHTPOJIs (Haa30pa)
B chepe 00pa3oBaHus MPU BEIOOPE MOIXOA0B M HAMPABIEHUN KOHTPOJIS HA YPOBHE 00-
pazoBarenbHON opranu3anuu [['ybanosa, 2013].

B xauecTBe AOMOJHUTENHLHOTO MaTepuaa Jijisl MOJTOTOBKU K TECTUPOBAHUIO yUe-
HUKaM TpeJJIaraloTcsl camble pa3HOOOpa3HbIC 3a/laHus. YUUTETh BBOJUT HOBYIO JICK-
CUKY, IPEJICTABJIEHHYIO B TEKCTAX, Yepe3 yIpakHEHUE Ha MOBTOpeHNnE (POHETUKHU U TIO-
CTaHOBKY TpousHoiieHus. Kpome toro, oOyuaromuecs: JOMOJIHUTEILHO BBITIOIHSIOT
YIPaKHEHUS Ha OTPA0OTKY MOMCKOBBIX HABBIKOB M S3BIKOBOM JIOTAJIKH, YIIPAKHEHHUS
Ha OTPabOTKy JIEKCUYECKUX U TPaMMaTHYECKUX CTPYKTYp, YIPOKHEHHUS HA JIEKCUYe-
CKYIO COUY€TaeMOCTh CHHOHUMOB.

PaGota ¢ HOBBIM JIGKCHUYECKUM W TPAMMATUYECKUM MaTepUajoM COCTOMUT U3 He-
CKOJIBKMX 3TarnoB. B mepByro odepenp nenaror npeiacTaBisieT HOBYIO JIEKCUKY 4Yepes
00BsICHEHNE M aCCOIMATUBHBIN psijl. TakuM oOpa3om, MPOUCXOAUT OCO3HAHUE U BOC-
npusiTHE 3HaYeHUS cioBa. OOyJaronecs 3HaKOMSITCS CO 3pUTETBHBIM U 3BYKOBBIM 00-
pa3oM CJIOBa € MOMOIIBIO JOMOJIHUTENLHOTO Marepuana (npe3entanus Power Point,
pa3IaTovHbI MaTepuall, ayJJu03aucH). DTal 3aKperyieHUs: HOBOM JIGKCUKHU BKIIIOYAET
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B ce0s1 yMEHME HAXO/IUTh CJIOBA B TEKCTE (TTOUCKOBOM HABBIK ), COBMEIIATh CJIOBA C JIPY-
TUMU JIEKCUYECKUMHU IMHUIIAMU, YTIOTPEOISATh UX B KOMMYHUKAaTUBHOM OOIIIEHUH. 3a-
TEM I€/Iaror 3HaKOMUT YYEHHKOB C HOBBIMU I'PAMMaTH4YECKUMU CTPYKTypamu. Bax-
HO MOHMMATh, YTO AKTHUBHBIM TpPaMMaTUYECKU HABBIK (DOPMHUPYETCS MCKIIOUUTENb-
HO Ha 0a3e KaueCTBEHHBIX 3HAHMI JIEKCMYEeCKOro marepuaina. Ha manHom srare Bax-
HO yIEJUTh BHUMAaHHE KOMMYHUKATUBHOW (DYHKIIMM M3y4aeMOW CTPYKTYpbI, YTOOBI
B JTAJIHEHMILIEM BEPHO MCIIOJIb30BaTh €€ B pEUU. YUECHUKAM IIPEUIararoTcsl yIpaxHe-
HUsI HA TPAMMAaTH4YECKYy0 COYETAEMOCTh CJIOB, a TAKKE YIPAKHECHUSI, UMUTUPYIOLLNE
PEYEBYI0O KOMMYHHUKALIUIO B IIKOJIBHBIX YCIIOBUSIX.

BhInoNHATh Takue ynpaxxHEHUs: Ipu padoTe ¢ TEKCTaMU CIelyeT peryisipHo. Tak-
K€ BaYKHO, YTOOBI YUEHUKH OBUIM TOTOBBI K TAKHM MPUEMaM, KaK OTKa3 OT OYEBUJTHO
HEBEPHBIX BAPUAHTOB, BHIOOP HECKOJIBbKUX BO3MOXHBIX COOTBETCTBUH, OMPEICICHHE
HamOoJIee BEPOITHOTO OTBETA. XOUETCSI OTMETUTD, YTO MPOIECC OOYUECHHS OMUPACTCS
Ha pPa3BUTHE MPEIMETHBIX U METAIPEIMETHBIX 3HAHUM, KOTOPBIE MPOMUCAHBI B TOCY-
JTapCTBEHHOM 00pa30BaTEIbHOM CTaHAAPTE U SABIISIOTCS OYEHb BaKHBIM aCTIEKTOM TIPH
moaroroBke xk OI'D.

B pesynbrare npuMeHneHus pazpaboTaHHOW CUCTEMBI ypaKHEHUN ObLIa OTMEYe-
HAa aKTUBU3AIMS BHUMATEIBHOCTA U MBICITUTEIBHON JACSITEIBHOCTH, a TaKkxke (HopMu-
pOBaHUE SI3LIKOBOM KOMITETEHIIMU y oOydarommuxcs. M, 4to camoe BaKHOE, Y YYEHUKOB
ITOBBICWJIACHh MOTHUBALIMS K UTCHUIO U U3YUYCHUIO AHITIMUCKOTO S3BIKA.
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Kommynuxamuenasa komnemenyus, meOuamexkcm, euoeoodnoe.

HNHocTpaHHBbIH A3bIK B 3HAYNTEIbLHON CTENEHHU BJIUSET HA 00Ul YPOBEHb KYJbTYPbI JIOIEH,
CJIY:KMT MHCTPYMEHTOM Pa3BUTH KOMMYHUKAUMH. OJHAKO OBJIaJileHHe KOMMYHUKATHBHOI
KOMIIeTeHIIM el HA HHOCTPAHHOM fi3bIKe, He Npe0bIBasi B CTPaHe U3y4aeMoro si3bIKa, sIBJIsIeTCs
JI0BOJIBHO CJIOKHOM MPo0eMoii. B ¢BSI3M € 3TUM, yUHTe/Ib CTABUT Iepex co00ii BaXKHYI0 32124y
CO3JaHMA PA3JIUYHBIX CUTYAIUIi 001IeHUs HA YPOKEe HHOCTPAHHOIO SI3bIKA.

Communicative competence, mediatext, video blog.
A foreign language greatly influences the general level of people«s culture and serves as a tool
for developing communication. However, mastering communicative competence in a foreign
language, without being in the country of the language being studied, is a rather complicated
problem. In this connection, the teacher has the important task of creating various situations of
communication at the lessons of foreign language.

OCT BJIMSIHHS CPEICTB MAaccoBOM MH(OpMalMMU Ha Bce c(ephl YeToBeUeCKOi

JKU3HHM, IOBBIIICHHE MHTEpPECAa K M3YYEHHUIO PA3JIMYHBIX CTOPOH B3aWMOACH-

CTBUS Y€JIOBEKa U OOLIECTBA MPUBEIU K LIUPOKOMY PACIPOCTPAHEHUIO TEPMHU-
Ha «MEIUATEKCT.

Kyspmuna H.A. onpenessieT MEIMATEKCT KaK JIMHAMUYECKYIO CIIOKHYIO €/IM-
HUIly BBICHIETO MOPsAKa, MOCPEIACTBOM KOTOPOM OCYIIECTBISETCS pedeBoe 00-
nieHue B cepe MacCoOBbIX KOMMYHHKaUUi. M3 3TOTr0O clieqyeT, 4To MOHITHE «Me-
JIMATEKCT» COIEPKUT B cebe mapasienbHble eHoMeHbl, Takue kak PR-tekcr, my-
OJMUIIMCTUYECKUN TEKCT, )KYPHAJIUCTCKUI TEKCT, peKJIaMHbIH TeKcT, TekcT MHTep-
Her CMU u T.1. [Ky3smuna, 2011].

Hcxons U3 TOro, 4To yUUTENI0 HEOOXOAUMO CO3/1aTh JUIsl 00yUYaOIIUXCs TOTHYIO
KapTUHY CTPaHbl M3y4aeMOIO s3blKa, OH HCIIOJIb3YET ayTEHTHYHbIE BUIEOMarepua-
JIbI, @8 UMEHHO BHACOOIIOT.
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B.I1. 3omoTyxuHa cunTaeT, 4TO MPUMEHEHNE COBPEMEHHBIX JIEKTPOHHBIX HH(OP-
MAaIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIX MOJIXO/IOB ITO3BOJISIET MIEIArory TIOBBICUTH CBOM YPOBEHb
B chepe METOIMKU TPETIoIaBaHmsl, a Jjisi 00y4aronrXxcsi —BO3MOKHOCTh MOAPOOHEe pac-
CMOTpPETh 00BEKT U3ydeHH 3a cueT 3P dexra HarsiAHoCTH [3omoTyxuHa, 2011].

B pesynbrare u3yueHHs TEOPETHUECKUX ACIEKTOB TMOCTABICHHOW MPOOIeMbI
BO3HUKJIA HEOOXOMMOCTh CO3/IaHUsI KOMIUIEKCA YMpaKHEHUW 1 6 Kiacca, paspa-
OOTaHHBIX MO TeMaM y4eOHO-METOJAMYECKOTO KOMIUIEKCA «AHITIMUCKHUI B (OKyCe»
(“Spotlight”), koTopsiil BkItogaeT B cedst 3 BugeodparmeHTa oOydaromiero xapakre-
pa ¥ 3aJ]aHusl K HUM.

Kommieke ynpaskHeHuid BKiIrodaeT B cedst 3 O10ka, HalpaBJICHHBIX Ha pacuIupe-
HUE CJIOBAPHOTO 3amaca M MpopadOTKy HOBOM TeMaTHUYECKOW JIEKCUKHU, CONIEep Kallnue
yIpaKHEHUS Ha Pa3BUTHE HABBIKOB ayJMPOBAHMS M aKTHBU3AIMIO JICKCHUYECKOTO Ha-
BbIKa. B KOHIIe KaXk/10T0 OJI0Ka MPEAnoiaraeTcs BbIX0J] B PEUEBYIO JIEATEIbHOCTD, aK-
TUBU3UPYIOLUN IMPOUJICHHBIN 10 TEME PAHEE U B MPOLIECCE MPOCMOTPA BUICOIEKCH-
YECKUW MaTepual.

Marepuainbl OTOMPATUCH C YUETOM CIEAYIOIMINX KPUTEPHUEB:

1. CooTBeTCTBHE BUACO OJHOM M3 TEM Kypca aHIIIMHCKOIo si3bika s 6 Kiacca,
YMK «Anrmmiickuii B dokycen(“Spotlight™), asropsi: KO.B. Baymuna, J[x. Hynu,
O.E. Ilomomsxo, B. OBanc.

2. Buzieo nomxHO OBITh HA aHIIIMHACKOM SI3bIKE, CO3/IaHHOE HOCUTEJIEM SI3bIKA.

Bo03MOKHO MCTIOIB30BaHNE BUIECO HE OT HOCUTENIEH s3bIKa, HO TOJIBKO B TOM CITy-
yae, €CJii TOBOPAIINNA UMEET XOPOIllee, COOTBETCTBYIOIEE COBPEMEHHOMY aHTIIMHACKO-
MY SI3bIKY TPOM3HOIIEHUE U MHTOHAIIUIO.

3. TexcT BUCO JOMKEH ObITh TOHSITHBIM U MHTEPECHBIM JIJIsI yUAIIIUXCSL.

4. Buzieo 10MKHO UMETh XOPOIllee Ka9YeCTBO N300paKeHMs U 3ByKa.

5. [IpogomxuTeNnbHOCTh BUACO(PparMeHTa He I0JKHA MPEBBINIATh 4-5 MUHYT.

[Tepen BbIMOTHEHNEM MEPBOTO 3aJaHUST YUUTENb AAET 00yUYalOMUMCS yCTAaHOBKY.
IIpennmaraercs ucnonb30BaTh Cllaiij] C pasjIMUYHbIMUA KapTUHKaMu 1o teme May Day.
Jlanee yuurtenp mpeniaraeT yaeHIUKaM orrajarb TeMy ypoka. [locne yuurens naér He-
001bIIYI0 UHPOPMAIUIO O TPATUIUSAX MPA3THOBAHUS JAHHOTO Mpa3aHuka B Poccun,
3aTeM HAuMHAET U3y4YEHUE JAHHOTO MaTepHalia.

3aganus 1, 2 OpUEHTUPOBAHbI HA CHATHUE JIMHTBUCTUYECKUX TpyAHOCcTel. DopMma
paboThI — MapHasi. YUuTeIb BHIAET HA KAXKYIO MAPTY CJIOBA U ONPENENECHUs, KOTOPhIE
oOyuaromuecs: JOKHbI coequHUTh. [locne BBIONIHEHHS 3a/laHus TPOUCXOIUT TPO-
BEpKa MPaBWIBHOCTH €ro BhIMONMHEHUs. [lanee BoimonHseTcs 3aaanue 2. 3aaada o0y-
YaroNIUXCsA — COSIMHUTD CJI0BA U3 3a/1anus | ¢ kapTuHKaMu. JlaHHbIe 3a1aHus CTI0CO0-
CTBYIOT KaK YCTHOMY, TaK U BU3YyaJIbHOMY 3aKpPETJICHUIO U YCBOEHUIO 3HAUYEHUH CJIOB.

3anaHue 3 OpUEHTHPOBAHO HA YCTAHOBKY IPU NEPBOM MpocaymrBaHun. OHO cro-
COOCTBYET TMOBBIIICHUIO BHUMAHUsI 00y4alOIUXCs MPU MPOCTymuBaHuu Tekcra. O0-
yYarommmcs 3a1a€Tcs IBa BOMpoca ISl MOCIEAYIOIIETr0 aHaIu3a yUYUTEJIeM CTETICHH
MOHUMaHUs TekcTa yueHukamu. ®opma pabotel — ppoHTaTBHAS.

3ananue 4 BBIMOJIHSAETCS BO BPEMs BTOPOTO MPOCITYIIMBAHUS TEKCTa M TO3BOJIS-
€T MaKCUMaJIbHO CKOHIICHTPUPOBATh BHUMAHWE IIKOJLHUKOB Ha €r0 MPOCITYITUBAHUN
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Y BBIWICHEHUH UH(POPMAIIUU, HEOOXOAMMOM JIJIsl TPABUIILHOTO BBIMIOJTHEHUS 3a/1aHMUS.
3amavya 00y4aronuxcs — 3arnoJHUTh MPOITYCKH B TIPETIOKCHUSX.

3agaHue 5 BBINOIHAETCS MOCIE BTOPOrO MPOCIYLIMBAHUS TEKCTA ISl IPOBEPKH
00BbEMa ycBOEeHHOM 00yuaromumucs nHdopmariu. 3a1at0Tcsi TPU KOHKPETHBIX BOIIPO-
ca, OPUEHTUPOBAHHBIC HA TPOBEPKY MOHUMAHUSI KOHKPETHOU HH(OPMAITUU B TEKCTE.

3aganus 6, 7 BBITIOJIHAIOTCS MOCIJE NMPEIbIBICHUS TEKCTA B Ile4aTHOM Buje. OHU
OPUEHTHUPOBAHbI HA YMEHUE 00YyYaIOIIUXCS OPUEHTUPOBATHCS B CMBICIIOBOM OpraHu3a-
IIUU TEKCTa, a TAaK)Ke Ha YMEHHE aHAJIM3UPOBATh TeKCT. B 3aganuu 6 HeoOX0IuMo OT-
METUTb, KAKUE U3 YTBEPKIACHUN SBIAIOTCSA MPABUIbHBIMY WJIU JIOKHBIMU. 3ajlaHue 7
npesiaraeT BpIOparh MpaBUIIbHBIN OTBET U3 MPEAJIOKEHHBIX BAPUAHTOB.

3aaHue 8 SIBISETCS 3aBEPIIAOIIUM B JJAHHOM Komruiekce. OHO OpuEeHTHpOBa-
HO Ha MPOBEPKY YCBOCHHBIX 3HAHUN OOYYAIOIMMUCS TOCIIEC MPOXOKIACHUS MaTepH-
ana. [lIkonpHUKaM HEOOXOAMMO HamucaTh COUMHEHHE B mpeaenax 10—15 mpemioxe-
Hult Ha TeMy «Kax monu npasnnytor [lepBomaii B pa3ubix ctpanax?» («How people
celebrate May Day in different countries?»).

MpbI IpUIIUIH K BBIBOAY, YTO JaHHBIN (hopMaTr pabOThl HAJ| JIEKCUKON JTEHCTBUTEb-
HO (¢ (PEeKTUBEH, T.K. OTMEUAETCS 3aMETHOE MOBBIIICHUE MOTHBAIIUY U, KaK CIICJICTBHE,
POCT IPOIIEHTA BBINOIHAEMBIX 3a/IaHUI B KJIacCe.

BuneodparmenT nnrepecen oOydaromuMes, HasIIHBIM 00pa3oM JIEMOHCTPUPY-
€T )KUBOM aHINIMUCKUU SI3bIK, ITIOIPY’KAET YUEHUKOB B AHITIOSI3BIYHYIO CPEAY U CIIYXKHUT
OTJINYHOW ONOPOU JIJIS1 BBIIIOJIHEHUS PEUYEBOM ITPAKTUKH.
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®Dpazeonozuueckue eOUHUUbL, NJIAHUPOBAHUE YPOKA AHZTUIICKOZ0 A3bIKA, COUUOKYTbMYPHAA U KOM-
MYHUKAMUGHAA KOMNEMEHUUU, YIMEHUe U 2060peHUe KAK 6UObL Peuesoll 0essmenbHOCHU, MEmoou-
yecKue npuembl, KOMMYHUKAMUBHBLIL MEMOO, MEKCH, OUAN0UYECKAA U MOHOIO2UYECKAS PeYb.
PaccmaTpuBaioTcsi onTUMAaJbHbIe BAPHAHTHI PaGoThI /sl Pa3BUTHUS TAKMX pedeBBIX Jeii-
CTBHH, KAK YTeHHE H TOBOPEHHE, ¢ HCI0JIb30BaHUEeM (pa3eoIOrMYeCKUX eIUHUI] KAK 0TPaxKe-
HHS COMOKYJILTYPHOI KOMNETEHIMH HA YPOKAX aHIVIMHCKOTO sI3bIKA.

Phraseological units, English lesson planning, sociocultural and communicative competences,
reading and speaking as types of speech activity, methodical techniques, communicative method,
text, dialogue and monologue speech.

The article discusses the best options for the development of such speech skills as reading and
speaking, using phraseological units as a reflection of sociocultural competence in English classes.

a CETOHSIITHU JIEHb B COBPEMEHHOM MHPE IIPOUCXOTUT OOJIBIIIOE KOJIMUECTBO CO-
OBITHI, KOTOPBIC BIUSIOT HA )KM3Hb YEJIOBEKA M HAXOAAT CBOE OTPAKEHHUE B KHU3-
HU oOmiecTBa. BzaumoeincTBre MEX Iy JTHOIBMH OCYIIECTBIISIETCS TTOCPEACTBOM
SI3bIKa Y KOMMYHUKAIUMU. SI3bIK BKITIOYAeT B ceOsi ObIT, MEHTATUTET, MbIC)IU Jitofel. OH
MTOCTOSTHHO MEHSIETCS M pa3BHMBAETCS, POBHO KaKk MEHSETCS U caMa KHu3Hb. B mporecce
MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKAIIUH BaKHYIO POJIb UTPAIOT HAIIMOHAIBHO-CIIEI(DUIECcKre
AJIEMEHTHI KYJBTYPbl, KOTOPbIE COCTOSIT U3 CUCTEMbl MUPOBO33PEHUHN U B3IIISIIOB 00I1IE-
CTBa, HOPM PEYEBOr0 U HEPEUEBOIO MOBEJCHUS, SICTETUYECKUX BKYCOB U STUYECKUX OlIe-
HOK, a TaK)Ke 3HaHWM, KOTOPBIMH 00JIaJ1al0T BCE YICHBI 001IeCcTBA. SI3BIK SBIISICTCS OTpa-
KEHUEM KyIbTypbl. C TOMOIIBIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOYKHO O3HAKOMUTKLCSI HE TOJIBKO
C COBPEMEHHOI MEHTAJIbHOCTBIO HAIlMU, HO U C BO33PEHUSIMU JAPEBHUX JIIOJEH HA MU
¥ Ha caMuX ce0sl. DTH MPEACTABICHUS COXPAHSIIOTCS B (Ppa3eoIornyecKux eIMHUIIAX.
B crarbe paccMaTpuBaroTCsi CIIOCOOBI 1 METOIMYECKHE TPUEMbl PaOOThI HA YPOKaxX
AHIJIMIICKOTO S3bIKA, BKJIIOYAIOIINE B C€0s1 UCIOJIb30BaHUE (PPA3COTOTUUECKUX SUHUII.
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AKTyalmbHOCTb UCTIOIB30BAHUS TAKOTO BUJa PA0OTHI 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO BO MHOTHX
YMK 1o aHmmickoMy A3bIKYy HE YAETSETCs JOHKHOIO BHUMaHUs (pa3eoaornuecKum
eIMHHIIaM KaK CpeiCTBY (JOPMHUPOBAHUS U PA3BUTHUS COLUOKYIBTYPHON KOMIIETECHIINU
MIKOJIbHUKOB. OIHAKO OHU, KaK HUYTO JPYTO€, PACKPBIBAIOT KYJIBTYpY JH000T0 Haposa.

®pazeoqoruyecKkue eIUHUIbI — 3TO YCTOMYMBBIE, HEACIUMbIE CIIOBOCOYETAHUS,
KOTOpBIE€ BBIMONHSIET (YHKIMIO OTJAEIBHOTO CJIOBA, YHMOTPEOIIIONINECs KaK HEKOTO-
poe 11e10€e, He MoJUIeKalee JalbHENIIeMy Pa3IoKeHNI0 U 0OBIYHO HE JOITYyCKAIOIIEee
BHYTpH ceO0sl epeCcTaHOBKU CBOMX yacTell. Bo BpeMsi ONbITHO-3KCIIEPUMEHTATBHOM
pa6otel B 10 kimtacce MAOY T'umnazuu Ne9 r. KpacHosipcka npuMeHsiach TeMaruye-
ckas kiaccudukanus Gppazeosornyeckux eAUHUL, OCHOBHBIM MPEUMYILECTBOM KOTO-
POl BJISIETCS TO, UTO YUUTEIh MOXKET CaM COCTaBUThH CIIMCOK MOCJIOBUIL HIIHA TTOTOBO-
POK, OTBedaromux teme pasaena Y MK.

Bunamu peueBoil A€SITEIIBHOCTH B UCCIIE0BAaHUH BBICTYIIAIN YTEHUE U TOBOPEHHUE.
UreHue — 3TO pelieNTUBHBIN BU PEUEBON IEATEILHOCTH, 3aKJII0YAIOLIUICS B BOCIIPH-
ATHH U IEpepad0TKe YUTAIOUIUM OObEKTUBHO CYIIECTBYIOIIETO TEKCTA — MPOAYKTa pe-
IPOAYKTHUBHOM JIEATEIbHOCTH HEKOETO aBTOPA, @ TOBOPEHUE — 3TO MTPOLYKTUBHBII BU
peYeBOi AeSTEIBHOCTH, MOCPEACTBOM KOTOPOIO OCYIIECTBIISIETCS YCTHOE BEpOaIbHOE
obmenue. B coorserctBumn ¢ ®I'OC npouecc popMupoBaHUS U Pa3BUTHS BCEX BUIOB
peueBoil AesTeNIbHOCTH JOKEH ObITh peain30BaH B OOJIbIIEH CTETIEHN C OJTHOBPEMEH-
HBIM (POPMUPOBAHUEM COLIMOKYJIBTYPHON M KOMMYHUKAaTUBHON KOMITETEHIIUM.

CouunokynpTypHasi KOMIETEHIUS — 3TO COBOKYITHOCTh 3HAHUM O CTPaHE U3y4aeMO-
IO sI3bIKa, HAIIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIX 0COOEHHOCTAX COLMATIBHOIO M PEYEBOrO IMOBE-
JIEHUSl HOCHUTEJIEH sI3bIKa M CIIOCOOHOCTD MOJIb30BAThCS TAKUMH 3HAHUSIMU B MPOIIEC-
ce oO1eHus, caenys oObl4asiM, MpaBUiIaM MOBEJEHUS, HOPMaM 3TUKETA, COLUATbHBIM
YCIIOBHSIM M CTEPEOTHUIIAM ITOBEJAEHUSI HOCUTENEH s13bIKka. DOopMUpOBaHKE COLMOKYIb-
TYpHOUM KOMIIETEHIIMU TECHO CBSI3aHO C KOMMYHHUKAaTUBHOM KomnieTeHuen. KommyHu-
KaTUBHAs KOMIIETEHTHOCTh — 3TO BJIA/ICHUE CIOKHBIMU KOMMYHUKATHUBHBIMU HABBIKA-
MU ¥ YMEHUSAMHU, GOPMUPOBAHUE aJICKBATHBIX YMEHUH B HOBBIX COITUATIBHBIX CTPYKTY-
pax, 3HaHUE KYJIBTYPHBIX HOPM M OTpaHUYECHUI B OOIIIEHNH, 3HAHHE O0bIYaeB, TPaIu-
Ui, 3TUKeTa B cpepe oOuieHus1, coOnoaeHne NpUInInii, BOCIUTAHHOCTb, OPUEHTA-
1M B KOMMYHUKAaTUBHBIX CPEICTBAX, MPUCYIINX HAIIMOHATILHOMY, COCIOBHOMY MEH-
TaJUTETY Y BBIPAKAIOIIMXCS B paMKax JJaHHOU mpodeccun.

BaxxHbIM ycroBUEM BO BpeMsi padOThl ¢ OOYyYAIOIIMMUCS SIBISUIOCH BBISBICHUE
YPOBHS YK€ TOJIYYEHHBIX 3HAHUU O (Ppa3eo]OrHuecKuX eIWHUIaX U ypOBHS 3auH-
TEPECOBAHHOCTH B U3yUEHUS aHIIIMICKOTO si3biKa. i aToro obyvamumest 10 kinacca
ObLIM BBIJIaHbI aHKETHI U MPOBECH BBOJIHBII TECT Ha 3HAaHUE (DPA3EOTOTHUECKUX €U~
HULl. Pe3ynpTarsl aHKETUPOBAHUS NOKA3aJly BBICOKUI YPOBEHb 3aMHTEPECOBAHHOCTH
B U3yYEHUU HHOCTPAHHOTO 53bIKA, @ TAKKE ITOMOT BBISIBUTH, KAKOW BUJ pabOTHI 00y4Ya-
IOIIMECS MPEANOYUTAIOT BEIIOIHATH HAa ypoke. Y MK, Ha mpuMepe KOTOporo mpezio-
xeHbl cTpareruu padotsl — FO.A. Komaposa, .B. Jlapuonasa, P.Apasanuc, /x. Bac-
cunakuc «AHmuickuil 36K 10 kitacc. ba3oBblil ypoBEHbY.

Buenpenue u uzydyenue Qppa3eoqornyeckux €IMHULl MPOUCXOANIO MapaylieabHO
YCBOCHHMIO OCHOBHOTO Marepuaia, npeacraBieHHoro B YMK. IlepBeiit 010k yueOHU-
Ka Ha3bIBasICs «At Leisure» v ObUT MMOCBSAIIEH CBOOOTHOMY BPEMEHHU U PA3IUIHBIM €T0
BapuanusaM. Ilepen HauamoMm pabOThl ¢ yUeOHUKOM YUHTEINb MPEACTABIIAET MOCIOBU-
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Iy WJIU IOTOBOPKY, Hanpumep, «All work and no play makes Jack a dull boy» (Memaii
7erno ¢ 6e3/1enbeM, MPOKUBEIIH BECh BEK ¢ BecenbeM). [locie 3Toro yuutens crparnim-
BaeT y 00ydJarommXxcsi, KaK OHM TTOHUMAIOT CMBICJT TAHHOTO BBIPKEHHUS, HJIET 00CYXK-
JieHUE. 3aTeM Y4YUTENb CHpPAIMBAET Y OOyYarolIuXcs, Kakas, 10 UX MHEHHUI0, Oyaer
OCHOBHAs T€Ma TOCJICIYIONINX YPOKOB. ITO BBI3BIBACT MHTEPEC, U OHM JIOJDKHBI HC-
MOJIB30BATh S3BIKOBYIO M KOHTEKCTYAIbHYIO JIOTAJIKY.

3areM, KOria CMBICH MPEAJIOKEHHON (pa3bl CTAHOBUTCS JOCTYIHBIM KaXKIOMY,
YYUTEIb TIEPEXOAUT K YICOHHUKY, BBOAUTCS HOBAs JIEKCHKA, BBITTOJIHSIOTCS YIIpaXKHE-
HUSI, YUTAIOTCS TIPEITIOKEHHBIE TEKCTHI. J[amee mpoucxoauT mepexos OT YTCHHS K TO-
Bopenuto. Harmpumep, ocHOBHast mpobiieMa, OTpaskeHHas B TEKCTaX, — OTCYTCTBUE CBO-
0O0IHOTO BPEMECHH y IIKOJIBHUKOB, UX YpE3MEpPHAsl 3aHATOCTh M, HA0OOOPOT, CUTYaIIHs,
KOTJla CBOOO/IHOTO BPEMEHU MHOTO. YUUTENb MpejiaracT o0yJaronmMes B mapax o0-
CYIUTh BBICKA3aHHYIO TOUKY 3PEHHSI OPUTAHCKUX IIKOJIHLHUKOB B KOHTEKCTE MOCIOBH-
IIbI, KOTOPYIO OOCYX/Ialli paHee, T. €. MPEUIOKUTh yJalluMcs BbICKa3aTh CBOE MHe-
HUE TI0 TIOBO/TY CJIOB OPUTAHCKUX IIKOJIBHIKOB U TTOTyMaTh, KAKUE COBETHI OHHM ObI M
JIaJIA, COTJIACHBI JIU OHU C TEM, YTO HY»KHO MHOTO pa00TaTh, WJIX JIy4Ille OOJIbIIIE OT/IbI-
XaTh W T.J. 3aTe€M HJIET BBIOJHEHUE YIPAKHEHUN U3 yueOHUKa U pabodel TeTpai.
B xoHI1e ypoka, Ha Tamne pedaeKkcuu, yIuTelIb HHTEPECYETCs, TOHPABUIIACH JTH IITKOJTb-
HUKaM IOCJIOBUIIA CETOIHSIIHETO YPOKa, U B KAY€CTBE BO3MOXKHOTO JIOMAIITHETO 3a7a-
HUS OH MPOCHT UX Y€ MUCbMEHHO HalMcaTh MUHU-COYMHEHHE TI0/ Ha3BaHueM «All
work and no play makes Jack a dull boy», B KoTOpoM OHU JOJIKHBI UCIIOIB30BATH HO-
BYIO JIEKCUKY U3 YU4ECOHHMKA, PH 3TOM YIIOMSHYB TO, UTO OHU 00Cyk1anu B kinacce. [1o-
CIICAYIONINE YPOKH HY)KHO HaYMHATh C HOBOW (hpa3eooOTHIeCKON eNUHUIIBI, OTBEYA-
IOIEH TeMaTUKe ypoka. BakHBIM CUMTAETCSI COCTABICHUE MHUHH-CIIOBApSI, B KOTOPOM
OyIayT HamucaHbl PPa3eoqTOTUUECKUE SAUHUIIBI U MX OObSICHEHUE HA aHTTIMHCKOM HIIA
C PYCCKHM 3KBUBAJICHTOM 3TOH (Ppazeosornueckoit enuHuIlbl. [1o 3aBepieHnn Kax10-
r0 TEMaTHYECKOTO OJI0Ka TPOBOUTCS TECT, B KOTOPOM OYyIyT OTPAKEHBI BCE paHEE U3-
y4eHHBIC (hpa3eosornaeckue eAuHUIbL. JJaHHbINA BUJT paOOTHI TTO3BOJIUT BHISIBUTH YPO-
BEHb YCBOCHHS 3HAHHUI M PACIIUPHUTH OOIIHIA KPyro3op ydarmmxcs. Bo BpeMs axcrepu-
MEHTaJILHON pabOThI Pe3yabTaThl MOAOOHOTO TECTUPOBAHUS MMOKA3aIH BBICOKHNA ypO-
BEHb YCBOCHHS (hpa3eoIOTMUCCKUX EAUHUI] OOJBITMHCTBOM YUYaIIUXCs, YTO SIBIISET-
Csl TIOJIOKUTEITFHBIM aCTIEKTOM TIpH (DOPMUPOBAHUN COIMOKYIBTYPHON KOMIIETCHIINH.
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Project activities, stages of projection, elementary school, creative projects.
The article deals with the project activities used in teaching English. The practical aspects of the
use of the project activities are presented.

xoxkaeHne Poccun B MupoBoe 00pa3oBaTesibHOE MPOCTPAHCTBO, MOJIEPHU3A-

1S cUCTEeMBbl 00pa30BaHMsI ITPEIOIAraloT HOBbIE BO3MOXKHOCTH, LIE€IHU U CTpa-

Teruu oOpaszoBaHus. B HacTodiee BpeMss HEOOXOAUMO aKTyaJlu3UpOBaTh BO-
IPOC IMOMCKA HOBBIX ME€IarOrM4eCKUX TEXHOJIOIUI, METOAOB U CPEACTB 00yUYEHUs, KO-
TOpbIE€ OBl COOTBETCTBOBAJIM COBPEMEHHBIM CTaHAapTaM oopazoBaHus. K Takum mero-
JlaM MOKHO OTHECTH MPOEKTHYI0 MeTOonuKy. HauanbHoe o0yueHrne MOXET 3aJI0KHUTh
byHIaMEeHT TSl TaTbHEHUIIEro pa3BUTHSI MPOCKTHBIX YMEHHIA.

CeroznHs TOCTOBEPHO M3BECTHO, YTO TAKOM NUIAKTUYECKUH MOAXOM, KAK MPO-
CTO€ 3ayyMBaHHUE (PAKTOB U MPABUJ, YXOAUT HA BTOPOU IJIaH, OTAAET CBOM JIUIUPY-
IOLME MTO3ULIMU YMEHUIO IPUMEHATH I10JyYEHHbIC HOBBIC 3HAHUS Ha IPAKTUKE B I10-
BCEHEBHOM XM3HU. [IpOeKTHAs IeATENbHOCTh IMPEANOoNaracT UCIOIb30BaHUE IIU-
POKOTO CIIEKTpa MPOOJIEMHBIX, UCCIIEI0BATENbCKUX, IOMCKOBBIX METO/I0B, OPUEHTH-
POBAaHHBIX HAa PEAJbHBIN MPAKTUYECKUN PE3yJIbTAT, 3HAYMMBIA [T KaXKJIOI0 y4acT-
HUKa npoekra [bopucona, 2012].

Pabora Hag NpoeKkTOM — 3TO MHOTOYPOBHEBBIN MOJIXOJI, BCETa MPEANOIaralouuii
pelIeHre TOM WM MHOM cyliecTByomel npobiaemsl. [IpoexTHast AesITENbHOCTD CIIO-
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coOCTBYET Pa3BUTHUIO AKTUBHOTO CAMOCTOSITEILHOTO KPUTUYECKOTO MBINIJICHUS y4a-
HIMXCS, YMEHUIO0 paboTaTh ¢ HHGOPMAIIUEH, pa3MBIIUIATh, OMUPASICh HAa 3HaHUE (aK-
TOB, 3aKOHOMEPHOCTEH HayKH, JieJaTh 000OCHOBAaHHBIE BBIBOABI U OPHUEHTHPOBATH UX
Ha COBMECTHYIO UCCIe/IoBaTeNbekyto padory [Ilomos, 2001].

Jlnst mocTryKeHUsl TTOCTABIEHHOM B MCCIIEIOBAHUU IEIM PAa3BUTHUS Y IIKOJIbHH-
KOB KPEaTUBHOTO MBIILJICHUS U HABBIKOB aKTUBHOM CaMOCTOSITEIbHOU JCSTEIbHOCTH
ObL1a pazpaboTaHa cucTeMa y4eOHbBIX IIPOEKTOB, KOTOpasi Mo3xe Oblia anpoOupoBaHa
Ha 6aze MBOY I'mmuaszuu Ne 16 1. KpacHosipcka. Pazpaborannbie yueOHbIE TPOESKTHI
OBLITM MCTIOJIL30BAHBI B XOJI€ OMBITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHON PabOThI B KAYECTBE JOTOJ-
HUTEJNBHOTO MuaakTuyeckoro marepuana kK YMK no anrnuiickomy si3biky «Englishy
st 4 xnacca Bepemarunoit I.H. u AdanacweBoit O.B. [Bepemaruna, Adanacbena,
2013]. B xo€ OnBITHO-IKCIIEPUMEHTATILHON Pa0O0ThI OBUIH BBISIBJICHBI CIICTYIOIIHE dTa-
bl Pa0OTHI HAJl TPOSKTAMU: MOTHUBUPYIOIIHM, TOATOTOBUTEIbHBINA (TUTAHUPYIOUTUH),
UH(OPMAIIMOHHO-OTIEPAIIMOHHBIN, MPAKTUYECKUI U KOHTPOJIbHO-KOPPEKITNOHHBIM.

Ha nHauanbHOM MOTHMBAllMOHHOM 3Talle MPOUCXOAMUT BOBJICUYEHHE OOYHAIOIIUXCS
B TaKyl0 UTPOBYIO CHUTYyaIMIO, NP KOTOPOM HauHeTcs pabora Haj npoekTtoM. Heol-
XOIMMO, YTOOBI JJaHHASI CUTYyAIUsl CO3/laBajia MOTHUBUPYIOIIUNA HACTPOW U OObsICHSIA
UJICI0 TTPOEKTOB.

[TonroToBUTENBHBIN 3TAI MPOXOIUT CIECAYIOIIUM 00pa30oM: YUUTEhb MPEACTABIIS-
€T YYCHUKaM TEeMYy M CIIOCOOBI €€ peann3alii, CTaBUT 11eJb U GOpMYyIUpYET 3aaun
C MOMOIIBIO CIIENUATILHO MOATOTOBICHHON Mpe3eHTanuu. [IpenocTaBieHHas y4duTe-
JIEM Tpe3eHTaIMsl BKIIIOYaeT B ce0sl MOAPOOHBIN TJIaH peaau3aliy MPoeKTa, HarIIs/I-
HbIE TIPUMEPHI U IPUMEPHYIO HH(DOPMAIIHIO, HAJTUYHE KOTOPO HE0OX0IUMO IS pea-
JM3allid Ka4€CTBEHHOTO MPOAYKTa (MpoeKkTa). YueHukam tpedyercs 3aduKCUpOBaTh
BCIO TIPEJIOCTABIICHHYIO yuHTeleM uH(popMmaiuio. Takke ydeHUKaM MpeoCTaBiIsieT-
Csl BO3MOXKHOCTh MPOKOHCYJIBTUPOBATHCS 110 BOMPOCAM OPTaHU3AIUU MEPOIPUSTHUS
U CO3/1aHMs MpoeKTa. Jlanee MKOIbHUKY 3aHUMAIOTCS JIOMa.

NudopmarimoHHo-onepaiMoHHbIN Tan Mopa3yMeBacT CaMOCTOSITENIbHBIN MTOUCK
uH(OPMAIIMH IO TEME MTPOEKTa B paMKax JoMalrHero 3aganus. OOyuaromuecs BeayT
MOWCK Pa3IMYHON MH(GOPMAIIMK JJIs pealu3alii MPOEKTOB, UCTIOIb3Yys TaKHe UCTOY-
HUKH, KaK TIPE3EHTAIUS YIUTEIIS, KOHCYJIBTAlUU U PA3JINYHbIC HHTEPHET-PECYPCHI.

Jljist peanu3aiuu mpoeKTa Ha MPaKTUYECKOM dTare yYeHHUKaM Ipeaaraercs mpu-
HECTHU HEOOXOAMMBIM TEOPETUUYECKUN MaTepuanl MU pecypchl ajisi 0hOpMIICHUS CBOEH
pabotel. CTOUT OTMETHUTb, YTO MEPE]] TeM, KaK YYEHUKH CMOTYT MPUCTYNUTh K TIPaK-
THUYECKOM YaCTH IMTPOCKTHOM JAEATEIbHOCTH — MOATOTOBKE BU3YaJIbHOM COCTABIISIIOIIEH
MIPOEKTa, YUUTEI0 HEOOXOAMMO MOBTOPUTH TEMY M CIIOCOOBI €€ peaju3aluu, I1eb
u 3as1aun. Ha npotsbkeHnn 3aHsATUS 1eTH 0(OPMIISIIOT CBOEH MPOEKT, co3AaBasi TpeOy-
€MBbIH IJ1aKaT. 3a7a4a yUYUuTelsl — KOOpAUHALMS JCHCTBUA YYCHUKOB. Y YUTEIb BMEIIN-
BaeTcA B X0/ pabO0ThI, €CJIi Y 00y4aIoIUXCsl BOSHUKAIOT BOITPOCHI HIIA TPYTHOCTH (TIpH
HEOOXOIMMOCTH YUUTETh MOXKET BMEIIAThCS 0€3 MPOChObl YUEHUKOB O IMOMOIIIHN ), KOP-
peKTHUpyeT paboTy YUEHHKOB, CICAUT 3a MPABWIBHBIM XOJIOM M TEMIIOM PabOTHI.

3aBepiiaronuii  KOHTPOJIbHO-KOPPEKIIMOHHBIN 3Tall MpeCcTaBiseT (UHATBHYIO
MPE3EHTALNI0 TPOEKTOB. YUHUTEINb PelIaeT CISAYIONIMe 3a/laun: MOATOTOBKA ay/IUTO-
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pUU K NPE3CHTAIINHU BBICTYIJICHUH, CO3/IaHNE€ MOTUBUPYIOIIETO HACTPOs: 00yUaromnX-
Csl TIOCPEICTBOM BCTYNMUTENHHOTO ciioBa. KoMroHeHTOM, TpeOyromuM 0co00ro BHH-
MaHusl, SBISETCA OICHOYHAsl JCSTEIbHOCTh. YUHUTHIBasE BO3pPACTHbIE OCOOCHHOCTU
YYaCTHHUKOB IIPHU CO3/IaHUU MOJIOKUTEIIBHOIO CTUMYJIUPYIOIIETO XapaKTepa MEPOIPHU-
ATHUS, OUEHOYHAs JEATEIbHOCTD JOJKHA BKIIFOUATh TOJIBKO UCITPABIICHUE JIEKCUYECKUX
¥ TPAaMMaTUYECKUX OIMUOOK, HE BIMSIONIUX HA UTOTOBYIO OLIEHKY MTPOEKTA.

PesynbraTsl UccieI0BaHUs TOKA3bIBAIOT, YTO pad0Ta HAJl MPOEKTOM aKTUBU3UPYET
TBOPYECKHUE U MBICIIUTEIIbHBIE CITOCOOHOCTH 00YUaIOIIUXCsI, YMEHUE U JKeJTaHUE CO3/1a-
BaTh U pabOTaTh, BOCIIUTHIBAET HPABCTBEHHBIE IIEHHOCTH, YTO CIIOCOOCTBYET B3aUMO-
JIEHUCTBUIO Tpoliecca 00yueHUs U BOCIIUTAHMS, BIOOABOK MPUBOAUT YUYCHUKOB K TIPAK-
TUYECKOMY MPUMEHEHUIO HMHOCTPAHHBIX SI3bIKOB. C MOMOIIBI0O METO/IA CO3aHuUs IIPO-
€KTOB YYalllMeCs] MOTYT YBUAETh PEaIbHOE IIPUMEHECHUE HAKOIUICHHBIX MU 3HAHUM,
MOHSITh, YTO OOYUYEHHUE B IIKOJIE MOKET OBITh HE TOJIBKO NTO3HABATEIBHBIM, HO HHTEPEC-
HBIM U YBJIEKATEIIbHBIM.
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CBEAEHUSA Ob ABTOPAX

ANTEKCAHOPOBA AneHa AnekceeBHa — CTyAeHTKA
4 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bikoB, KIMY
num. B.MN. Actadbesa.

AHOPEEB Mwuxann Mwuxaiinosmy — cTyaeHT 4 Kyp-
ca ¢akynbTeTa WMHOCTPaAHHbIX A3blkoB, KITIY
num. B.M. ActadbeBa.

ACKEPOBA PYXCAPA AYMAHOBHA — cTyaeHTKa
4 Kypca ¢aKy/nbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bikoB, KITY
num. B.MN. Actadbesa.

BAPCYKOBA EkatepuHa AHaTONbeBHA — CTY4EHT-
Ka 5 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blkoB, KITY
num. B.MN. Actadbesa.

BENAHWHA Hatanba AnekcaHApOBHa — CTYAEHT-
Ka 5 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blkoB, KITY
num. B.MN. Actadbesa.

BOBEPOBA EkatepuHa AneKcaHApOBHA — Marucrtp
1 Kypca daKkynbTeTa MHOCTPAHHbIX fA3blkoB, KITIY
num. B.MN. Actadbesa.

BYNNAT AnekcaHgpa AHapeeBHa — CTyAeHTKa 5 Kyp-
ca daKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bIKoB, KIMY mum. B.1M.
AcTtadbeBa.

BYPHAKOBA Mapua AHOpeeBHa — CTydeHTKa 4
Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blKoB, KIMY
um. B.MN. Actadbesa.

3/106UHA Enusaseta CepreeBHa — CTyAeHTKa 4
Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPAHHbIX fA3blKoB, KIMY
um. B.MN. Actadbesa.

KONTECOBA AHacTtacua BnagmmumpoBHa — CTyaeHTKa
4 Kypca paKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB, KITY nm.
B.M. Actadbesa.

KNAMEP MHecca EBreHbeBHa — maructp Il kypca ¢a-
Ky/abTeTa MHOCTPaHHbIX A3bIKoB, KIMTY um. B.I. AcTa-
¢dbeBa.

KOPMAH BaneHTMHa PomaHOBHa — CTyaeHTKa 4
Kypca ¢aKynbTeTa WMHOCTPaHHbIX a3blkoB, KITIY
num. B.MN. Actadbesa.

NAOOB CemeH dayapaoBuy — ctygeHT 4 Kypca ¢a-
Ky/ibTeTa MHOCTPaHHbIX A3bIKOB, KIMY nm. B.MN. AcTa-
¢beBa.

MAPYYKOBA Bacuauca AHapeeBHa — CTyLEHT-
Ka 4 Kypca ¢akynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blkoB, KIMY
um. B.MN. Actadbesa.

O/IbXOBKA MapuHa PawungoBHa — CTyaeHTKa 5
Kypca ¢aKynbTeTa WHOCTPaHHbIX A3blkoB, KITIY
num. B.MN. Actadbesa.

CA/TbHUKOBA HOnua BnagummpoBHa — CTyAEHT-
Ka 5 Kypca ¢akynbTeTa MHOCTPaAHHbIX A3bikoB, KIMY
um. B.M. ActadbeBa.

MYOANEBA Onbra OnerosHa — CTyAeHTKa 5 Kypca ¢a-
Ky/JbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bIKoB, KIMY um. B.I. AcTa-
¢dbeBa.

PYCAKOBA AHactacuma BaguMmoBHa — CTyAeHTKa
5 Kypca ¢akynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blkos, KITY
num. B.MN. Actadbesa.

CAADYNIMHA [naHa PuHaTOBHa — cTygeHTKa 4
Kypca &akynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blkoB, KIMY
num. B.IN. Actadbesa.

CANTbHUKOBA HOnua BnagMmmpoBHa — CTyAEHT-
Ka 5 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blkoB, KITTY
num. B.M. ActadbeBa.

CAYKOBA AHactacua BnagMmmpoBHa — CTyAEeHT-
Ka 4 Kypca daKynbTeTa MHOCTPAHHbIX f3blkoB, KITTY
um. B.MN. Actadbesa.

CEOENBbHMKOBA KceHua AHaTonbeBHa — CTyAEHT-
Ka 4 Kypca daKyibTeTa MHOCTPAHHbIX A3bikoB, KITY
um. B.M. ActadbeBa.

CYHOEEBA AHacTacMa MwuxalnoBHa — CTyOAeHT-
Ka 4 Kypca ¢daKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blkoB, KIMTY
um. B.MN. Actadbesa.

AHOpeeBHa -
MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,

CTyoeHTKa 4
Krny

®EOOPOBA HOnuna
Kypca dakynbTeTa
num. B.MN. Actadbesa.

®UNb AnvHa BUKTOpOBHA — CTyAeHTKa 4 Kypca ¢a-
Ky/ibTeTa MHOCTPaHHbIX A3bIKoB, KIMY num. B.MN. AcTa-
¢dbeBa.

OGOMMUHA /oboBb CepreeBHa — CTyAeHTKa 5 Kyp-
ca dakynbTeTa WMHOCTPaAHHbIX A3blkos, KITY
num. B.M. ActadbeBa.

XAPUTOHOBA AHactacma BAayecnaBoBHa — CTyAeHT-
Ka 5 Kypca daKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blkoB, KITTY
um. B.MN. Actadbesa.

LUABEH30B ApTtem Bacunbesuy — cTygeHT 4 Kyp-
ca ¢akynbTeTa WMHOCTPaAHHbIX A3blkoB, KITY
um. B.MN. Actadbesa
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